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A fekete imprezárió.
B u d a p e s t ,  július 22.

(K .)  A reakció korán elhelyezi m utat­
ványos bódéit a  vásáron. A reakciós bódék 
im prezáriója pedig beleüt a dobba és rákezd 
a csalogató beszédre:

—  Bum, bum , bum ! Tessék besétálni, 
uraim 1 Itt láthatók a nép igazi barátai, akiket 
semmivel sem  lehet megvesztegetni, m ert ők 
semmit sem akarnak m aguknak, m indent csak 
az im ádott népnek. Bum 1 Itt láthatók a nép 
legönzetlenebb tanácsadói, akik m indenüket 
odaadják a szenvedőknek és nyom orultaknak: 
a szivük érzését, az eszük gondolatát, a  két 
karjuk m unkáját. Azonkívül odaadják azt is, 
ami nem  az övék: az adót, a börzét, a földi 
és a m ennyei üdvösséget. Tessék besétálni, 
uraim ! Azt kívánják talán az urak, hogy a 
nép barátai törődjenek a  kormányképességgel 
is, am i nélkül nem  valósíthatnák meg Ígére­
teiket? Helyes, uraim ! Itt van a néppárti 
bódé. Ebben láthatók azok, akik hatvanhetes 
alapon állanak és soha, egy pillanatra sem 
feledkeznek meg a  legfontosabbról, hogy ugyanis 
az udvarnak kellemetlenek ne legyenek. Ebben 
láthatók az urak és a  papok, akik Bécscsel is 
gondolnak, Rómával is gondo lnak : —  oh, m in­
dig az im ádott nép érdekében. Tessék, tessék, 
uraim! Vagy idealisták is vannak önök között? 
Oh, az idealizmus is szép, uraim , az idealiz­
must is pártolni ke ll! S ha úgy gondolják, 
hogy nem  a korm ányképesség a fő, hanem  
a szándék nagysága, a  szeretet komolysága 
és a m unka nem essége —  az is helyes, 
u ra im ! Van nekem  olyan bódém  is, ahol 
önök láthatnak néppárti férfiakat negyven­
nyolcas alapon. Még nem  volt ugyan alkal­
muk az önök tetszését megnyerni, de ez 
nem ok. Csak tessék besétálni, az én kitűnő 
művészeim égnek a vágytól, hogy önöknek 
szolgálhassanak negyvennyolcas alapon. Tes-

T  A R C  A .

Paraszt-királyok hazája.
— A  Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

Irta: F e s t i  G é * a .

Elöljáró szó gyanánt íme, egy bosnyák dráma 
az életből. Szereplői az előtérbon : egy szerelmes 
legény meg egy hitszogő asszony; a háttérben 
pedig a legyilkolt férj meg a hóhér.

A déli nap égető sugara átjártn a lelkét és 
perzselő szenvedélyt fakasztott a legény szivébon. 
Az asszony podig — másnak az asszonya — vi­
szonozta az égő szerelmet és ugyanő perctől 
kezdve az elletétes szenvedélynek egyenrangú 
erejével meggyülOlte és megutálta az ő törvényes 
urát és férjét.

Délvidéki paraszt-házasságtörés I Magasba 
csapó láng, korlatokat romboló indulat, láncokat 
tépő hatalom 1 Ami a kultúra lovagjainak élet- 
művészetében, a nagyvárosok hervadt férfialakjai­
nak életrendjében csupán füszor, pusztán szóra­
kozás, inkább szeszély, mint szonvedély, az a 
vad indulatok faragatlan parasztjainál a lélek 
élvnzőképességeinok centralizált üdvössége, mely­
nek önkénytelonül jelentkező mottója nem lehet 
más, mint ez: győzelem vagy halál.

A mi bosnyák szerelmeseink győzni akartak 
és hogy teljossé legyen a győzelem, hogy a köl­
csönös birtoklásnak no logyon semmi akadálya: 
eltépték a törvényszerű láncot, ledöntötték a gyű­
lölt tilalomfát. Éppen úgy, mint Arany balladá­
jának hősnője: gyilkolásra szövetkeztek itt is a 
szerető és a feleség. Felosztották egymás között 
megfole'.ően a szerepeket. Az erősebb gondolko­
zást! asszony kieszelte a tervet és a kivitel mó-

sék, tessék, uraim ! Van itt olyan bódé, ahol 
a zsidók nincsenek kizárva s együtt vannak 
keresztények, zsidók, papok és polgári férfiak, 
negyvennyolcasok, de delegációval: —  ez is 
kitűnő látványosság, csak tessék besétálni 1 Ha 
pedig fájna önöknek, hogy ilyen kiváló társa­
ságban zsidót lássanak, oh, én abban a szeren­
csés helyzetben vagyok, hogy megvigasztalha­
tom önöket! Itt v analegu jabb  bódé: az orszá­
gos kereszténypárt bódéja, teljesen viz-és zsidó­
m entés, pappal vagy a nélkül, am int jobban 
tetszik, csak tessék besétálni. Tessék, tessék, 
uraim ! Októberben vagy novem berben m ár 
talán késő lesz, m ost tessék m agukat elhatá­
rozni. Van itt m inden, am it em ber kívánhat. 
Hatvanhetes néppárt, negyvennyolcas néppárt, 
kereszténypárt m érsékelt zsidótartalom m al és 
teljesen tiszta kereszténypárt! Amit csak szem 
és száj kívánhat. Tessék, tessék, m ost kezdő­
dik. És mezítláb is szabad besétálni. Tessék, 
u ra im !

Azt pedig senki se higyje, hogy ez vá­
sári ráfogás. A reakció fekete im prezáriója 
csakugyan ilyenform án kelleti a  portékáját az 
országos vásáron. Sorra állítja az uj bódékat, 
hogy a nagy választékkal a  legkülönbözőbb 
ízlést is kielégíthesse. Mikor úgy vette észre 
(és lehetetlen volt észre nem  vennie), hogy a 
néppárt lassankint lejárja m agát a  piacon 
és a publikum, akármilyen naiv m áskülön­
ben, nem hajlandó a  nép pártjának elfo­
gadni azt a  frakciót, mely mindig többet törő­
dik Bécscsel és Rómával, m int a  néppel, 
akkor megcsinálta az uj kiadást: a negyven- 
nyolcas n ép p árto t Ha ez sem volna elég, hát 
ajánlja a népnek az Ugron-pártot, mely negy­
vennyolcas, de az orthodox függetlenségiek 
megtagadják, keresztény törekvésű, de zsidó 
tagjai is vannak. S ha  még ez sem  tetszenék, 
hát csinál a reakció még különb pártot is, 
ahol papok és zsidók nélkül készül a  keresz­
tény politika. Ez a  legújabb: az országos

dozatait, az erősebb karú férfi pedig végrehajtotta 
a büDtényt. Megölték a férjet, olthatatlan szerel­
müknek feszélyező akadályát

Tétova nélkül, dühvei hajtották végre a 
bűnt, mert a déli nap égető sugarai által dajkált 
vágy, moly folyamatában természetes, méreteiben 
hatalmas és szomjúságában olthatatlan, ugyan­
csak másképpen okoskodik, mint a törvény holt 
betűjének hidegen gondolkozó kommentátora: a 
biró. A szerelmesek szubjektív Ítéletének szem­
pontjából tekintve, úgy tűnt föl a férjnek min­
dennapos joga, mintha az nem jog, hanem vissza­
élés, sőt ennél is több, mintha — lopás volna. 
Eltették tehát láb alul — a tolvajt.

— Ezt az asszonyt az én számomra terem­
tette az Isten! — igy gondolkozott a legény.

— Ezt a legényt nekom ajándékozta a Gond­
viselés! — igy érezett az asszony.

— Ami ennek a szabad szövetkezésnek út­
jába akadályt gördít, az lőhet ugyan törvény, de 
u/arsdy nem. Ilyenforma lehetett mind a kottő- 
nok az érzelemfilozófiája, moly a parasztiélek bon 
megnyilatkozik mindig, valahányszor az objektív 
törvénynyel az 6 srubjektiv érzése hadilábon áll.

A bűntény kitudódott. A szerelmesokot el­
fogták. A szenvedély rabjai a törvény rabjaivá 
lettek és a szigorú törvényszék kimondta rájuk a 
halált.

A beszámithatóság kérdése, ez a grasszáló 
kulturfogalom nem játszott bele a bűnügy elbírá­
lásába. Pedig itt ugyancsak érvelhetett volna a 
védő azzal a generálisfogással, hogy korldtorva 
volt a stábod akarat. A  vér hullámverése a lemon­
dás kötelességétől el és a vágy omnipoteneiája 
felé hajlította az akarat szabadságát, az elhatá­
rozás iránytűjét. A legénynek, ki a gyilkosságot 
végrehajtotta: vallásává lett a szerelem, Madon-

kereszténypárt, mely némi titokzatossággal és 
nevek említése nélkül most bontotta ki pro- 
grammlobogóját. Ez a sokfajta párt úgy tesz 
ugyan, m intha egymásnak halálos ellensége 
volna, de a reakció, mint vezető imprezárió, 
a  m arkába nevet, m ert hiszen neki nem  újság, 
hogy a prim adonnák egymással gyűlölködve 
vetélkedjenek. Hadd m arakodjanak. A direk­
tornak csak telt házak kellenek s neki m ind­
egy, hogy melyik prim adonna csinál háza­
kat. Csak csináljanak. S az ő spekulá­
ciója éppen az, hogy mentül több bódéja és 
prim adonnája van, m entül több Ízlésnek pró­
bál hódolni: annál valószínűbb, hogy sok 
publikuma lesz. Olyan országos vásár idejére 
pedig, amilyen október végén vagy novem ­
ber elején a  választásokkal elkövetkezik, okos 
imprezárió több hálót vet ki, sokféle kisér­
téssel környékezi meg a népet. Mert könnyű 
a szabadelvüpártnak 1 Neki nincs szüksége 
kikiáltóra és reklám ra és ravaszkodásra. Az 
ő sátrába csak úgy dől a  publikum, mert 
kipróbálta és ism eri és szereti már. De hajh, 
a  reakciónak rossz a  híre és a legtöbb em ­
ber m ár a  cégére elől is m enekül. Ravasz- 
kodik tehát az im prezárió és kísérletezik. 
Megosztja az attrakcióit, egyik bódéba is he­
lyez nehányat, másikba is, mindegyiknek m ás 
nevet ád és más köntösbe dugja: —  hiszen 
mindegyik bódéban m egragadhatnak a kiván­
csiak. S ha  mindegyikben kevés is, együtt­
véve mégis sok lehet. A fekete imprezárió 
pedig a végső num erusra gondol: hogy a 
reakció sátraiban m entül többen legyenek.

Olyan világos ez a  vásári taktika és még­
sem fölösleges reá figyelmeztetni. S bármilyen 
kevéssé aktuális m ost még a választásokról 
beszélni: kötelesség rám utatni a reakció uj 
meg uj fmtáira. Ne téveszszen meg tehát sen ­
kit, ha  m inden héten újabb lobogóval látja 
felvonulni a  reakció álorcás katonáit. Csak 
a  lobogón van valam i csekély eltérés, csak

nájává a szerelmese, fanatizmusává a férj iránti 
gyűlölet és predesztinációjává a gyilkolás.

A legény a vizsgálat folyamán nagynehezen 
mégis bolátta. hogy ő a törvény szerint bűnös — 
hiszen gyilkolt. De éppenséggel nem volt képes 
megérteni, hogy miért zaklatják az ő szerelmotes 
ideálját, az ő lelke édességét, a Madonnáját

A törvényszék persze másképp gondol­
kozott.

A két halálos itéletnok kötél által való 
végrehajtására lecitálták Boszniába a bécsi 
hóhért.

A hóhér megjelent. Dupla munkájának első 
felét befejezte. Két akasztófa — mintha hirdotni 
akarná a löldi igazságot — komoran meredez az 
égfelé, fölöttük megáll a legsötétebb folhő és el­
zárja a napsugarat.

A halálraítéltek már a vcsztőkarók előtt 
vannak, Újból felolvassák nekik az itéletot, mely­
nek értelmében a súlyosabb büntetés a legényt 
terheli. O lesz az akasztófának második, az asz- 
szony pedig az első halottja.

Az asszony szép, fiatal, erős. Halvány arccal, 
de bátor testtartással a bitófa alá lép. A hóhér 
megkezdi a kötözgotés munkáját. Mikor ezt a lo- 
gény meglátja, egyszerre földre veti magát, kéz- 
zel-lábbal rúgni kapálódzoi kezd, sírva és jaj­
gatva ordít és közbe-közbe hörgi a szavakat.

— Csak engem, csak engem . . .
A környezet megbénultan nézi n jelenetet, a 

bitófa alatt álló asszony pedig összeráncolt szem- 
ölddel, szikrázó szemmel odakiált jajgató szerel­
mesének:

— No légy gyáva én miattam te 1 Hisz egy­
szer úgyis meg kell halnom nékom is . . .

A paraszt amazon szavára összeszedi magát 
a legény. Ránéz merően a feketeszemü hősnőre

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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a  név m ás: a  cél mindig ugyanaz. Akár 
hatvanhetes néppárt, akár negyvennyolcas 
néppárt, akár vegyes, akár tiszta keresztény- 
párt: ezek a figurációk nem véletlenek s csak 
látszat szerint ellenségei egymásnak. Igazság 
szerint megannyi a reakciót szolgálja s a fe­
kete imprezárió drótján táncol. Felülni 
egyiknek sem szabad. Csak hadd mutatkozzék 
mindahét bőrében: mindig rá  lehet és rá 
kell ismerni a reakcióra. Elárulja az az egyet­
len, minden formájában jelentkező tulajdon­
sága, hogy a  nemzeti erőket szét szeretné 
bontani és kigyul a szeme, ha ezt a szót 
h a llja : felekezet. Ez neki a legfőbb, az egyet­
len szent. S azért is kerülje messziről min­
denki, akinek a  nem zet a  legszentebb . . .

B E L F Ö L D .

A  m in is z te r e in e k  B u d a p e s te n . Széli Kál­
mán miniszterelnök ma reggel két napi tartózko­
dásra a fővárosba érkezett, több sürgős ügy el­
intézése végett. Este mogjelent a szabadelvüpárt- 
körben, ahol a kánikula dacára is elég sokan 
voltak és a pompás színben, pompás hangulatban 
levő vezért valóságos ovációval fogadták. A mi­
niszterelnök hosszasan értekezett báró Podmaniczky 
pártelnökkel és Plósz igazságügyminiszterrel, vala­
mint a párt több tagjával.

B e s s e c y e y  F e r e n c  le m o n d á sa . Bessenyey F eren o
országgyűlési képviselő táró  Fodmantorky Frigyeshez, 
a szabadelvüpárt elnökéhez intézett levélben bejelen­
tette a pártból való kilépését. Ezzel egyidejűleg le­
mondott a mandátumáról is. Ma este a szabadelvű 
pártkürben sokat beszéltek Bessenyey lemondásáról, 
amelyet annak tu ajdonitanat, hogy kerületében két 
más :elölt is lépett fel szabadéi vüpárti programmal és 
a párt elnöksége mindakét elölést tudomásul vette, 
— a mint másképp nem is őse ekedbetett — s e  miatt 
Bessenyey úgy érezte, hogy a párt őt elejtette. A 
pártnak a klubban volt tag ai őszinte sainálatial érte­
sültek a szimpatikus képviselőnek orról a hirtelen 
elhatározásáról. A kisbecskereki kerüleibeu igy most 
már csak két jelölt maradt, akiknek ilyenformán al­
ku műk lesz már az á'talános választás előtt megmér­
kőzniük. A je.öltek Sz*l6 Ernő, a temesvári szabad­
éi vüpárt eiDÖke és Steincr Ferenc, az ottani volt nem­
zeti párt elnöke.

L em o n d o tt  fia m é i városatyák. Fiaméban mint 
ottani tudósítónk jelenti, a rappréséntauza három 
tagja Descorick Henrik macránhivatalnok, Mohovich 
Donato kereskedő és PutnaicA Á.átyas a polgármes­
terhez intézett levelükben be elentették, hogy’ ügy a 
képviselőtestületi tagságról, m.nt az egves bizottsá­
gokban elfoglalt tisztségükről lemondanak. Mind a

és szerelmes csillogással búcsúznak egymástól a 
Bzemek. A legény nem vesztotte el többé lélek- 
erejét egy pillanatra sem. Meghalt — az asszony 
kivégeztotése után — bátran, majdnem ugv, 
mintha az ő öngyilkossági szándékának végre­
hajtására rendelték volna ki a hóhért.

Hogy mennyi elszántsággal, sőt majdnem 
bravúrral nézett ezután a legény mindvégig íar- 
ka&szemet a büntető igazságszolgáltatással, erről 
a hóhér szakértő kritikája tanúskodik legilletéke- 
sebbon.

— Evek előtt — igy szólott a jusztifikáoió 
után a bécsi gvepmester környezetéhez — ilyen­
formán viselte magát Franciscone is.

— Az a nemes családból származó fiatal 
olasz, akit Bécsboa kivégeztek ? — kérdi a kör­
nyezek

— Igen azl
— Nos és hogy viselte magát Franeiscono 

a bitófa alatt? — kérdik ismét a hóhért.
— Mint egy igazi gavallér — válaszol emez.

Ezt a jellemző epizódot a bosnyák igazság­
szolgáltatás keretéből az esetnek egy ik szemtanúja, 
a bosnyák csendórság feje és szorvezőjo, Cvjetica- 
nin Emánuel tábornok mesélte el. Ez az élesen 
Ítélkező, mélyen gondolkozó és érdemei révén 
nagy tekintélynek, valamint erélyes igazságérzete 
folytán általános szeretetnek örvendő tőtiszt köz­
vetlenül az okkupáció után állította helyre a szo- 
móly- és vagyonbiztonságok Azokat a kétes töme­
geket vette üldözőbe, melyek annak idején a 
forradalom ürügye alatt raboltak és gyilkoltak. 
Akkor — Cvjeticanin tábornok szerint — a biháesi 
kerületben ogymagábau három hó elforaá«a alatt 
ötvenkét halálos ítéletet kellett végrehajtani. 
Azóta két-három év’ alatt jut szomorú szerepéhez 
a hóhér. Es hogy az utóbbi években milyen más 
a halálos Ítéletek bünmotiviima, ennek illusztrálá­

három arat az idén választották be először a rappre-
sentanzába és hir szerint az nj renddel való elége­
detlenségük miatt vonulnak vissza.

Az állami tisztviselők mozgalma.
B udap est, ju lius 22.

Általános lelkesedés fogadja a tisztviselői kö­
rökben a kongresszus eszméjét, ugv hogy remélhető* 
hogy ez a kongresszus impozáns mauifesztációja lesz 
az állami tisztikar összetartásának és jogos kiváltsá­
gainak. Ma a következő tudósításokat kaptuk a tiszt­
viselők szervezkedéséről:

Az aradi és uj aradi állami tisztviselők intézőbi­
zottsága értekezletet tartott s albizottságot küldött ki 
a megindítandó mozgalom tervezetének kidolgozá­
sára. Az albizottság, melynek elnöke Dömötör László 
főreáliskolai tanár volt, tagjai pedig Botka István 
pénz.ügyigazgatósági tisztikar és Pókász Imre tánitó- 
képzőiníéseti tanár, el is járt megbízatásában s a ter­
vezetet elkészítette. A pregramm, melyet ma, hétfőn 
délután hat órakor mutatnak be az értekezleten, a 
követkerő:

1. A m. kir. állami tisztviselők fizetése az osz­
trák állami tisztviselők fizetésével, lakbére pedig a ka­
tonai lakáspénzzel legyen egyenlő.

2. Az állami tisztviselők javadalmazásának a 
szolgálati évek irányában való emelkedése minden 
esnetőség ellen biztosítva legyen.

3. A fokozatos előléptetés legvégső határa öt év 
legyen és az előléptetésre nézve az eladósodás ne le­
gyen akadály.

4. A felső iskolák végzésével nyert képesítés 
alapján alkalmazott állami tisztviselők köteles szolgá­
lati ideje harminc év legyen.

5. Az özvegyi nyugdíj és árván maradt gyer­
mekek nevelési pótléka lölemeltessék és a nevelési 
pótlék már egy gyermek után is iárjon.

Ö. A tisztviselők temetési járuléka minden kö­
rülmény között — még ha nőtlen is — kiadassák.

7. A tisztviselők mindenütt egyforma napi- és 
fuvardijt kapjanak. Az 1896. évi min. tan. szabályzat 
17. és 27. szakasza törlendő.

8. A kinevezés folytán beálló áthelyezés esetére 
is érvényben legyen a hivatkozott minisztertanácsi 
szabályzat 40 szakasza. Vagyis a kinevezés esetére is 
megkapja a tisztviselő az átköltözési illetéket

9. Sürgősen alkottassák megjelelő szolgálati 
pragmatika.

10. Az államtisztviselők mindenütt hassanak 
oda, hogy a képvise.ójelöltek vegyék löl programm- 
jukba a fentebbi pontokban íöisorolt kívánalmak meg­
valósítását

A topánfalvai állami tisztviselők intéző-bizottsága 
julius 9 ikén tartott második értekezletén egyhangúlag 
kimondotta, hogy az országos kongresszusnak Buda­
pesten való megtartását szükségesnek látja a végből,

sára mondta el az imént leirt bosnyák szerelmi 
tragédiái a tábornok.

En pedig azért számoltam bo a borzalmas 
jelenetről, mert az, szerintem, olyan kulcs, moly 
kombinálva a geográfiai viszonyokkal, megnyitja 
előttünk a népiélek rejtett fiókjait és szeniléllio- 
tővé teszi úgy a bosnyák, miut a szomszéd népek 
jellemét.

A kopár begyeknek és a ’mult időhöz tar­
tozó elhanyagoltságnak természetes folyománya, 
hogy a nép rendkívül szegény. A szegénység és 
a nap hevo omcli a lognagyobb értékek közé az 
embert, vagyis az egyik embornok a másik iránt 
érzett szeroiotét. Nem a vagyon, nem a kultúra, 
nem a komfort képviselik itt az élet örömének 
forrását, hanem az ember maga. Magának az em­
bernek pedig a barátságban és a szerelemben rej­
lik az értéke és nem abban, ami rajta kivül áll. 
Szegénység és a déli nap melege kettős ok, hogy 
az emberérték ázsiója emelkedjék, mint ahogy 
kultúra és hideg égöv elszigeteltté, számitóvá és 
rideggé leszi az embert. A kulturember nem a 
bensőséget kultiválja, hanem az ismeretségek lerje- 
deimességóh Neki nem intenzivitásra van szüksége, 
hanem variációkra. Erzelemcseréjo gyakoribb és 
éppen őzért felületesebb. A kulturemberek életé­
ben szerelmek és barátságok nem annyira minő­
ségileg, mint inkább mennyiségileg játszanak 
szerepet. Maga a kultúra eszm kot is lehel feléje, 
ha szórakozni vágyik rendelkezésére állanak az 
intézmények, mulathat a nélkül, hogy rászorulna 
ismerősre vagy barátra, akivel eszmét cseréljen. 
Ezzel ellentétben a kezdetleges állapotok közt élő 
ember a bensőséget kénytelon kuitiválni, annál 
is inkább, mert ismerőseinek sorozata alig lehet 
terjedelmes. Neki igenis mélységre van szük­
sége, hogy illúziója és hiúsága kielégittessék, 
mert a variációk köre szűk. Szerelme kell, hogy 
mélységes, barátsága hűséges legyen, mert a 
kvalitás silányságát nála nem ellensúlyozhatja a 
kvantitás. Fogyatékos kulturális helyzete .nem I

hogy az állami tisztviselők anyagi helyzetének javí­
tása céljából az összesség érdekeit kellően méltató és 
a  kivánalmak&t egységesen kileező memorandum 
szerkesztenék. Ez a bizottság is a mozgalomtól csak 
úgy remél sikert, ha az óhajtások egy ember kérelme­
ként ntnak kifejezésre. A bizottság a következő pon­
tokat kívánja a memorandumba felvétetni :

1. Alkottassák meg a szolgálati pragmatika s 
ebben mondassák ki, hogy a szolgálati idő harminc 
év legyen negyven év helyett

2. Az állami tisztviselők fizetése az osztrák 
tisztviselők fizetésével, lakbére pedig a katonai lakás­
pénzzel legyen egyenlő.

3. Az özvegyi nyugdíj s az árvák nevelési pót­
léka méltányosan felemeltessék s egy gyermek is ne­
velési pótlékban részesüljön.

4. Az állami tisztviselők gyermekei tandíjmen­
tességet élvezzenek.

6. Az exponált helyeken alkalmazott tisztviselők 
részére az ily helyeken uralkodó általános drágaság 
folytán helyi, illetve működési pótlék állapíttassák 
meg. Exponált helyeknek mondassanak ki azok, ame­
lyek kereskedelmi forgalommal bíró várostól vagy 
vasúti állomástól legalább 20 kilométer távolságra 
vannak.

6. A katonai tényleges szolgálati idő a nyug­
díjba beszámíttassák, arra való tekintet né’kül, hogy 
a tisztviselő azon szolgálatot mikor teljesítette.

7. Az ugyanazon fizetési fokozatba beosztott 
állami tisztviselők — szolgálati ágak szerinti különb­
ség nélkül — egyenlő napidijban és utazási költség­
ben részesüljenek.

8. A bizottság a hírlapokban említett hitelszö­
vetkezet vagy segélyszövetkezet létesítését nem tartja 
a tisztviselők anyagi helyzetének kívánt javítása ér­
dekében elegendőnek és célra vezetőnek, sőt ameny- 
nyiben adósságcsinálásra könnyebb alkalmat szolgál­
tatna — veszélyesnek tekinti.

Elhatározta végül a bizottság hogy az országos 
kongresszuson lehetőleg képviselteti magát, de a ki­
küldöttekre nézve később fog határozni.

•

Itárlfd* julius 1-én megalakult az intéző bizott­
ság dr. Foss Antal elnöklete alatt s a következő ha­
tározatokat hozta :

A julius hó 1-én alakult értekezlet jegyzőköny­
vét a tagok hitelesítették s egyszersmind elhatározták, 
hogy a bizottság köszönetét szavaz a lordaiaknak, 
szegedieknek és üdvözli az ..Allamliszlviselők kon­
gresszusát előkészítő központi b iz o ttsá g o tA z  ülőt 
tudomásul veszi az elnök által felolvasott zalaeger­
szegi memorandumot, továbbá a pancsovaiak, ko­
máromiak s az állami tisztviselők kongresszusát elő­
készítő bizottságok átiratait. Az értekezlet elhatározta, 
hogy a bizottságot az országos korigreRSzuson e g y  
tagja képviseli s csatakozik a különböző bizottságok 
javaslataihoz.

lehel eszmét es nem provokál érzést és nem fe j'
leszt a lelkében meleget.

Ha lelkében hiányt érez és kívánatossá vá­
lik rá nézve a iölmolegedés: embertársra van 
szüksége, aki. szercsso é6 akit szeressen. Ezért 
emelkedik az ázsiója a szerelemnek is, a barát­
ságnak is. Ahol podig o kettőnek magasan áll a 
kurzusbe’.i értéke, ott az ellentét, vagyis a gyűlö­
let szintén hatalmasabb méretekben dühöng. Es 
ha már a sziklás talaj és kepár hegyvidék, illő— 
tőlog az ezzel kapcsolatos szegénység és kulturá­
lis liátraniaradotlság olyan tényező gyanánt sze­
repel itt, mely által a néplélokben "az intenzív 
barátság, szerelem és gyűlölőt ütnek tanyát, 
mennyivel inkább felfokozza e szenvedélyeket a 
legjelentékenyebb faktor: a forró napsugár. Ha  
még a kopár sziklából is — indirckte — szen- 
ved'lyesség takad és r.emzedékről-nemzedékro 
átöröklödik, mennyivel szenvedélyesebbé válik a 
vér hullámverése a nap perzselő heve által, mely- 
no.; révén a fizikai Aőséy: psz.ihikai Aerusséjgá 
változik át. Az a nép, mely szegenységo és bár- 
dolatlansága következtében rá van utalva arra, 
hogy a szerelemben és a szeretetben találja föl 
az életnek nemcsak a legnagyobb, de majdnem 
egyetlen gyönyörét: a déli klímának lelket hovitő 
hatása által a végletekig szonvedélvessé, sze­
relmében és gyűlöletében őijöngővé és fékte-. 
lenné válik.

Ezt olvastam ki a Cvjeticanin tábornok 
által olmesélt bosnyák házabságtörési drámából 
és ezt olvastam ki a bosnyák-dalmata vasútvonal 
mentén az üdvözlésünkre megjelent nép szeméből. 
A férfi treme imponál itt, a nőé int/erel. Az a fekete 
tűz, mely a szemekből kisugárzik, a lélek hámo­
rának forróságára vall.

Legimpozánsabb volt a mélytüzű szemek, 
villogása Zavalánál, ahol egy festői látványnak 
voltunk tanúi. Eloven hegyet láttunk. Olyan ho- 
gyet, mely emberekkel vau beültetve. Az állomás
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A muraszombati tisztviselők csatlakoztak sz or­
szágos mozgalomhoz s annak támogatására fölkérik a 
terület orssággyülési képviselőjét, gróf Széchenyi Ti­
vadart, aki Saa'ry Józsel járásbiróhoz intézett levelé­
ben a legnagyobb készséggel ígérte meg támogatását, 
elismerve a tisztviselők kívánságainak jogosultságát

•
A rnsrifrí tisztviselők által megtartott értekezlet 

csatlakozott az országos mozgalomhoz s fölkérte tá­
mogatására Buzálh Fereno országgyűlési képviselőt, 
alc, ezt készséggel meg is ígérte. Az értekezlet állandó 
bizottságot is választott, melynek elnöke Babos József 
kir. járásbiró, jegyzője pedig Badő Benő kir. járás- 
bírósági aljegyző.

Körmendről jelentik, hogy az oltani állami tiszt­
viselők e hő 9-ikén Illés Antal járásbiró elnöklete 
alatt megtartott értekezletükön csatlakoztak az orszá­
gos mozgalomhoz.

A felsSeőri állami tisztviselők e hő 10-ikén Csábi 
Pogány Gusztáv Ítélőtáblái birő elnöklete alatt tartott 
értekezletükön határozták el az országos mozgalomhoz 
való csatlakozásukat

A'sdrvdri állami tisztviselők e hő 14-ikén Hódossy 
Jenő járásbiró elnöklete alatt értekezletet tartottak, 
melyen az országos mozgalomhoz való csatlakozásu­
kat kimondották és elhatározták, hogy az országos 
kongresszuson képviseltetik magukat, a mozgalmat 
állandóan figyelemmel kísérik és előmozdítják.

•
Kőszegen e hő 7-én tartottak értekezletet a tiszt­

viselők e csatiakortak a mozgalomhoz. Állandó bizott­
ságot is választottak, amelynek elnöke Korchmáros 
Gáspár járásbiró, intéző e'nüko Terplán Kornél albiró, 
alenökei líutter Ferono adótáros, llechinger Imre posla- 
lőuök és Endrédi Gábor polgári iskolai igazgató. Ezen 
felül 9 bizottsági tagot és 2 jegyzőt választottak. Az 
országos kongresszuson Terplán Kornél és Endrédi 
Gábor által képviseltetik magukat. Kívánalmaik közt 
a vasárnapi munkaszünet és a szabadságidő szabá­
lyozása is szerepelnek.

A lcis-ezeUi tisztviselők állandó bizottságának 
elnöke Keuhauser ±mre adótáros, jegyzője Reif Zsig- 
mond. A bizottság a kongresszuson 3 tagú küldött­
séggel képviselteti magát. Felkéri a mozgalom támo­
gatásúra a kerület képviselőjét, Győry Eleket is.

K Ü L F Ö L D .

Sxerb udvari titkok. Züriohben egy állí­
tólagos szerb államférüu, aki azonban nem haj­
landó a nevét elárulni, röpiratot tett közzé iiy 
címmel: Draga und ihre- Umtriebe in Serbien. Eb­
ben a rőpiratban a névtelen szerző nőm kisobb 
állítást kockáztat, mint azt, hogy Sándor király a

területe egy kis lensik a hogy közepén; balra 
tőlünk a hegyről lotelé a völgybe látunk, tőlünk 
jobbra a sziklás hegykup terjeszkedik fölfelé. A 
kisebb-uagyohb sziklák tömérdek mennjiségét 
gyönge vegetáció rámázza be és ez a zöld­
del köritett sok sziklatömb szolgált zártszék, 
állóhely és páholyülés gyanánt. Ezeken a tér­
ni -zet által odak inált ülő- és állóhelyeken he­
lyezték el a zavalai férfiakat, nőket, aggokat és 
gyermekeket az ő színe .ben pompázó keieli kosz­
tü m jükb e n . I t t  egy turbános mohamedán ül. mel- 
I tte álló szomszédján a piros fez provokálja a 
gyeimet, amott Rzingazdag kalrineákkal és csil­

logó csecsebecsékkel tele aggatva lányok, asszo­
nyéi: helyezkednek el, ez áll, amaz ü l. a harma­
da a negyediknek vállára támaszkodik és a szá­
zadik éppon úgy, mint a kétszázadik, visszatük­
rözi, illusztrálja, bemutatja a szinpompában gaz­
dag bél-Keletet, a primitív muvoltsegi tokot, a 
fizikai erőt, a szemekből lobogó kíváncsiságot és 
a délszaki szenvedélyt. Es mindezt sziklás tala­
jai), kacskaririgós zölddol körülövozett köveken 
tárja elénk egy vadrpgényes hegyoldal.

E meglepő panoráma ötlete a zavalai bíró 
agyú an született. Olyan parasztpoéta lehet ez 
a bíró, aki a betűvetéshez ugyan nem — de a 
költészethez ért. *

Ha az a következtetés, molyét a látottakból 
levoritum, a valóságnak megfelel, akkor a dél­
vidéknek, a bosnyákok, hercegoveok, dalmaták 
régi szokásának, a vérbosszú egykori divatjának 
keletkezési okai is föltárulnak előttünk.

A kérdéseimre nyert válaszok és információk 
közül idézem itt e szót: „bratimstvo.“ A baráti 
szövetkezésnek, a komaságnak egy neme ez, A vér, 
a rolonszcnv vagy családi nexus révén létrejövő 
Wrsulást, együvéiartozást — vagy hogy a mi viszo­
nyainkból merített szóval éljek : a szeretet klikkjét , 
jelenti. Ez által, illetőleg o szövetkezés! cím alatt 
alakulnak euygyé a különböző csoportok, melyek- 
n-k tagjai véd- és dacszövetségben állanak egymás- I

Draqa királyné befolyása alatt kész volt atyját,
Milánt láb alól eltétetni.

Ez a szörnyűséges vád inkább a röpirat 
szerzőjét ítéli el, sommiut Sándor királyt, akiről 
csak bolond főj tételezhet fel ilyesmit. A röpirat 
körülbelül ezt mondja a Milán király ellen elkö­
vetett merényletről:

Amidőn Milán király ellen Knezevies merényletet 
követett el, Szerbiában állítólag mindenütt az.t hitték, 
hogy ez a terv a koriakból indult ki. A merénylet 
körülményei azt tanúsították, hogy az előkészítésben 
sok befolyásos egyén működőit közre. A sabnei prefek­
tus, Angyelies Zsivki, akit Sándor király meghitt em­
berének tartottak, útlevelet adott a merénylőnek. 
Elsőül fogták eh A börtönben, amint fogolytársai be­
szélik, váltig fenyegetőzött, hogy a bíróság előtt le 
fogja leplezni a merénylet igazi szerzőjét Végül az 
történt hogy a börtönben megfojtották.

Knezevicsnek, a merénylőnek megígérték, hogy 
megkegyelmoznok neki, ha a szerzőséget a radikális 
pártra hárítja. Bízott is abban, hogy az utolsó perc­
ben kegyelmet kap. Mikor látta, hogy a kegyelem el­
marad, a kivégzéshez egybegyült hírlapírók és kül­
földiek előtt meg akarta nevezni az igazi bünszerzőt. He 
utolsó szavait elnyomta a dobsző és a trombiták har­
sogása.

A pörben egy rejtélyes egyén szerepelt Rrezo- 
vics név alatt Ez kategorikus hangon kijelentette, 
hogy a merényletet ű kezdeményezte a radikális párt 
vezéreivel egvütt.

Sándor király az esküvője alkalmával megke­
gyelmezett a radikális párt vezéreinek, Krezovicsnak 
azonban nem. Néhányan érdeklődtek a sorsa iránt, de 
nem bírták megtudni, hogy Krozovios hol van eliogva 
és hogy egyáltalán él-e.

A börtönben a radikális pártvezérekkel kegyetle­
nül bántak. Ezt Sándor király rendelte el, aki — a 
röpirat szerzőjo szerint, — Bademtics rendöriőnöknek 
még azt is meghagyta egy ideges percében, hogy 
tüzes vassal égettesse ki a szemeiket. A kegyetlen és 
veszélyes parancs végrehajtását Milán király akadá­
lyozta meg.

Knezevies merénvlöt Vzelac Péter . fedezte föl“, 
aki Sándor király meghitt embere volt és akit a leg­
utóbbi időkig szívesen láttak a belgrádi konaknál. 
Most eltűnt.

Milán király ntóbb bizonyos levelekből azt a 
meggyőződést szerezte, hogy a saváéi merényletben 
része volt Draga királynénak és Sándor királynak. Ennek 
a meggyőződésnek kifejezést adott abban a levélben, 
amelyet Ferenc Jőzsef királyhoz intézett és amolyben 
azt kéri, hogy semmi esetre se ongedje őt Szerbiában 
eitemettetni.

Az adatokat erre nézve Gencsics volt igazságügy­
miniszter szolgáltatta. aki most a pozsareváci börtönben ül.

A merénylet lórészesei közül nemrég meghalt a 
csendőrség volt parancsnoka is. Család a úgy vélte, hogy 
a halált mérgezés okozta és ezért a holttest boncolását 
kérte. De a boncolás nem történt meg.

sah Aki az egyik csoport tagját bántja, az meg- 
sértotto valamennyit. Ez — ugv vélem — csirája 
a vérbosszú alapvető gondolatának, mely lénye­
gében nem egyéb, mint a „nem személyes sére­
lem megtorlása.*1

Maga a vérbosszú, bármennyire vad vonása 
a gyűlöletnek, azért mégis a szeretet intpnzivitása 
mellett bizonyít. Nem nyugodni meg abban a 
meg nem változtatható faktumban, hogy szivünk­
nek egyik kedves alakját „ngonoszellonség1* meg­
ölte, a néma és tehetetlen Halott helyett beallani 
szószólónak, cselekvőnek, tőr- és fegyverforgató­
nak, ez az emberi természet vad poézisénok egyik 
csillogó vonása, mely nem csupán a gyűlölet erő­
jéről, hanem a szeretet hatalmáról is tanúskodik. 
Es hogy az. elmúlt generációk véres pörösködé- 
seit nem folytatja többé a jelenlegi nemzedék, 
ez nem az érzés erejének hanyatlására vall, ha­
nem a térbirősáq szerencsés koncepciójúnak tud­
ható he. De még ebben a vérlörvériyszékbcn is, 
mely a véres viszályok megszüntetését célozta és 
elérte, domináló vonás u családi és baráti szeretet 
iránt való nagy fogékonyság.

Bármily zordul hangozzék is az einovezés. 
alapjában véve a vérbiróság még sem volt más, 
mint a kibékülés eeromóniás ünnope. Eceremóniá­
nak bizonyára nem a két család részéről vá­
lasztott bírák biztosították a kiengesztelő hatását, 
hanem a koncepciónak az a zseniális ötlete, hogy 
a bírák mellett ősz anyák foglaltak helyet, 
előttük pedig a család csecsemőinek bölcsői rin- 
gottak. Ezek az appelláták a családi érzésre, ezek 
törték meg azt a vérbosszúra sarkaló gyűlöletet, 
mely alapjában véve a családi érzésből éí a sze­
retőiből fakadt.

Mind a három ország férfilakossága olybá 
tűnt fel előttem, mintha N'ikitrtnak, a montenegrói 
fejedelemnek alnkja tőbbszOrösitett kiadásban szá­
zával és ozrivol szaladgálna körülöttünk. A letűnt 
uzuat, a parasztkirályoknak nevezett vajdáknak

A m erénylet m egh iú su lván , D raga lega láb b  arra
törekedett, hogy Milánt az orosz udvarnál még rosz- 
szabb hírbe hozza. Mikor Manzurojf orosz ügyvivő 
Becsben járt, az orosz követség dragománja, Mamit- 
tov, a követség levéltárából egy csomó iratot lopatott 
eh Manzuroff visszasietett Bolgrádba, vizsgálatot indí­
tott és azt jelentette Pétorvárra, hogy a lopás a szerb 
rendőrség segélyével történt és hogy Milánnak abban része 
volt. Cariko/f az nj orosz követ Mamutovot elbocsá­
totta, de Sándor király Mamulovnak magas állást adatott.

Drága barátainak sikerült Oroszországban elbi- 
tetrnök, hogy a leendő királyné egy hős vajda uno­
kája, és hogy lelkes h ive  Oroszországnak. Meg lehe­
tett tehát kezdeni az előkészületeket az eljegyzésre. A 
király a tervbe beavatott több magas tisztet és tu­
datta velük, hogy mihelyt Milán király kü'íöldro 
megy, megtartja az eljegyzését. Arra az esetre, ha Milán 
király nem utaznék el, azt tervezték, hogy Milánt bör­
tönbe vetik és lázitási kísérlet esetén lelövetik.

Ilyen s hasonló tenórban hangzik a röpirat 
többi vádja. Mig egyes adatai találók s igazak, a 
belőlük lovont követkoztetések oly horribilisak, 
hogy nullára redukálják az állítások való­
színűségét.

Pnttlrammer lemondása. Strassbnrgból jelentik, 
hogy Putikammer Miksa. Elzász-Lotharingia állam­
titkárja aki tegnap Berlinben időzött, onnan benyúj­
totta lemondását. A Strassburger Post szerint Putikammer 
nem saját szándékáből távozik. A lemondás nagy fel­
tűnést kelt, mert Puttkammer hetvenéves kora ellenére 
is erős, munkabíró ember.

Köln, július 22.
A Kölnische Zeitung szerint azok között, akiket 

Putikammer módjául emlegetnek, Köller volt miniszter 
neve is szerepol. Köller kinevezése úgy volna értel­
mezhető, hogy első sorban nemzeti szempontból meg­
bízható egyént, q^m pedig a konzervatív politika 
merev követőjét keresik.

A  m in ő é n  s z lá v o k  c á r ja . A  szófiai II. 
Sándor cár-szobor bizottságának elnöke beszélge­
tést folytatott Mihajlovics Sándor orosz nagyher­
ceggel. A nagyherceg kijelentette, hogy a szobor 
felállítását nagyjelentőségűnek tartja az összes 
szlávok szempontjából, akiknek annyi ellenséggel 
kell mcgküzdoniök. I I . Sándor voltaképpen minden 
szlávok cárja volt.

Valószínű, hogy a nagyherceg ezt a frázist 
csak Bulgáriában inerto megkockáztatni és hogy 
II. Sándor ez utólagos kinevezése csak éppen a 
bolgár horizonton belül érvényes s teljesen vici­
nális jellegű. Ha a cárság ilyen magyarázatát 
proklamálni óhajtanák Oroszországban, úgy egy 
pillanat alatt egész sereg hatalommal szemben 
találnák magukat az orosz szuronyok.

montenegrói oáfolatok. Egész sereg dementit 
hozott ma a táviró Cettinjébők E táviratok szerint a 
Kikita fejedc.emnok kül öld! utazásáról, Xénia her-

vagy lalusi bíráknak idejét is fölidézi a szemlélő 
emlokezetébon ez a jól megtermett, férfias ábrá- 
zatu, festői öltözetű és kissé lomha járású, erő­
teljes nép.

Sokkal gyorsabb ütemben száguldoztunk ke­
resztül Sarujevon, Mostaron, Gabelan, Boeche di 
C’attaron, Raguzán, Zelenikán, Trebinjén, Gravo- 
zan, semhogy a bosnyák, hercegovác és dalmát 
nép különleges jellemző vonásait egymástól elvá­
lasztani képes volnék. Azt hiszem különben, hogy 
az egymásra gyakorolt kölcsönös hatások foiytán 
erőteljesebb a közös, mint a speciális vonás e 
népvegyülék lelkében. Es ha a különleges voná­
sok mégis erősebben domborodnának ki, úgy 
ez inkább a szárazföld vagy a vizréteg, más­
szóval a hegyvidék és a tengerpart különleges 
hatásának tudható be. A néplélek kialakulásának 
történetében — köztudomás szerint — a hegysé­
gek a szabadság prófétái és az önállóság meg az 
önbizalom tanítómesterei. Ez a goográfiai faktora 
vidéken kétségtelenül állandó kontrahatást gya­
korolt a történelmi múltra, vagyis a szolgaság ál­
lapotából kialakuló népjellemre. Sőt hu e két el­
lentétes hatás pszihikai eredményét tovább 
nyomozzuk, kibontakozik előttünk az is, amit 
gyakran hallottam vádként emlegetni: — a 
ravaszság. A zsarnok nem főltétlcn ur, mert 
az elnyomottnak patrónusa, védnöke a hegy, moly 
zeg-zugos buvbelyeivel menedéket biztosit. Do a 
hegy még sem biztosítja az elnyomott számára a 
függetlenséget, mert a zsarnok hatalma nagy és 
a szabadság prófétája, vagyis a hegy — sajnos — 
az üldözőknek is segít. Gyakran változik tehát a 
helyzet és ilyenkor nem segíthet más az üldözöt­
tön, csakis az alakoskodás, az ötlet: — a ravaszság. 
Akik pedig nem a hegységek nagy tömkelegében 
küzködőtt elődöktől származnak, hanem nemze­
dékok ótn a tenger közelében, a partvidéken szü­
lettek és élnek, azoknak lelkére viszont rányomja 
a maga knrakterizálő vonását nem csupán a girbo- 
görbe föld, hanem a változatos tenger is. Testi-
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oegnő eljegyzéséről, ai otass királyi pár montenegrói 
utazásáról, valamint Uirko heroeg házasságáról ke­
ringő híreket illetékes helyen o leghatározottabban 
megcáfolják.

A  fra n c i*  m eg y eg y tlléa l y i la u t ia o k .
Amennyire a tegnap lezajlott franciaországi mo- 
gyegyiilési választások eredményét ismerjük, a 
köztársasági állameszmo fényes győzelmet aratott 
a reakoionórius pártok felett. Ezzel nomcsak a 
IFoidect-Áíttíseati-kormányerősödött meg,de fokozza 

a  reménységöt, hogy a tavasszal várható képviselő- 
választások a köztársaságra nézve kedvezőon üt­
nek ki, amennyiben a megyegyülési választások 
némileg a pártok erőpróbáját jelentik. E közben 
szaporodik azoknak az egyházfejedelmeknek száma, 
akik a klerikálisok elkeseredésére mogtiltják 
papjaiknak a politikába való avatkozást, így leg­
utóbb a meudci püspök a megyegyülési választá­
sok alkalmából bizalmas körlevélben intette pap­
ságát bölcs mérsékletre. A pap, mondja ez a le­
vél, nem nyerhet semmit azzal, ha közvetlenül 
beleavatkozik a politikai harcokba.

Pária, julius 22.
A tegnapi megyegyülési választásokon a monar- 

kisták teljes vereséget szenvedtek, Meline hívei és 
a velük szövetséges nationalisták is csak nagv nehe­
zen tudták megtartani eddigi mandátumaikat Prevost- 
Launay, a monarkista szenátor és Bauáry d’Asson, a 
monarkista képviselő elbukott, Boindeau, Eelix Faure 
utódja a havrei megyegyülésen, szintén kisebbség­
ben maradt. Lebret-t, a Dupuy-kormány igazság­
ügyi miniszterét sem választották meg. Naac^ban 
a nacionalista iíercier, a volt hadügyminiszter fivére 
győzött Delcassét újra megválasztották, ellenbon el­
bukott a Meline-kormány kultuszminisztere, JfamíieaK, 
a radikális Bemard szenátorral szemben; érdekes, 
hogy a Meline-kabinet valamennyi tagja elbukott. Carnot 
elnök fiát és Loubet Fáit, Loubet elnök fiát meg­
választották.

Pária, julius 22.
Eddig 1444 eredmény ismeretes a tegnap meg­

ejtett megytanácsi választásokból, tiz eredmény még 
ismeretlen. Megválasztottak: 557 köztársaságit, 477 
radikálist és radikális szocialistát, 33 szocialista*, 64 
ralliáltat, 29 nacionalistát, 209 konzervativet; 86 pót­
választás szükséges. A köztársaságiak 47 helyet nyer­
nek. Charente Inierieure megyetanácsának többsége, 
amely eddig konzervatív volt, most köztársasági.

Boubalx julius 22.
A megyetanácsi választások alkalmával itt rend­

zavarások voltak. Egy tüntető csoport beverte egy 
üzlet kirakatát és kifosztott egy kávéházat Néhány 
rendőrügynököt megsebeztek, tizenöt tüntetőt elfogtak.

A s  a lbán  kérdés. A római Tribuna egy 
Ausztria és Magyarország ellen élezett jelentést 
közöl cettinjei kelettel. E szorint Danilo herceg a 
Pamenáe vajda tiszteletére adott ebéden azt

erejüket öröklik az őseiktől, szenvedélyeiket fokozza 
a déli nap,heve, küzdelmeik fenntartják az átörök­
lött testi és szellemi erők jogfolytonosságát, böl­
csőik mellett dajkáló szerepre vállalkozik a vad 
természet kitörő haragja, bölcsö-danáikat pedig 
gyakran fölváltja és helyettesíti a háborgó tenger 
zúgása és a tomboló vihar.

E félvad, erőteljes, néha alattomos, izzóan 
gyűlölni és szenvedélyesen szeretni tudó nép 
zöme fölött mesterien gyakorolja az uralmat a 
közös pénzügyminiszter: Kállay Béni.

Nekem úgy tűnt föl, mintha o zseniális 
államférfiunak politikája is, mog a személyes 
viselkedése is két célpontot tartana szóm előtt 
Fönntartani a tekintélyt és megszilárdítani a jó­
indulatba vetett hitet.

Külső viselkedése is ezt mutatja.
Természetes nyugalom és keresetlen méltó­

ság ömlik el egész föllépésén és minden mozdu­
latán ; beszédes tekintetéből pedig állandóan jóság 
sugárzik. Valóságos pátriárka, arcának komolysá­
gával és férfiasán büszko testtartásával érvényesíti 
rangbeli és szellembeli fölényét; ezalatt azonban 
átható, tiszta és szolid, majdnem hipnotizáló nézésé­
vel beíeszuggcrálja a bizalmat és roknnszenvet 
mindazokba, akikkel szóba áll. Meglepő nyuga­
lommal fogadja az ovációt, szeme csak köszöne­
tét mond érte, de nem hálálkodik. Hangulata 
állandóan derült, érvelése követkozetesen erős és 
világos. Egyenrangú művészettel közeli az eszmé­
ket is, az embereket is. Mindenkire a született ur 
benyom ását gyakorolja, aki azonban egy tekin­
tetben rab, — a kötelességgel szemben. Egy szóval: 
Kállay Béni valósággal rászülotett nrra, hogy egy 
elvadult országnak gondozó mükortészo, egy visz- 
szamaradt népnek tudós tanitómo6tero, hogy az 
okkupáit területnek zseniális reformátora legyen. 
‘Kívánatos, hogy ezentúl se váljék Kállay Béni­
nek  hátrányára, hogy születésre nézve — magyar.

mondta, hogy Montenegró nem akarja Albániát 
meghódítani, de más államnak van ilyen aspirációja, 
amelynek azonban előbb Montenegrót is mog kell 
vernie. Törökország utolsó csepp vérig meg fogja 
védolmezni Albániát és segítségére lesz Montenegró 
és Olaszország. A Tribuna ez alatt a másik állam 
alatt Ausztria-Magyarországot érti, amely olsőrangu 
erősséget csinál Kattaróból.

A délafrikai szabadságharc.
B u d a p e s t ,  julius 22.

Steyn elnök levelezése, amelyet az angolok 
Reitzben hatalmukba kerítettek, néhány szomo­
rúan érdekes okmányt juttat napvilágra. Vissza­
tükröződik bennük a boer országok szörnyű hely­
zete. De visszatükröződik az is, hogy még min­
dig nem vosztotték el bátorságukat és ha Steyn 
elnökre hallgatnak, úgy a háborút rendületlenül 
folytatni fogják. A kérdés csak az, nent kereke­
dik-e most fölül a boorok körében a békepárt.

Az okmányok egyike Reite államtitkár le­
vele, amelyet május 10-én intézett Steyn elnök­
höz s amely igy szól:

A transvaali kormány egyik gyűlésén, ame­
lyen jelen voltak : Botha és Viljoén kommandán- 
sok és Smuts tábornok, megbeszélés tárgyává téte­
tett országunk állapota és a következő körül­
mények :

1. A burgherek csoportostul adják meg ma­
gokat. Ez lassan-lassan szerencsétlen véghez ve­
zet, mert a kormányra nehéz felelősség hárul, ha 
a burgherek elhagyják.

2. A hadikészlet úgy megcsappant, hogy le­
hetetlen lesz az ellenséggel súlyosabb ütközetet 
felvenni. Segítség nélkül való menekülésre le­
szünk szorítva, s lehetetlen lesz készületünket 
megvédenünk.

3. Ennek következtében egyre gyengül a 
kormány, veszti támaszait, feloszlásnak indal.

4. Nemcsak népünk pusztul el, hanem szentül 
azt hiszi majd. hogy vezetői tévedtek és a nem­
zeti érzésbe vetett minden remény meghiusuL

6. A nép és a kormány még mindig várja az 
európai bonyodalmak kitörését és küldöttségünk 
utjának sikerét A kormány tudatában van annak, 
hogy erősen rászorul a bátorító hírekre.

E poutozatok mérlegelése után a kormány 
elhatározta, hogy,

1 Engedélyt kér arra. hogy Krüger elnökhöz 
követet küldhessen, hogy az ország szörnyű hely­
zetéről felvilágosítsa őt.

2. Ez engedély megtagadása esetén fegyver- 
szünetet fogunk kérni, hogy megtudjuk népünk 
nézetét a követendő politika felől és hogy véget 
vessünk a mostani állapotoknak.

önre bízzuk, hogy a megoldás valamely7más 
módját ajánlja, de megfontolandó a kormány abbeli 
meggyőződése, hogy most már változtatni kell a 
dolgok menetén és hogy ideje valamely döntő 
lépést tenni. •

Steyn elnök öt nap múlva válaszolt erre a 
szomorú előterjesztésre. A többi közt a követke­
zőket Írja:

Nehéz csapás ez nékem! Midőn hónapokkal 
ezelőtt a kormánynyal megbeszéltem a helyzetet, 
megegyeztünk abban, hogy mindaddig nem ké­
rünk fegyverszünetet, mig a helyzet nem jutott a 
végsőig. Vájjon kapnánk-e egyáltalán fegyver- 
szünetet? Azt hiszem, semmi olyan nem történt, 
ami minket fegyverszünet kérésére bírhatna, hogy 
megtudakoljuk népünk véleményét. Igaz, hogy a 
Bock8burg-kommando elvesztette táborát, Viljoen 
tábornok pedig kénytelen volt az ő táborát fel­
égetni és Hosszú Tomját levegőbe röpíteni, de 
még ezek után sem érkeztünk a végsőig. A sza­
badállamoknak négy hónap óta nincs ágyujok. 
Tudom azt is, hogy tisztek és gyáva kato­
nák letették a fegyvert. Készletünk már régóta 
szükes, de azért még egészen nem fogy­
tunk ki belőle, ön  azt kérdezi, hogy minő kilá­
tásunk van a dolgok szerencsés kimenetelére? 
Én viszont .azt kérdem: minő reménye lehetett a 
két kis köztársaságnak, amidőn a hatalmas Ang­
liának hadat jzent Ön talán ezt lógja válaszolni: 
„Isten segítségében és kiiltöldi intervencióban 
bizakodtunk?* Vájjon van-e okunk ezentúl Isten­
ben nem bizakodni? Olvastam a logujabb euró­
pai lapokat; erősen hiszem, hogy Európában 
a jővó hónapban komplikációk állnak be, ame­
lyek szerencsét hoznak nekünk. Ösmerem küldött­
ségünk vezetőit s nem hiszem, hogy nyugton 
ülnek Európában az intervenció reménye nélkül, 
hisz tudják, mint küzdünk s szeretik hazájukat 
és bizonyára nyíltan felkérnék az angolokat a 
háború befejezésére, ha nézetük szorint az inter­
venció ki van zárva. Az a tény, hogy ezek a

férfiak Európában maradtak, azt a meggyőződést
kelti bennem, hogy helyzetünk nem reménytelen. 
Ha fegyverszünetet kapnánk, úgy megkérdezném 
népem véleményét Ha a nép nem hajlandó 
engedni, úgy az én véleményem is az lesz. Nem 
helyeslem azt a tervet, hogy követet küldjünk 
Európába; ebből ráösmemének a mi eszünk járá­
sára. Mélyen elszomorít engem, hogy ezt a hatá­
rozatot az én nézetem kikérdezése nélkül hozták 
és hogy oly gyorsan léptek a cselekvés terére. 
Küldtem De Wet tábornokért, ő itt lesz egy hét 
múlva. Akkor majd közlöm önnel a vélemé­
nyemet.

L o n d o n , ju liu s  22.

A Times pretóriai levelezője szerint a helyzet a 
harctéren a következő: Transvaalban Viljoen boer 
parancsnok szerencsésen átlépte a vasutat Middelburg- 
nál s északi irányban vonul valószínűleg Sekukukuni 
felé. Ezáltal a vasúti vonaltól északra álló boerok 
száma hétezer emberre szaporodott, akik három íő- 
koiumandóra vannak osztva. Azt hiszik, hogy ezek a 
csapatok most a Zoutpanshegyen elásott készletekből 
kiegészítik majd muníciójukat Botha Schálk-BurgerroX, 
akinek a feleségét nemrég hozták Pretóriába, Ermelo- 
ban vagy Ermelo körül van. Beyers parancsnok 
kommandójával Transvaal észak-nyugati részében 
Waterberg kerületben tartózkodik; szinte bizonyos, 
hogy a Naboomspruit mellett egy angol vonat ellen 
történt vakmerő támadást Ő vezette. Delarey ismét 
a nyugati vidékeken, régi kerületében tartózkodik s 
valószínűleg kemény munkát adott Zeeruslnál 3/e- 
iáuennek. Oránje szabadállamban az és :ak-nyugati 
háromszögben De Vtlliers boer parancsnok áll, akik 
e llen  Henry ezredes operál. Brandwaterbeokenben 
szintén Ö6szesereglett egy boer csapat, amely a ked­
vező talajviszonyok következtében ellenállt az angolok 
támadásának. Az Edenburg mellett levő boer komandó 
hir szerint, igen rossz állapotban van és erősítést vár. 
E kommandónak először Piet Főúrié volt parancsnoka, 
akit Delarey rangjától megfosztott, mert rá akarta 
▼enni a boerokat, hogy adják meg magukat az 
angoloknak. Oránje keleti hegyeiben az ango­
lok uralma, mint eddig is, csak kevéssé tar­
tós, s csak addig tart, mig az angol csapatok el nem 
vonulnak ism ét A Fokfőidőn French erős csapatokat 
küldött Scheeper parancsnok ellen, hogy a vakmerő 
boer vezért elfogják. Scheeper Murraysburg kifosztása 
után délre vonult s a Camdeboo-hegyen loglalt állást 
húsz kilométernyire AberdeentŐl. Ott akarták körül­
fogni az angolok, de a terv tudvalevőleg nem sike­
rü lt Tapasztalt tisztek véleménye szerint az a terület, 
ahol Scheepert el akarták fogni, az összes délaírikai 
vidékek között a legkedvezőtlenebb az angolokra 
nézve.

London, julius 22.
A JVmea-nak jelentik Bloemfonteinból 19-iki 

kelettel: Az oranjei kormány tagjainak fogságba esése 
nagy hatást tett a bloemfontcini boer lakosságra. Kü­
lönösen az hatott rájuk, hogy a kormány iratai is az 
angolok kezébe estek. Mind azt óhajtják, hogy a 
nyugalmat mielőbb állítsák helyre. Jól értesült forrás 
szerint Oránje lakosságának száma a háború előtt 
76.000 lélek volt. Ezek közül 35.000 ember menekülő­
iéiben van, körülbelül 10.000 fogságban van, 17.000 
az angolok által megszállott városokban tartózkodik és 
13 ezer férfi, nő és gyermek még szabadlábon van, 
de hogy hány ember harcol még, azt nem tudják.

Pária, julius 22.
A párisi Journal de Débats érdekes magyarázatát 

adja annak, hogy miért csonkit ák meg .annyira az 
angolok a Dól-Afrikából érkező táviratokat. A cenzúra 
szigorúságának inkább politikai, mint katonai okai 
vannak. Az angol kormány, mely beleakadt a 
saját hálójába, sokkal jobban titkolja eljárását az 
angol közönség, mint a boerok előtt Mig Lon­
donban a hivatalos jelentések azt mondják, hogy 
a boerok függetlenségük legkisebb maradványát sem 
hagyják meg, addig a kormány folyton tárgyal a boerok- 
kai, hogy minél előbb véget érjen a háború, amelyet tábor­
nokaival és csapataival győzelmesen nem tud befe­
jezni. A béketárgyalásoknak eddig főleg azért nem 
volt eredményük, mert a boerok nem bíznak többé 
az angol kormányban. Mert nem is bizhatnak olyan 
kormányban, amely egyrészt folyton engedményeket 
kínál nekik, másrészt pedig egyre hangoztatja hogy 
a boerok lüggetlensége örökre elveszett n szó sem 
lehet, hogy valaha szóba álljanak vele. A boerok úgy 
okoskodnak, hogy ilyen körülmények között az angol 
kormány valamelyiküket be akarja csapni, s minthogy 
a becsapott lél nem lehet az angol nemzet, úgy való­
színűleg őket akarják tőrbe osalni. Pedig eddig inkább 
az angolokat csapta be saját kormányuk, mert két év 
óta mindig eltitkolta előttük a való helyzetet, s való­
színűleg továbbra is megmarad a titkolódzás politiká­
jánál. Ha a nép ezt eg- szer majd be fogja látni, 
akkor óriás válság következik Angliára.

1001. julius 2 3 /
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A TVmeanak egyik Pretoriából érkezett táv­
irata jelonti, hogy Kriigcr felelete Aetfr békoindit- 
ványára Steyn elnök nézetével teljesen egybevágó, azaz, 
hogy « beérők a küzdelmet a legvégsőig folytassák, 
'Kriiger azonban hozzáteszi, hogy a hatalmak 
közbenjárása a boorok érdokében immár teljeson 
kizártnak tekintendő.

H ÍR E K .

Dal egy furcsa doktorátusról.
— Pdrieben  egy fiatal házaspár 

kitűnő eredménynyel együtt tett 
doktorátust

Oebrae ur és Oebrae asszony 
Páris városában laknak,

Rólok hosszú táviratban 
Furcsa hír jött ma e lapnak.

Azt jelenti újságunknak 
A telegráf-apparátus,

Hogy Gebrao ur s Gebrac asszony 
Letettek — óh doktorátusi

Letenni a doktorátust:
Már magában ez is érdemi

(Mikor fogod te letenni í
Jómagámtól búsan kérdem j '. .)

Ámde hogy a férj s feleség 
Ketten együtt szigorolnak:

Ilyesmiről beszámolni
Nem adatott még a tolinak.

Megdicsérte a házaspárt 
A francia Zsögöd Benő,

S így szólott: a jogtudomány 
Dísze legyen egykor e nő!

S Gebrao úr, hogy megdicsérte 
A francia Pulszky Ágost:

Effölötti örömében
Majd hogy nem állott tótágost.

Lelkesült a hallgatóság,
Tive! Tive! ordítá a torka,

Büszkén néz szét a doktor úr,
És neje, a kis doktorka.

S hogy a sok Tive! elosöndesült,
— Fejők belé szinte kábúl —

Zokogásnak hangja hallik 
A tetemnek egy zugábúl.

Ott a zúgban, furcsa frakkban,
Mely testére nem is ille:

Ajjt egy fiú . . .  ki a vállán 
Szárnyat hordott, mint a pille.'

Hatalmas nyil a kezében,
Olyan rózsás arca bőre . . .

Ki vagy! mért bőgsz! — és ő ránéz 
Szomorún a kérdezőre.

„Hogy ki vagyok! s miért bőgök!
Az én nevem, óh jaj, Ámor 1

Én vagyok az ifjú, bohó,
Szerelmetes, édes mámor.

Én vagyok az istenkéjo 
A osóknak, az ölelésnek —

S istenvoltom megimádni 
Ifjak, vének sohse késnek.

Csak Gebracék 1 e házaspár 1.1.
S férj s nő ifjú, még nem ódon,

Hiszen alig hat hónapja,
Hogy igy élnek páros módon.

S hat hónapig mit csináltak! 
Paragrafust, azt magoltak —

És a földi üdvösségtől
Két szivet jaj, mograboltak 1

Nászuk után lakukról
Igyon hangzott a sóhajtás:

Kutyanehéz, bizony Isten,
A bűnvádi perrendtartás 1

S este, mikor legesábitóbb 
A fojtó szerelmi örvény:

Egymással ők szemben ültek,
Közökben a bélyogtörvény 1

E gym ás kezét szorongatn i: ' *
K  Más házasok kapnak rajta l

Corpus Juris, s más e fajta 1 
Párja nevét: azt susogja

Almában más ifjú házas —
Lombroso nevét sóhajtják

ók, ha álmuk éppen lázas I

Ezért bőgött hát a csóknak,
S ölelésnek istenkéje,

Mivelhogy e osúf házaspár 
Nem is nézett ő feléjel

S most már késői így szólt Ámor,
Ha eszére térne is tán:

Megbuknék ah, mindakettő 
A szerelmi alapvizsgán 1“

Gebrao úr és Gebrao asszony 
Vállat vontak nagy boszúsan,

Mert, kik Ámor pártját fogták:
Voltak ott vagy tizen-huszan.

Félrelökték a kis Ámort:
„Hordd el magad, coki zsebrák 1“

És azután hazamentek
Mosszjő s Madám doktor Gebrac 1

Kiadó.

B u d a p e s t , ju liu s  23.
—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . J u liu s  15-én  

uj e lő f iz e té s  n y ílt  a  B u d a p e s t i  N a p ló ra . K érjü k  a zo ­

k at a  t i s z t e l t  o lv a s ó in k a t , a k ik n ek  a z  e lő f iz e té s e  

e z e n  a  n a p o n  le járt, m é ltó z ta ss a n a k  a  m e g ú jítá sró l 

id e je k o r á n  g o n d o sk o d n i, h o g y  a  la p o t  a k ad á ly ta la ­

n u l k ü ld h e ssü k  to v á b b .

— Szem élyi hírek. József Ágost főherceg és neje 
ma hosszabb gyógyhasználatra Nordemeybe érkeztek. 
— Grót Széchényi Gyula, a király személye körüli 
miniszter Reichenauból Bécsbe érkezett. — Hartel 
osztrák közoktatásügyi miniszter Ausseeból vissza­
érkezett Bécsbe. — Bérezik Árpád miniszteri tanácsos, 
a miniszterelnökségi sajtó-osztály lőnöke ma külföldre 
utazott Szabadságidejét is ott tölti. — Turulból jelen­
tik, hogy Karagyorgyevtee Péter herceg fiai. György és 
Sándor hercegek tegnap az olasz királyi pár meghívá­
sára hosszabb tartózkodásra Kacconigibe érkeztek. — 
Lakatos Aladár miniszteri tanácsos, a m. kir. Keres­
kedelmi Muzeum igazgatója ma kezdte meg nyári 
szabadságidejét, amely a Balaton mellett Fonyódon 
fog tölteni.

— A király a hadgyakorlatokon. A király az 
eddigi rendelkezések szerint szeptember elsején indul 
el Bécsből a dunántúli hadgyakorlatokhoz. E had­
gyakorlatoknak különösebb érdekességet ad az, hogy 
ott próbálják ki ^véglegesen az uj ágyukat s érdeklő­
déssel várják katonai körökben a Dráván vert hid 
építését is. Ó felsége mind a két katonai műveletet 
végig fogja nézni, kíséretében lesz Ferenci Ferdinánd 
főherceg is. A király augusztus 26-ikán tér vissza 
Isohlből Bécsbe és szeptember elsején a Veszprém 
környékén tartandó lőgyakorlatokra megy. Kíséretével 
együtt a zirci cisztercita kolostorban fog lakni. Szeptem­
ber 6-án a király ismét Béesbe érkezik és alkalmasint 
résztvesz a bécsi helyőrség zárőgyakorlatain, amelyek 
szeptember 7-ikén lesznek. Ö felsége szeptember 
11-ikéig marad Béosben, illetve Sohönbrunnban és 
meg fog jelenni a szeptember 10-ikén a dicső emlékű 
királyné halálának harmadik évfordulóján rendezett 
gyászistentiszteleten. Szeptember 12-ikén ő felsége 
Dolni-Miboljacra érkezik és a gróf Majláth-féle kas­
télyban fog lakni. Szeptember 13 és 14-ikén lesznek 
a hadgyakorlatok és 17-ikén lezáródnak, miután előtte 
való napon a Dráván hidat vernek, amelyen elsőnek 
ő felsége lovagol át. Az utolsó két napon ő felsége 
Benyovssky László görcsényi kastélyában fog lakni.

— Báró Fejérváry Géza Jubileuma. Báró Fe- 
jérvdry Géza honvédelmi miniszter félszázados jubi­
leumára nagyban folynak az előkészületek. A minisz­
ternek szánt emléktárgyakon három művész is dolgo­
zik. Az albumot, a melybe nem kevesebb, mint há­
romezer fénykép jön, Horti Pál festőművész, az ipar­
művészeti iskola tanára tervezte s gyönyörű alkotás 
úgy az album, mint az az állvány, a melyen az al­
bumot elhelyezik. A diszkardot Háry Gyula festő­
művész tervezte. A damaszkuszi acélpenge remek 
tokba jön, amely arany, ezüst és drágakődiszitések- 
kel van ollátva. A művészi zománcmunkát Hibján 
Samu, az iparművészeti iskola tanára készíti. A 
jubileumot fényes ünnepség keretében a jövő hónap­
ban tartják meg.

— Lónyay Elemér grófné. Mint Budenből je­
lentik, Lónyay Elemér grófné állapotában olyan ja­
vulás állott be, hogy holnap már elutozhatik tengeri 
fürdőre. Előbb férjével három heti fürdőkurára Sohe- 
veuingenbe megy, a aztán hosszabb tartózkodásra 
Angolországba. Őszre Auszterlitzba tér a grófi pár a 

JLjunitz hercegi kastóljjba. ■

— V ik tó r ia  k irá íy n S  lá n y a . N ew york- 
ban meghalt egy Kent nevű urhölgy, amihez 
idoát Európában ugyancsak semmi közünk nem 
volna, ha a World cimü newyorki lap különös 
jelentőséget nem tulajdonítana ennek az immár 
elhunyt úri asszonynak. Leközölvén a haláláról 
szóló gyászjelentést azt a szenzációs állítást koc­
káztatja, hogy Kent asszony Fiiídrta királynőnek 
és Albert hercegnek legidősebb leánya volt. Támo­
gatja pedig az említett lap ezt az állítását a leg- 
kalandosaabb históriával, igazi dajkamesével, 
amilyen gyakran fordul elő a szenzációs férc-regé­
nyekben. Eszerint Kent úrnő, aki tizennégy év óta 
lakott Newyorkban, 1840, november 14-ikén 
éppen azon a napon született, ámikor Frigyes csá­
szárné, Vilmos császár édesanyja. A csecsemőket 
azonban még a bölcsőben kicserélték. Hogy miért, 
azt a World nem árulja el, hanem elmondja, 
hogy Kent úrnő hosszabb ideig élt Párisban és 
Edvárd Bouverie coleshilli lelkész közbenjárására 
rendos évjáradékot élvezett az angol udvartól. Ez 
a lelkész ugyanis tudott Kent úrnő születési tit­
káról. Bouverie halála után John Brovm Viktória 
királynő volt hü komornyikja utján kapta meg 
Kent úrnő az apanázst. Mindez ravasz és kompli­
kált, s szinte tévedésbe is ejtheti a hiszékeny 
embereket, akik nem igen tudják megérteni, 
hogyan lehet ilyen kereknek látszó történetet ki­
eszelni akár a legcsekélyebb komoly alap nélkül. 
Az ilyen históriák annyira kompromittálva van­
nak, hogy már akkor is hihetetlenséggel találkoz­
nak, ha osetleg van bennük valami valóság.

— Erzsébet királyné levelet Julius hó 19-én 
árverezték el Fichtenwaldba.n a napokban elhunyt 
Kőhler Frigyes osztrák iró hagyatékát A hagyaték 
közt volt a megboldogult Erzsébet királynénak Köhler- 
hez intézett két levele. Az első 1866. november 16-án 
kelt Lainzban s igy hangzik:

Tisztelt Uram 1 Az árvízkárosultak segélyezé­
sére kiadandó alkalmi füzet számára itt küldőm e 
rövidke aforizmát Gyöngélkedem s igy hosszabb 
dolgot legjobb akaratom mellett sem irhatok. Kí­
vánom, hogy müvükkel szép sikert érjenek eL

Erzsébet.
A levél alá a következőket jegyezte Köhler: A 

fichtenwaldi árvízkárosultak javára ő felsége a királyné 
200 forintot küldött A mellékelt aforizma, amely a 
füzetben megjelent s amelynek eredetijét elajándékoz­
tam, igy hangzik:

— Ha mindened elveszett, ne hagyd szivedből elköl­
tözni a reményt. Ez képessé tesz visszaszerezni az elveszet­
tet. Remélj, aztán szeress és mindenekfelett higyj.

A második levélben a királyné megköszöni a 
küldött példányt:

Tisztelt uram 1 A munkát megkaptam és fo­
gadja érte igaz köszönetemet Érdeklődéssel la­
pozgattam a könyvet amelynek minden sorában 
a szerenosétlenek iránt érzett részvét szólal meg. 
Az óhajtott sikert kivánja

Érzethet.
A megboldogult királyné e két levelét a hagya­

téki bizottság Steinhaussen grófnak ajánlotta fel, aki 
azokat 100 forintért meg is vette.

— Ferdinánd fejedelem  Karlebadban. Ferdinánd 
bolgár fejedelem, anyja, Klementin hercegnő és Fülöp 
herceg a déli gyorsvonattal Szt-Antalról Karlsbadba 
utaztak. Boris bolgár trónörökös kis testvéreivel 
Szent-Antalon maradt

—  T o ls z to j  á l la p o ta . Pétervdrril táviratoz­
zék, hogy a Tolsztoj állapotában beállott javulás 
tartós. A beteg költő rendkívül gyongo ugyan, 
de orvosai most már remélik folgyógyulását

— W laeeloe Gyula a Tátrában. Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter családjával tiz 
nap óta a csorbái tóuál üdül, ahol a nyár legnagyobb 
részét tölteni fogja. A miniszter sokat sétál és gyak­
ran kirándul a halas-tavakhoz. Az időjárás eddig igen 
kedvező volt Derült, napfényes idő és nem túlságos 
melegség. A miniszter naponta több órán át aktáival 
van elfoglalva, j sokat dolgozik és ezért csak kevés 
látogatót fogad. A minap Szmrecsányi Arisztid főispán, 
Jóob Marcell alispán, id. Kiszely Árpád kir. tanácsos, 
tanfelügyelő és ifj. Kiszely Árpád főszolgabíró látoga­
tását fogadta.

— Trapanl grófné tem etése. Párisból telegra- 
fálják, hogy IVopaat grófné temetése ma délelőtt 10 
órakor ment végbe. A Pere Laohaise kápolnájában 
tartott gyászszertartáson megjelent a casertai gróf és 
neje, az asturiai herceg, a calabriai herceg és neje, 
Zámoyski grófné, ltainer bourboni herceg és a gyá­
szoló családnak sok más tagja. A grófné tetemét a 
családi sírboltban helyezték végső nyugalomra.

— A tüzrendészeti törvényjavaslat. A belügy­
minisztérium által kidolgozott tüzrendészeti törvény­
javaslat Ugye még mindig vajúdik. Legújabban a 
földmivelési miniszter a tervezetet megküldte a Gaz­
dasági Egyesületek Országos Szövetségének vélemény- 
adás végett. A szövetség a javaslatot, valamint alap­
elveit egészben véve helyesli, de a biztositó társasá­
gok megadóztatását még szigorúbban akarja keresztül-, 
vinni. Miután a javaslat igy minden fórumon átmaot, 
remólhutóiog^még az ószszela  törvény hozás ̂ elékerüL.
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— W a ld e r s e e  fo g a d á s a . Nemsokára ott­
hon lesz a khinai egyesült hadak volt főparancs­
noka, Waldersee tábornagy, s mint Hamburgból 
jelentik nagyban készülődnek a fogadására. 
Vilmos császár a Hohenzolltrn yachton egy da­
rabig elébe fog menni a Oera hadihajónak, ame­
lyen Waldersee hazafelé jön. A tábornagy át tog 
szál Inni a császár yachtjára és augusztus 10-ikén 
délután egy órakor kőt ki a hamburgi kikötőben. 
A megérkezés napján dejeuner lesz a Ratithaus- 
ban, este bankét a Hohenzollcrn fedélzetén. A ki­
kötőt ünnepiesen földiszitik és kivilágítják. Az 
Elbán rendezendő pompás tűzijáték fejezi be az 
ünnepséget.

— A miniszterelnök iskolatársal. Most negy­
ven esztendeje, hogy Széli Kálmán miniszterelnök a 
szombathelyi lőgimnázinmban tényes sikerrel letette 
az érettségi v.zsgálatot. Az akkori tanulótársak, mint 
értesü ünk. most találkozóra készülnek. Negyven esz­
tendei bosszú távoliét után most lógnak találkozni 
azok a tanulótársak, kiknek utjai reménységgel, vágy- 
gval teli 1861-ben vá tak el. Annak a fiatal gárdának 
száma már nagyon mogcsappant s nem lesz érdek­
telen felemlíteni azokat, kik a mostani min sztereluök- 
nek, ki a legmagasabbra emelkedett közöttük, még 
élő iskolatársai. Ezek a következők: dr. Székely Ferenc 
főügyész, dr. Alexy Emil városi löorvos Szombat­
helyen, dr. Báron Samu orvos Csepreghen dr. Dezső 
Dénes, a bécsi Theresianum hittantanára. Kitéri János 
prépost-plébános Sárvárott, Havasy balos esperes­
plébános Felső-Szilvágyon, Hatzl Fereno esperes­
plébános Baksaialván, ilatz Antal p'óbános Papóozon, 
Baumqartner Aiaios plébános Máriaialván. — Ennyien 
élnek még a miniszterelnök tanulötarsai közül mig 
az akkori tanáraik sorából csak egyetlen egy van 
életben: Straka Gábor nyugalmazott premontrei tanár, 
akt Csornán éii öreg napjait.

— A  tu b e r k u ló z is -c ü e n e s  k o n g r e s s z u s .  
A nagy hőség nem riasztott vissza senkit sem. 
s Londonban a legnagyobb érdeklődés mellett 
ültek ös.szo ma Európa egyetemeinek és kormá­
nyainak képviselői, hogy az emberiség réme ellen 
tanácskozzanak. Ezerháromszáznál többen vesz­
nek részt a kongresszusban, s az érdeklődés toko­
zásához nagyban hozzájárul, hogy Kach Róbert 
tiz évvel ezelőtt vallott kudarca után most áll 
elő ismét, hogy azóta a légi agyobb buzgóság- 
gal végzett kutatásairól beszámoljon. A kon­
gresszust, amety VII. Edvárd király védnöksége 
alatt áll, ma nyitotta meg a camhridgei herceg. 
A tanácskozás négy részre oszlik. Először a tu­
berkulózisnak a városokban való föllépéséről in­
dult meg a vita. Magyarországot a kongresszuson 
dr. Koránin Frigyes egyetemi tanár, lőrendiházi 
tag, dr. Ónodi Adolf egyetemi tanár, gégeorvos, 
dr. Rutyra Ferenc, a budapesti állatorvosi főiskola 
rektora, dr. Raisz Gedeon országos közegészség­
ügyi felügyelő, a belügyminisztérium részéről (ír. 
Hozzák Elemér képviselik. A kongresszussal kap­
csolatban rendezett kiállítást is megnyitották. 
Ebben a tüdővész-ellenes szereket és egyéb or­
vosi rekvizitumokat, kórhazak és szauatóriumok 
terveit állították kt

— Lsafenauer tanar hagyatéka. Daufenauer 
Károlvnak. a nemrég meghalt kiváló tudós egyetemi 
tanárnak a hagyatékára ma árverezés volt az el­
hunyt Váci utca 36-ik szám alatt lévő lakásán. Az 
árverésre, amelyet az örökösök jelenlétében Jeszenszky 
Danó királvi közjegyző vezetett, igen sokan mentek 
el barátok, kollégák és tisztelők közűi is hogy va­
lami kis emléket vásaroéanak. Ma az ezüstneinüt és 
bárom szoba berendezését á. erezhették csak el s 
igv a legérdekesebb és legértékesebb holmi, orvosi 
műszer és könyv holnap kerül árverésre.

— C risp i b e te g . Xdpolyból táviratozzék, 
hogy Crispi volt olasz miniszterelnök újra meg­
betegedett és nngy szivgyöngeségben szenved. 
Állapota ma javult, de mégis aggodalomra ad okol. 
Az orvosok föltétien nyugalmat ajánlottuk.

— A gyógy szerészek kérelme. A közoktatás­
ügyi miniszternek a gyógyszerész növendékek egye­
temi kiképzése tárgyában kiadott rendelete ér­
telmében minden gyógyszerészgyakornok, aki gya­
kornoki vizsgá ét sikeresen letette eltérő eg a régi 
szokástol. azonnal az egyetemre iratkozhatik be ta­
nulmányainak folytatása céljából, anélkül, hogy a 
kötelező két évi gyakorlati időt kitöltötte volna, ha­
nem megengedi, hogy azokat az egyelem! tanulmá­
nyok után töltbesse ki. Ezzel szemben a Magyaror­
szági Qyigyszerészegylet most lölt erjesztést intézett 
Wlassiez Gyula miniszterhez, hogy lehetőleg még az 
idei tanév kezdete előtt rendelje el, hogy a gyakor­
noki vizsgát letett győgyszerészsegédek a reájuk kö­
telező két évi segédi időt, még az egyetemi tanul­
mányaik megkezdése előtt nyilvános gyógyszertárban 
töltsék ki. Az egyesület felierjesztése kifejti hogy 
tanítás szempontjából az idézeti rendelet nem kifo­
gásolható, mégis évtizedes tapasztalás szerint az a 
gyógyszerész-gyakorlat követelményeinek nem (elei 
meg. Már pedig általános kari érdek, de különösen a

közegészségügy kívánja, hogy a gyógvszorész kikép­
zése gyakorlati irányban hiányos be ejezést ne nyer­
jen és a vidéki gyógyszerészeiben ismét helyre álljon 
az az egyensúly, amelyet a keletkezett sogédhiány 
oly súlyos mértékben megzavart

— rogalmazó-aegédl állások. A bosnyák-hor- 
czegovinai országos kormány pénzügyi szolgálatában 
legközelebb több logalmazó segédi állást aX. fizetési 
osztályban és több pénzügyi logalmazó gyakornoki 
á 'ást a XI. fizetési osztályban tognak betölteni. A 
pályázóknak kellően ielsz.erelt folyamodványukat a 
sarajevói országos kormányhoz kell intézniök.

— Aratók ünnepe. HagyvárazMA Írják: Érdekes 
arató-ünnep volt tegnap Szilason. liilöny József birto­
kán a aratás beiejezése alkalmából. Az ünnepségen 
igen előkelő társaság gyönyörködött az arató legé­
nyek s leányok mulatságában. Ott voltak a többi kö­
zött: Tisza Kálmán, gről Tisza István és neje. Barcsay 
Domokos és neje, gróf Tass György nővérével, 
Luzzénszky bárónők és számosán. A régi arató-ünnepek 
újultak tel most Darányi Ignáoz földművelésügyi mi­
niszter rendeletéből 8 a szilasi ünnep valóban minta­
képe volt az e fajta ünnepeknek. Este szavaló-estély, 
tűzi áték s aratóbál volt. mely a késő éjjeli órákig 
szórakoztatta ng$ az aratókat, mint a vendógközönséget.

—  E g y  b é r k o c s ié  k e s e r v e . Károly Ferenc 
József főherceg, Ottó főherceg legidősebb fia 
Magyarországban utaztában egy napot Kolozsváron 
is töltött. Kőzvetetlenül elutazása előtt mog akarta 
nézni még a Mátyás-szobrot, amelyet azonban 
nem nézhetett mog, természetesen abból az egy­
szerű okból, mert ez a szobor még nincs. A dol­
got egyébként az Újság cimü kolozsvári napilap 
igy mondja e l :

Mikor már benn ültek a kocsiban, hogy ki­
hajtassanak a pályaudvarra, a kis hercegnek va­
lami eszébe jutott. Megnézte az óráját, aztán oda­
fordult kamarásához és magyarul mondta:

— Még van időnk. Nézzük meg a Mátyás­
szobrot. Páriában láttam a mintáját: gyönyörű mo­
numentum.

— Helyes, — felelte az őrnagy s odaszólt a 
kocsisnak:

— Menjünk a Mátyás-szoborhoz 1
A kocsis megdöbbent. Mi az ördög, ezek 

nem tudnak semmiről semmit? No, mostkompro- 
mitálni kell az ogész Kolozsvárt 1 Ha muszáj, hát 
legyen. Válaszolt:

— Nem lehessen az kérem 1
— Miért nem ? — kérdezte az előkelő ven­

dég némi csodálkozással.
— Hát csak azért, mert n incs M átyás- 

szobor.
Aztán, — nem akarván folelotet adni, 

közbecsapott a lovaknak s a fogat elindult a 
vasúthoz.

— Gondviselés. Isten csudájából maradt élve 
egy fiatal szép leány, aki öngyilkossági szándékból 
Győr mellett a Becsbe induló gyorsvonat elé vetette 
magát tegnap délben. A lokomotivvezetű észrevette a 
leány tettét és rögtön megállította a vonatot, de akkor 
már az egész vonat keresztül ment lölötte. A vasúti 
alkalmazottak és az utasok odarobantak, s az utolsó 
kocsi a.au meglátták a fiatal leányt, akinek séuuni 
baja sem lett. Csak a ruhája rongvolődott szét. Föl­
ugrott s kétségbeesve kiáltoz'a:

— Engedjenek meghalni I
A leányt lölszállitouák a vonalra és elvitték 

Brockba. Semmi felvilágosítást nem akart adni, akármit 
kérdeztek tő e, makacsul hallgatott

— M egtám adott szerkesztő. Véres össze­
tűzés volt Paris egy utcájában a társadalom két 
neves embere között. Mint egy távirat jolenti, 
Dreyjus Gonzalcs véresre verte Xavér Honniol-t, a 
Lilire, Paroli szerkesztőjét, mert a Libro I’arolo 
azt irta, hogy IJroyfus Gonzalcs anyja, aki buzgó 
katolikus asszony hírében van, Waldeek-Roussenu 
miniszterelnök megbízásából palotájában fogadta 
az összes francia szerzetek főnökeit s rábírta 
őkot, hogy a kormánytól engedőimet kérjenek 
arra, hogy Franciaországban maradhassanak. Mon- 
niot ma kijelenti lapjában, hogy Urcyfus Gonza- 
lost nem fogja párbajra hívni, habár támadásánál 
Bernheim százados is jelen volt, do bíróság elé 
fogja idézni, mert politikai merényletnek tartja 
az esetet.

— Tasntl tlsztkópzö tanfolyam A Budapesten 
fönnálló vasúti tisztképző tanfolyam az idén is szep­
temberben kezdődik. A fölvételt kérő, kellően fölsze­
relt és bélyegzett folyamodványok augusztus hőnap 
1-től 2U-ikáig bezárólag küldendők be a tanfolyam 
igazgatóságához a Lntuer-ntca 8-ik szám alá,

— Halálozás. Bálintk Antal, Kis-Knn-M&jsa 
község közgvámja Bl-ik évében Budapesten moghalt 
Temetése holnap kedden délelőtt tél 10 órakor lesz 
az uj Szent János-kórházből.

Bothauser Dávidné, s. ületett Borgcr Júlia aász- 
berfnyben meghalt. Az általánosan tisztelt úrnő hetven 
esztendőt élt s halála gvnszt hozott Bothauser Miksa 
írútársuukra is, aki az elhunytban édes anyját vesz- 
tetle el.

A’aeáodből jelentik, hogy Mauthner Rikárd bécsi I 
nagyiparos ma 78 éves korában meghalt.

— H o g y  szerez  h ajó t a  tö r ö k ?  Erre a
kérdésre a kúvotkező érdekes történet felel, ame­
lyet Konstantinápolyból írnak — okulásul. A 
genuai Ansa/do-hnjógyárban a török haditengeré­
szet nomrég két torpedo-diviziós hnjót rendelt 
meg. A hajók megérkeztek, flassan pasa, a hadi- 
tongorészot minisztere, tőrzskarával eléjük ment s 
a födélzotre szállt, hogy a próha-utut inegtegyo; 
ez körülbelül tiz percig tartott, mire a hajókat az 
Aranyszarv ha kormányozták, hogy a török zászlót 
húzzák föl az olasz holyebe. Ez aktus által az 
olasz gépészek 12 hónarira, moly időre Ansaldo 
a gépek jó funkcionálására nézve kezességet 
vállalt, tőrök szolgálatba lépnek. Nagy volt azon­
ban az olaszok meglopotéso, amint rögtön a hajók 
átadása és a logénység tölváltása után nehány 
tőrök gépész a miniszter parancsára hozzáfogott 
az összes legfontosabb géprészek — leosavnrásá- 
hoz. Az olaszok hasztalan tiltakoztak a rombolás 
ellen. Mindent, ami a hajók mozgatására volt 
szükséges, locsavartak s ládákba csomagoltak, le­
pecsételtek s Hassan pasa azzal a hivatalos biz­
tosítással küldte a szultánnak, hogy az uj olasz 
bajok most már a szultán engedélye nélkül nőm 
mozdulhatnak helyükből. — Ez maga a rideg 
valóság. Hogy az intézkedésnek mi volt az oka, 
azt mindenki könnyen kitalálhatja. Csak arra 
tessék gondolni, hogy a hajógyár most ugyan 
mit csinálhat, ha nem találják kifizetni a hajók 
árát? Még csak vissza so viheti a hajóit

— R e n d e t le n s é g e k  a  h ord árok  e g y e s ü le té b e n .  
Több hordár .öljelentést tett a VI. kerületi elöljáróság 
előtt az Első budapesti kizszólga-önsegflyzi-egyesület ve­
zetősége ellen előadva hogy az egyesületben «záiuos 
rendellenesség történt. Az elöljáró Bupp László ianács- 
jegvzőt és Liskovetz Imre számtisztet küldötte ki a 
vizsgálat megejtésére s ők tényleg számos szabály­
talanságot, sőt visszaélést állapítottak meg.

Ilyenek közé tartozik, hogv az egyesület veze­
tősége a beiratás dijában öi ormt bel;, ett hatot köve­
tel a elektől, azonban csak baromról tesz jegyzést a 
könyvekben. Különös eljárás volt az, hogy az egyesület 
szolgájának a kétszáz lorintnyi kaucióját kivettek a taka- 
rékpénzlárb 1 s elszámolták a* egyesületi vág ónban. 
A tagoktól két éven át teljesen jogtalanul szedlek 
nagyedévenként 5U tillér pótlólagos dijat.

Sok más efféle szabalyiaiansagot talállak a ható­
sági kiküldöttek a inai napon tartott vizsgálatkor is. 
Mindozeket jegyzőkönyvbe vettek s a lanáos elé 
terjesztik. Megemlítjük, hogy a mai vizsgálat alkal­
mával az egyesületi elnök minden áron el akart a 
helyiségből távozni, amit azonban a kiküldött tanács­
jegyző megakadályozott; az egyesületi titkár pedig 
ma a kiránt tőlvilágositások megadását megtagadta, 
amit a rosszullétével okolt meg. A titkár a vizsgálat 
folyamata a'alt két Ízben eláiult.

— Szabók sztrá jk ja . Amerika a sztrájkot 
se adja csak úgy kicsiben. Neki ebbon is meg 
vannak a maga nagy méretei. Newyorkból jelen­
tik, hogy ott tegnapelőtt ó'a ötvenezer zzaMmvnkds 
sztrájkol. Azt kövotelik, hogy jövőben közvetot- 
lenül a gyárosokkal, ne pedig a közvetítőkkel 
érintkezzenek.

— A s öngyilkos osandSr-alezredss. Zgorszki 
László csendőr-alezredes öngyilkossága alkalmából 
több lap azt irta. hogv az alezredes szolgálati okok 
miatt lett öngyilkossá. E hírre vonatkozólag most a 
íélhiratalos a kővetkezőket közli:

Zgorszki László alezredes a budapesti ü l .  számú 
csendórkerület iiarancsnok-hp.vcttese megrendiiltegés 
ségi állapotának helyreállítása végett, április 10-iko 
óla 3 havi szabadságot élvezett, mely e hó 10 én járt 
le. Miután egészsége ez időn beiül sem állott helyre 
teljesen, maga kérelmezte felülvizsgáltatását és ké­
relme alapján a honvédelmi miniszter intézkedett is, 
hogy a III. számú csendörkorületi parancsnokság 
vizsgáltassa meg. A íelülvizsgálat csakis a honvéd 
orvos önöki bizonyilváuy beérkezte után lett volna el­
rendelhető és a nyugdíjazás a legjobb esetben is csak 
szeptember 1-ére történt volna meg. Zgorszki alezre­
dest a nyugdíjazás bíró nem értő váratlanul, mert 
erre már évekkel ezolőtt elkészült és ezért vett 
már évekkel ezelőtt Perohtoldsdorfban telket és 
építtetett villát, hogy nyugdíjaztatása után ott meg­
telepedjék. N éni ái! az hogy az alezredes teleségo 
révén gazdac- volt, mert magánvagyona hosszas har­
mincnyolc ovi szolgaiata alatt tiszti fizetéséből meg­
takarított pénzből Állott. Ebből a pénzből vásárolta 
perchtoldsdorfi ingatlanát és abból építtette lakházát, 
csak bog- inasránvagyona a költségek fedezésére elég­
telen volt, miért is a folyó kiadásokra még nejének 
házassági óvadékát is fel ukarta használni és ezt kérte 
is, csakhogy a házassági óvadék a fennálló szabályok 
értelmében nem volt kiadható. Minden valószínűség 
szerint az ébresztholte tel benne az öngyilkosság 
szándékát, hogy a birtokvásárlis miatt hosszn időn 
át megtakarított vagyonát veszélyeztetve látta.

— Letartóztatot. kereakedök. Bécaböl jelentik, 
hogy ott ma két kereskedőt letartóztattak, akik Buda­
pestről érkeztek oda. Mind a kelten egy wiedeni fo­
gadóba szálltak. Magyar osztály sorsjegyeket árultak 
és a házkutatásnál ezernél több i^yen sor-Lepve* talál­
tak náluk. Az egyik egy Kokn Eereno nevű 42 óves> 
a.tonai illetékességű kereskedő, a másik Britek Lajos 
hamburgi születési utazó.
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— K rüger feleségének  halála. Amster-
Jawból táviratozzék, hogy Krüger megadással vi- 
geli el a mérhotlen csupást, melylyel a gondvi- 
golés feleségének elhunytéval sújtotta. Az agg 
elnök ezerszámra kapja a részvéttáviratokat. Ftlma 
királynő meleghangú táviratban kondoleált.

Egy londoni távirat szerint az odavaló lapok 
meleghangú cikkekben emlékoznok meg Kriiqerné- 
ről, aki, mint mondják, mindig a mérsékeltek 
pártján állott és felemlítik, hogy csak az ő be­
folyásának tulajdonítható, hogy Jamesont s kísé­
rőit azonnal nem lőtték főbe. Krügemévcá az an­
gol hatóságok a kriigordorpi ütközet után igen 
jól bántak és az elhunyt már kibékülni kezdett a 
sorsával. Krügemé igen jószivü asszony volt és 
maga küldözgetett az őrtálló angol katonáknak 
kávét Kitchener Krügernó megbetegedése után 
nyomban kábelt bocsátott rendelkezésére környe­
zetének, hogy Krügort nejo állapotáról értesít­
hessék. Lord Rolerts és Kitchener az elsők között 
voltak, kik részvétüket lejezték ki Krügernek.

London, julius 22.
Krügemé már hosszabb idő óta betegeske­

dett. Influenzája volt, melyből nőm tudott fel­
épülni. Legkodvesebb leánya, Schmidtné a múlt 
héten meghalt és ez annyira megrendítette, hogy 
állapota aggasztóra fordult. A halál beálltakor 
számos uuokája volt körülötte.

*
Az elhunyt matróna a második felesége 

volt Krügernek, mert az első neje nagyon fiatalon 
elhunyt. Krüger maga 20 éves volt akkor. Ebből 
a házasságból egy fiúcska született, de az is 
meghalt Második házasságából számos gyermeke 
szüleit, több leánya Európában van térjnél, mig 
fiai valamennyien a harcoló boer csapatok pa­
rancsnokai s igy természetesen nem mehetnek az 
angolok által megszállt I’rctóriába.

— R u b y  Pál halala. Ruby Pál, a szerencsét­
len horuonnai já rásb iró  racggvilkolásának históriá­
ját mondja el a Zemplén című uiság. K özöljük ezt a 
tudósítást egynémely trabb részletei m iatt. A ho- 
monnai királyi árásbiróság tagjai ír a a nevezett lap, 
több ügyvéd, orvos és hivatalnok csaiadostui kirán­
dulták a múlt vasárnai' a >zirtalja nevű nyári mulató­
helyre s ott a Géza-szikla mellett lete epedtek. A leg­
jobb kedvben töltötték eí az estét. Ki cno ‘'ra íc é 
oda vetődött két helmeckei és egy barkói legénv s 
megállva a társaság mellett, bámulta a mulat kát. 
Mivel tolakodásuk mar terhére kezdett lenni a társa­
ságnak. Ruby Pál aibirö odaszólt:

— Menjetek fiuk innen a lenébe. . . •
Erre Ruják István, Amerikát látott kaíonaviselt 

helmeckei legény odnszóit:
— Hát mért küld minket az ur innen a lenével, 

mért nem Isten nevében ?
Ruby Pál odalépett hozzá egészen közel, meg­

simogatta arcát s kérte:
— Hát menjenek Isten nevében.
Erre Ruják egy rövid kony hakéssel halántékába 

szert Ruby alhirönak. A kés 8 centiméter mélyen 
fúródott a szerencsétlen eiubcr fejébe Ruby eszmélet­
lenül összerogyott. A kés oiv szorosan ékelődött a 
kopon\acsontba, hogy az orvos csak nagv erőlesxi- 
téssel bírta kihúzni. A sebesültet bevitték az étkező- 
terembe 8 ágyra fektették. Es mé etlenü ieküdt más­
nap délig, amikor kiszeuvedelt Ruby Pál tarta'ékos 
honvédhad nagv-, aki még csak harminc esztendős 
volt, feddtietet.en jellemű, vasszorgalmu, kitűnő btró 
volt. a társadalomban köztiszteletben és szerctetben 
részesült. Hivatásának lett az áldozata, mert Ru ák 
István gyilkos cse.ekedeto a bosszú müve volt. mivel 
Ruby biró Ruják nővérét gyermekülés miatt letartóz­
tatta. A gyilkos még mint katona, négy évvel 
ezelőtt, nyolcnapi szabadságra bazabocsáttatván, pa­
rasztruhába átöltözve a helmeckei Kolovrát majorbeli 
Tokár János urasági gazdát megleste, sö'.ót este egy 
nagy doronggal He’mecke község alatt agyonverte 
Rujákot azonban, szemtanuk hiányában, tagadásával 
szemben, fölmentették. Most nem kerüli ki az igaz­
ságszolgáltatás rujtó kezét.

— A  k e s z th e ly i  m é r g e z é s . JTesrfMyről 
táviratozzék, hogy C’zes/ndá Miklós nagykanizsai 
vizsgálóbíró exhumáltatta a gyermekei megmér- 
gezésével vádolt Laskay fakereskedő feleségét is, 
aki két éve halt meg. Az a gyanú merült fel, 
hogy Laskay nemcsak két gyermekét, hanem fe­
leségét is megmérgezto.

— Öngyilkos kereskedő. Egy szegedi távira­
tunk szerint Klein Józsel osongradi kereskedő azért 
lőtt Öngyilkossá, mert idegen pénzhez nyúlt és léit 
a büntetéstől. Klein a Schlesinger és PoMakoiicí-léle 
budapesti gabona-cégnek volt a bevásárlója. E célra 
legutóbb nagyobb összeget kapott, de vagy kileno- 
ezer koronát elmulatott belőle. A cég erre egy emberét 
leküldött© elszámolásra. Klein a bűnvádi följelentéstől 
léivé ag^on őtto magát.

— H asaséig . Geiszt József, a Qeiszt és Witt- 
fflann-cég beltagja e hó 28-ikán délelőtt tartja esküvő­
jét J/tfdat Gizella kisasszonynyal Győrött.

— A kom prom ittált karfát bíró. Megírtuk, hogy
a Szefo-ügyben eljáró Ribiczey Ferencz vizsgálóbíró 
megindította a vizsgálatot Kormos Adolf kúriai biró 
és Széllé József ügyvéd felesége ellen, a biró ellen a 
megvesztegetés büntette, Szclle Józseínó el en meg­
vesztegetés vétségének alapos gyanúja miatt. Az Arad 
és Vidéke ma közli a vizsgálóbíró végzését, kimerítő 
mcgoholással együtt, amelynek során természetesen 
legtöbb szerep jut a vasszekrénybon talált leveleknek. 
A vizsgálóbíró olyan levelekre is hivatkozik, amelyek 
csakis az ő végzéséből válnak ismertekké. Alább köz­
lünk e levelekből néhány oiyan passzust, amelyek a 
vádra különös alapot adnak.

— Mindent el fogunk követni, hogy pro­
pagandát csináljak az ügynek.

— Holnap alkalmam lösz Grecsákkal be­
szélni, do a többi kollegákkal is, csakhogy 
nincs hozzá eszközöm s én oly szegény vagyok. 
Már néhány kollegámmal közöltem az igaz- 
talanságot, és úgy tapasztaltam, hogy mind­
egyiknél megvan a jóakarat megtenni, ami 
a törvény ellenére bár, lohetségos. Holnap kérek 
kétszáz forintot küldeni álnév alatt, az ismert 
cimre.

— Vasárnap' utazom Nagyváradra a jel­
zett ügyben, hogy az illető urakkal megbe­
széljek mindent, önnek az utazás költsége 
nem lóg gondot okozni . . .  100 forinttal
Váradon egy fess estét lehet rendezni. Kérek 
300 forintot küldeni.

— A nagyváradi kir. tábla helyzete nagyon 
nehéz. Érdemben az urak megegyeztek, csak 
az tűnik tol, hogy a torma kérdése okoz gon­
dot, hogy a felső bíróság blamát $ nélkül telje­
síthesse a kérelmet. Nekem az a benyomá­
som, hogy uz urak lesjobban vannak han­
golva és hogy a kibontakozásra a módot 
megtalálták.'
E két utóbbi levél tartalmából mondja a vizs- 

gálóbiró végzése kilünk. hog.v Kormos Adod Szel.e 
Józsei csődtömeg-gondnoki állásából »olvó pereskedé­
seknek a nagyváradi kir. táblánál leendő kedvező elintézését 
szorgalmazni, befolyásolni megígérte, illetőleg meg is kísé­
relte. Hogv pedig más üg> ekben is k Ízre működést 
ígér és közben,árt. bizon\itjáz a többi leveiek. 
Tekintve, hogy a pénzesievelekről és postáinálvá- 
nyokról szóló IHadó-ve vém ek a Kormos Adoifné 
címére és Kormos Adod részére küldött pénz- 
kü Ide mén vek re vonatkoznak ; — tekiutve hogy a
leve.ek mar ismerteteti tartalma, küuínöseu a pénz­
összegek kérése s azoknak éppen Kormos Adóit 
részéről való nyugtázása bizonyítják egv elöl a 
pénzösszegek Kormos a tál történt íelvete ét más- 
lelől, hogy ezen összegek Kormosnak azon cel» 
bőt adattak, hogy hivatali kötelességét, mint bíró. 
megszegje; de bizonyítják továbbá hogy oly eset­
ben midőn hivatali kötelességét nem is szegte meg, 
jutalmat el jo gadott, — ellene a otk. 4ti7. és 4ütí. §§-aiba 
Ütköző megvesztegetés büntette miatt a vizsgálatot elren­
delni kellett — El keiiett rende,ni a vizsgálatot Széllé 
Józse né ellen is a btk. 470. §-ába ütköző és ennek 
második bekezdése szerint minősülő megeesrftyrftít 
vets>ge miatt mer; a lentnevezettek által hozza in­
tézett levelekből kitűnik, hogy Kormos Adóit kúriai 
bíróval állandó leve.ezéaben állott, az ó tőle folyton 
pénzt kért és kapott; más elől tudva azt. hogy Kormos 
Adóit kúriai bíró fér e (Szel e József) peres ügyében 
a minden kétséget kizáró cél: attal. hogy a per /avara 
dőljön el pénzt kért. Bár Kormos Adolf levele nek 
nagv része, m d vekben pénzt kér tőle és pénzt nyug­
tat régebbi ke oiü, azoknak egyike 1808. augusztus 
lő-én keit s ebben is 100 forint bel vett 200 .onntot 
kért kölcsön, vagy előlegül és igy nyilvánvaló. hogy 
nevezett biróvul való összeköttetése nem szűnt meg 
és igy a megvesztegetés ténye folytatólagos elkövetésének 
gyanúja alaposan terheli.

Nagyváradról táviratozzék. hogv a Kormos-ügy 
vizsgálatával megbízott dr. Tassy Pál főügyész mar 
visszatért Budapestről^ ahol je.öntést tett az icazsóg- 
ügvniiniszteniek A miniszter azt az utasítást adta 
Tassynak. hogy kímélet nélkül kell kideríteni az igaz­
ságot. A főügyész szerint eddig még nem volt meg­
állapítható, mily mértékűén vétkes Kormos kúriai 
biró, de az már most nyilvánvaló, hogy oly súlyos 
fegyelmi vétség forog szóban, amiuő a lelső bíróság­
nál eddig még nem lordult elő.

— F ü rd ő i nangvoraeny. Lipik fürdőben e hó 
20-ikáu fényes hangverseny volt, amelyen a gyógy- 
zenekaron kívül kiváló elismerést aratott Gaal Ferenc 
ismert zeneköltőnk IV. raagvar Rhapszódiája. melyet 
a szerző zongorán művészi tökétylyel interpretált 
Nagyon tetszett még Cotarescu H. bukaresti opera­
énekes lágy, kellemes tenor hangja és Schicunmcr 
Hóién asszonv. a lürdótulajdonos nejének zongora- 
játéka. A sikerült hangversenyt reggelig tartó tánc­
mulatság követte.

— A F ő r e n d e k  új orgonát*. A Ferenc rendiek 
belvárosi templomának régi orgonája tönkrement 
Mészáros Kálmán rendlónök most a hívők jószívűsé­
géből akar uj orgonát építtetni s e végből adakozásra 
hívta föl a templomba járó közönséget. A kegyeletes 
célra máris szép összeg gyűlt egybe.

— R abló g y ilk o ss á g  G yöngyösön . Bor­
zalmas rablógyilkosságról ad h irt qyöngyösi leve­
lezőnk : Fényes nappal öltek meg és raboltak ki 
egy urinőt, ukit az egész város szeretett és akit 
m indenki csak Bébi néninek hivott. A gyilkos­
ság  részleteiről a következőket jelentik lapunk­
nak : Gyöngyös egyik legnépesebb utcájának vé­
gén lakott (fsztreicher Miksa gabonakereskedő és 
nője. Tegnapelőtt, szombat lévén, az üzlet zárva 
volt. A keroskedő ebéd után  kávéházba ment 
és felesége egyedül m aradt a  házban, kiült az 
udvarba és ájtatosan imádkozott. Két óra tájban 
két marcona ember nyitott be a házba vezető 
ajtón, melyet maguk után bezártak. Megragadták 
a tohotetlen ötvenhat éves úrnőt, bevonszolták 
a  szobába és borzalmas módon meggyilkolták. 
Egy hosszú késsel össze-vissza szurkálták, de 
ezzel nem elégedtek meg, hanem  kendőbe kötött 
kővel a szerencsétlen asszony fejét teljesen össze­
roncsolták. Az úrnő kiáltozására egy arra járó 
gyorok figyelmessé lett és íellármázta az embere­
ket. Alig akartak behatolni a kapun, mikor azt 
m aguk a rablógyilkosok kinyitották. „Mi már vé­
geztünk, most bom ehotnek!“ kiáltották és futás­
nak eredtek. Az egyiknek sikerült kereket oldani, 
a m ásikat egy katona fogta el. Még aznap a 
m ásikat is elfogták. A vallatásnál kiderült, hogy 
mind a kettő Illatáról hazakerült fegyenc. Az egyik 
feleségét gyilkolta meg, a  másik pedig egy erdő­
kerülőt tett el láb alól. A vallatásnál megdöb­
bentő cinizmust tanúsítottak. Az egyik, egy hata l­
mas, óriás termetű alak, válivonogatVa ezt mondta 
a  vizsgálóbírónak:

— Hát unalomból öltem.
A két gyilkos mindössze 20 forintot talált a 

m eggyilkolt szobájában. A meggyilkolt úrnőt 
vasárnap délután temették el az egész város rész- 
vétó inellott.

— Fá-k lyáam an et. Selmeczbinyár6\ írják : A 
selnieczbányai bán vamunk ások e hó 20-án íarbaky 
István orsz képviselő tisztelőiére .áklvásmenetet ren­
dez ek hogv ezzel is hálájuknak ad.anak kifejezést a 
miért Farbakv kieszközölte a 4ö évi szolgálati időnek 
40 évre va ó leszállítását. A :ákh ásínenetben nemcsak 
a királyi bánj-amunk ások, hanem a Geramü banya- 
egyesuiet munkásai is rés .tvettek. Gindl Józsel báuya- 
előr tolmácsolta a munkások érzelmeit, mire Farbuky 

István képviselő elmondta a kedvezménv elérésének 
történetét és éltette Lukács László pénzügyminisztert 
és Graenzenstein Béla államtitkárt. Magvarul elmondott 
beszédét Sobó Jenő bányatanácsos tolmácsolta tőt 
nyelven.

— A zágrábi dráma. Abban a szenzációs ön­
gyilkossági ügvben mely fogságba juttatta dr. Trzics 
zágrábi lapszerkesztőt, jelentősebb lordulat még nem 
áiiott be Srkutj ázlava, a szerencsétlen tanítónő, mi­
előtt az öngvi kosságot elkövette, végrendeltet irt, 
amely bővelkedik a megrázó részletekben. íme a 
végrendelet egynehánv érdekesebb része:

— Vagvonomat nővéreimre hagyom A világ 
azt gondo.ia rólam, hogy szerencsétlen szerelem 
miatt dobom el magamtól az életek Az nem igaz. 
A kótsegbeesés és kén\ szerűség vitt erre a .é- 
pésre. Trzics dr. t abban a pillanatban megve­
tettem au ókor láttam, hogy meg akar . . semmi­
síteni Ha szere.műnknek következménye lesz, 
azt ígérte, hogy elvesz íe les ég ul. így mondta;

— Matrainnoz veszlek, ha gyermeked lesz.
Megkérdeztem tőle :
— ..ünea '? Gazdasszonvnak ?
— Nem, feleségemnek! — felelte erre.
Később dr. Trzics megbánta ígéretet és meg­

tagadta gyermekét, aki nem sokáig váratott ma­
gara Nemsokára halott lesze t: azt gondolom, 
mindenki hinni loo’ utolsó esküvésemben. Eskü­
szöm tehát az Istenre, kinek színe előtt rögtön 
megjelenek hogy nekem Trzics doktoron kívül 
senkivel a világon nem volt viszonyom 1 A gyer­
mek Trzicsé, senki másé 1 Nem magamért a 
a gyermekemért akarom ezt az ügyet tisztázni. 
Dr. Trzics tudta, hogy megölöm magam ha 
be nem vált a ígéretet. De ő semmi kísér­
letet sem tett hogy gyermekét és annak anyját 
megmentse. A legocsmányabb ember sem visel­
k e d ő  ig v . Sárral dobálta meg a nevemet, de ma­
gát szennyezte be. Micsoda ember az. aki egy 
nőnek a pénzét magához veszi és azután rutul 
ott hagyja. Az ő kötelessége lesz az is. hogy el­
rabolt pénzemből a temetésem költségét kifizesse. 
— A szomorú végrende et így végződik:

— Még egyszer mondom neked, dr. Trzics, 
hogy szivem mélyéből megvetlek 1 Megölted a 
leikemet, do Isten megbosszulja azt, amit nyolc 
éven át tőled szenvedtem. Légy szerencsés, ha 
megérdemled, te gyilkos 1 Ti pedig, akiket sze­
rettem, boc9ássátok meg, ha valaha vétettem 
ellenetek. Brkulj Szlava.

— A villám. A villám az utóbbi időkben fel­
tűnően sok katasztrófát idéz elő. Az eddig okozott 
szerencsétlenségekhez ma újabbat jelentenek Goszen- 
zaszból. A vidám ott szombat este belecsapott egy 
turista társaságba szánnák két tagját megölte. Az egvik 
halott Wilhelm Róbert bécsi gyermekorvos a másik 
ennek vezetője. A társaság, amely kileno emberből 
állott, a Tribulnuszra akart fiilmászui. A villáin a tár­
saságnak még négy tagját megbénította.
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— D r e y fu i — g y á r ig a ^ g a tó . Egy lyoni 
lap újságolja, hogy Dreyfus kapitány, az Ördög- 
sziget egykori boldogtalan lakója, nemsokára 
gyárigazgató lesz. St-Ursanno mellett, igy szól a 
hir, ogy gyárosokból alakult szindikátus ágyu- 
öntőt és gyárat alapit s a szindikátus Droyfusnak 
ajánlotta fel a vállalat igazgatói állását, Dreyfus 
podig hiteles értesülés szerint elfogadta a tekin­
télyes állást. A valóság színével hat ez a hir. Az 
egykori tüzérkapitány, aki a végzet kifürkészhe­
tetlen akaratából senyvedésre volt kárhoztatva, 
szellemileg, fizikailag most már magához térve, 
nem tudja egy nagy pihenésben eltölteni életét. 
A nagy szenzáció elmúlt felőle némileg, s katonai 
pályájának keserves csalódásai után szívesen vál­
lalkozik olyan tevékenység után, amelyben kép­
zettségét és tapasztalatait szintén érvényesítheti, 
s családja javára a bizonyára jól jövedelmező 
állásban eredményesen munkálkodhatok.

— Haro a rendőrökkel. Az éjszaka a 753. számú 
rendőr véres harcot vívott egy részeg napszámossal. 
Kaltnekkcr dőzzel napszámos az éjszaka alaposan 
illuminált állapotában nagy botrányt csinált a Fehér­
vári-utón. A 753. számú rendőr le akarta tartóztatni a 
garázdálkodót, aki azonban megragadta a rendőrt s 
botjával ráhúzott A rendőr kardot rántott s úgy fejbe 
vágta a részeg napszámost, hogy az vértől borítva, 
eszméletlenül roskadt össze. A súlyosan megsebesült 
napszámost a mentők a Rókusba vitték. — A 
Röppentyű-utca 19-ik szám alatti korcsmában is való­
ságos harcot vívott három részeg a rendőrökkel. 
Szeifert József budapesti születésű huszouhét éves 
napszámos, Szabó András huszonnégy éves és Kocsit 
Józsei huszonegy éves lakatossegédek, amikor a fize­
tésre került a sor, neki estek Stadler Miksa kocsmá- 
rosnak és fojtogatni kezdték. A verekedésre több 
rendőr sietett a kocsmába s most a három részeg 
ember a rendőrökre támadt Székekkel, boros üvegek­
kel rohanták meg a rendőröket, akik kardot rántottak 
s csak igy tudták megfékezni a duhaj legényeket 
Mind a hármat bevitték a főkapitányságra, ahol letar­
tóztatták őket

— Nyilatkozat. Fölkérettünk a következő nyi­
latkozat közlésére : Igen tisztelt szerkesztő ur 1 Becses 
lapja szombati száma a Politikai Értesítő nyomán 
párbajommal kapcsolatban azt írja, hogy én jogtala­
nul használtam volt az Egyetemi Kör alelnöke címet 
Kijelentem, hogy én, mint különben dr. Kisfaludy k .  
Béla Rector Magnificus ma hozzám intézett levele is 
igazolja, a rektor döntése értelmében még mindig a 
kör alelnöke vagyok, csak tisztemet — tekintettel az 
Egyetemi Körben jelenleg uralkodó anarkikus állapo­
tokra — saját akaratomból nem gyakorolom. Magán­
levelem visszatartása lölött azt hiszem lölösleges vé­
leményt nyilvánítanom, csupán azt akarom megje­
gyezni, hogy párbajomban elcsúszásom közben kapott 
sebem — mint azt orvosom, dr. H’eyner Emil is bizo­
nyítja — csupán 9 miliméter hosszú bőrkarcolás, 
melynek már alig van nyoma. Fogadja igen tisztelt 
szerkesztő ur őszinte tiszteletem nyilvánítását. Buda­
pest, 1901. július 22. Hamvay Ödön, az Egyetemi Kör 
alelnöke. »

— A Szünidei Gyermektelep javára ma Révész 
Sándor nevelő Gödöllőről 14 korona 24 fillért küldött 
hozzánk. A jótékony adakozás dicséretreméltó buzgól- 
kodás eredménye, amint ezt az összeget kisérő követ­
kező levél szépen elmondja:

Tekintetes szerkesztő ur! A gödöllői nyaraló 
gyermekekből összeállítottam egy kis tizonnégytagu 
színész-társaságot. Kétheti betanulás után múlt vasár­
nap meg is tartottuk az előadást Az érdeklődés oly 
nagy volt, hogy dacára a csekély helyáraknak és sok 
kiadásnak, még ez összeg megmaradt, melyet, kérem 
a tekintetes szerkesztő urat, szíveskedjék "a Szünidei 
Gyermektelep javára elküldeni. Szívességéért őszinte 
köszönetemet kifejezve, maradok mély tisztelettel 
Révész Sándor, teknikus.

— A pozsonyi sikkasztás. Pozsonyból táviratoz- 
zák: A városi közigazgatási bizottság fegyelmi vá­
lasztmánya ma Kariak Pál pénzügyigazgató elnöklé­
sével Fröhlioh József főpénztári ellenőrt 11.283 
korona elsikkasztásáért hivatalvesztésre és az okozott 
kár megtérítésére ítélte. A választmány a tárgyalást a 
többi vádlottakkal szemben folytatja.

— Az első gyógyult beteg. Megható jelenetnek 
voltak tanúi e hó 16-án a pelsüciek. Aznap hagyta el 
az ottani Blum-iéle magán-hülye intézetet az első meg­
gyógyult beteg, Kerékgyártó József, ki az intézetben 
nemosak az eszét nyerte vissza, hanem a kosárfonás 
mesterségét is megtanulta. A szép eredmény az inté­
zet vezetőinek fáradhatatlan buzgóságát dicséri.

— őrült * villamos előtt. Izgalmas jelenetnek 
voltak tanúi ma délelőtt 9 órakor a Külső Váci-uton 
járó-kelő emberek. Egy férfi az Újpest felől haladó 
villamos elé vetette magát. A járó-kelők közül többen 
— mielőtt még a villamos oda ért volna — elhúzták 
a  vágányokról a halálra szánt embert Egy rendőr 
bevitte az őrszobába, ahol kiderült, hogy az illető 
közveszélyes őrült Boros József a neve. Rimaszom­
bati születésű 26 éves, nős asztalossegéd. Újpesten, a 
József-utca 62. számú házban lakott, s tegnap nejét 
és gyermekeit egy konyhakéssel akarta megölni. Alig 
tudtak elmenekülni a veszedelmes ember elől. Boros 
iJóoefet a lipótmexei tébolydába vitték, z « •

—• Tárgysorsjáték. A pénzügyminiszter megen­
gedte, hogy az Uránia tudományos egyesület, iparmű­
vészeti és képzőművészeti tárgyakból tárgysorsjátékot 
rendezzen a jövő évi junius hónapban. 50.000 darab 
egykoronás sorsjegyet bocsáthat ki az egyesület

— Rendőri hírek. A rendőrség ma letartóztatta 
Langer Anna kisbéri születésű 21 éves cselédet aki 
gazdájától. Lárics János magánhivatalnoktól 64 koro­
nát érő ezüst és aranynemüt ellopott — Vustán J&nos 
kocsist ma reggel a Rózsa-utca 68. számú ház istálló­
jában egy ló úgy megrugta, hogy eszméletlenül esett 
össze. A Rókusbán ápolják. — A Flóra-gyár közelé­
ben ma egy férfi holttestét fogták ki a Dunából. Az 
orvostani intézet bonctermébe vitték. — Klaosz Mária 
szász-örményesi születési 20 éves cseléd Rózsa-utca 
46, Patka Imre poklos-telki születésű 32 éves nap­
számos Kőris-utca 9 és Türr Ervin 12 éves iskolás- 
fiu Váci-ut 39. szám alatti lakásáról eltűntek. A rend­
őrség körözi Őket. — Roszkosz Romáid János 19 éves 
színészt, ma a rendőrség a sztaniszlaui járásbíróság 
megkeresésére letartóztatták sikkasztás miatt — Ku- 
tassy György 21 éves fiatal embert ma a rendőrség 
okirathamisitás miatt letartóztatta. — Novák károly 
kocsis ma délben Külső-Váczi-uton kocsijával neki­
hajtott egy villamoskocsinak. Novák az összeütközés 
alkalmával leesett a kocsiról és oly súlyosan meg­
sérült, hogy a Rókusba kellett vinni.

— Cigányzene a Telefon Hírmondóban. A Te­
lefon Hírmondó összes állomásain keresztül ma este cigány­
zene lesz hallható. A zeneközvetitcs 8 órától 11 óráig tart, 
de félbeszakítja ezt a tőzsdeolvasás, amely 8 óra 15 perckor 
van és a fél 10—10 óráig tartó esti felolvasás, amelynek ke­
retében az est folyamán érkezett legújabb hireit olvastatja tel 
a beszélő újság. A cigányzene-átvitel, amelyet előfizetőinek 
szórakoztatására közvetít a Telefon Hírmondó, az Emke-kávé- 
házból történik, ahol Zöldi Marci zenekara játszik.

A khinai vezeklők Berlinben.
B u d a p e s t ,  jú l iu s  2 2 .

Csüng herceg, a meny /fának legkedvesebb öccse 
és atyja nevének viselője ntban van Európa felé, 
hogy Berlinben — miként a hatalmak a béketárgya­
lások megkezdése előtt kikötötték — egy külön kö­
vetség élén a német császár trónja elé járuljon és ott 
bocsánatot kérjen azért a bűntettért, amelyet Pekingben 
báró Ketleler német követ meggyilkolásával a németek 
császárja és nemzete ellen elkövettek.

Khína már két ízben kényszerült arra, hogy 
ilyen bocsánatkórő követséget küldjön Európába Elő­
ször 1870-ben járt Párisban egy küldöttség a tienoini 
keresztény-mészárlás után, másodszor pedig 1875-ben 
Londonban, mikor Margary angol kutatót Bírnia és 
Jünnan közt meggyilkolták. De most történik először, 
hogy ilyen követség élén egy császári herceg jelenik 
meg Európában; s hogy éppen a császár öccsét kül­
dik ki, ez bizonyítékául szolgál annak, hogy a khinai 
udvar helyre akarja állítani a Németországgal fenn­
állott viszonyt, s ez a hercegi látogatás egyúttal viszon­
zása annak a látogatásnak, melyet két évvel ezelőtt a 
német császár öccse, Henrik porosz herceg tett Peking­
ben. Ezzel megdőlt az az évezredes tradíció, amely 
szerint khinai császári herceg a székvároson vagy 
éppen az országon kívül hivatalos minőségben nem 
szerepelhet.

CsuDg herceg kíséretében jönnek mint első 
tanácsadói: Csang-Ji (Jen-Mao) bánya- és vasút ügyi 
igazgató és Jin-Csang (Vulo) tábornok. Mindkét khinai 
főtisztviselő családja révén a császár legszűkebb 
környezetéhez tartozik s mint ilyen legföltétlenebb 
bizalmát élvezi. Azonkívül mind a kelten igen kedvel­
tek a német hivatalos körökben. Csang Ji nyilván a 
herceg belső titkárja, mig Jin Csang küldetése főképp 
az lesz hogy reprezentáljon a német kormány és az 
udvari társaság előtt és tolmácsul szolgáljon.

Jin-Csang ugyanis 1877-tól 1884-ig Berlinben 
és Bócsben élt s egyike volt a legkedveltebb, leg- 
jellemesebb és legtehetségesebb, sót leggavallérosabb 
mandsu-khinaiaknak, akik valaha Európában meg­
fordultak. Jin-Csang 1857-ben született, tiszta tatár- 
vérből, amelynek szép férfias tulajdonságait, a bátor­
ságot, erélyt, becsületességet, önzetlenséget és elő­
kelőséget, valamint a tudómány-szórajat, munkakedvet 
köszönheti. Anyját korán elvesztette, de apjának má­
sodik felesége nem bánt vele mostohán, sőt szeretet­
tel nevelte. Apja Pekingben, hol előkelő kormányhi­
vatalt viselt, híres volt énekmüvészetéról, amelyet 
mint dilettáns gyakorolt Jin-Csang tizenhat éves korá­
ban nagy kitüntetésképp az úgynevezett Tunven-Kvan- 
kollégiumban vétetett löl, hogy ott későbbi diplomáciai 
szolgálatra képezzék ki. Húsz éves korában Jin-Csang az 
akkor újonnan kreált berlini követséghez került Kingin- 
Tbai mostani berlini követségi titkárral és Csing-Csang 
későbbi párisi követtel együtt Jin-Csung itt nagy 
buzgósággal szentelte magát leiadatának, rendkívüli 
szorgalommal tanult meg mindent, a mire szüksége 
volt s tapintatossága, ügyessége, szerény, de előkelő 
föllépése közkedveltté tette őt a berlini udvarnál A 
khinai követség akkori báli estéi a legfényesebbek és 
legérdekesebbek voltak Berlinben s Jin-Csangnak az 
volt a feladata, hogy a diplomáciai testület és udvari 
társaság hölgyeit fogadja és a termekbe vezesse. 
Olyan igazi elegánciával és szeretetreméltósággal vé- ,

gezte ezt a feladatát, hogy valósággal kedvence lett a 
hölgyeknek.

Nemcsak hogy tökéletesen bírta már akár szó­
ban és írásban a német nyelvet, melynek alapelemeit 
már a pekingi kollégiumban sajátította volt el, hanem 
remek német kalligrafikai írása és elmés szójátékai 
általános csodálatot gerjesztettek.

Hatodfél évig maradt Berlinben, a honnan, hogy 
családi hivatására mint mandzsu zászlóstisztet kiké­
pezzék, Ferenc József király engedőimével Bécsbe 
ment s belépett hadnagyi ranggal az osztrák-magyar had­
seregbe. A hadügyminiszter a 84-ik gyalogezredbe 
osztotta be, a hol eleinte külön gyakoroltatták 
minden közlegényi és altiszti dologban, majd pe­
dig hadnagyi egyenruhában mint szakaszparancs­
nok vett részt a gyakorlatokban. A gyakorlati kikép­
zés mellett Jin-Csang szorgalmasan végezte az elmé­
leti kurzust is és egy év alatt jelentékenyen előreha­
ladt, midőn 1884-ben a tonkingi háború alkalmából 
hirtelen hazarendelték Pekingbe. Az akcióban otthon 
nem volt ugyan alkalma rósztvenni, de mint képzett 
egyéniséget megtették az akkor Li-Hung-Csang által 
újonnan felállított katonai iskola igazgatójává, ahol 
azóta a khinai ifjak katonai nevelése terén kiváló 
szolgálatokat telt. A kiváló porosz tisztekkel, akiket 
Li-Hung-Csang mint instruktorokat Tiencinbe hivott, 
mindig a legjobb barátságban volt s mint tolmács éa 
előadó hathatósan segítette őket munkájokban,

Utóbb az azóta meghalt Kung herceg, a császár 
nagybátyja és a régens-császárné után a család leg- 
beiolyásosabb tagja Mandsu-ország katonai parancs­
nokságával akarta megbízni. De ő — ami jellemző 
reá nézve — csak azzal a kikötéssel volt erre haj­
landó, ha őt és csapatait nem átlagos zsolddal látják 
el, hanem úgy az ő, mint minden egyes katona illet­
ményét pontosan meghatározzák és a herceg szemé­
lyes kezességet vállal azért, hogy azt mindenkor és 
pontosan ki is fizetik. Kung herceget sértette ez a 
kikötés és a kinevezésből nem lett semmi.

Khinának Németországgal való ügyeiken gyak­
ran kérték ki Jin-Csang tanácsát és sokszor közre­
működését i s ; és mikor Henrik herceg Pekingben 
járt, őt nevezték ki melléje első sorban diszszo.gálatra. 
A pekingi követségek körülzárása idején Jin-Csang 
San-Tungban volt, az ismeretes Jüan-Sikaj mel­
lett s e kormányzónak sokszor emlegetett kor­
rekt magatartása bizonyára nagyrószben Jin-Csang 
befolyásának tulajdonítandó. Pekingbe azután mint 
Csing horceg adlátusa tért vissza s ott léptet­
ték elő címzetes tábornokból valóságos zászlós- 
tábornokká. Befolyását Csing herceg mellett is érvé­
nyesítette a Waldersee tábornagvgyal és a követsé­
gekkel való érintkezésben. Waldersee tábornagy 
Peking város kormányzatába khinai részről őt hivatta 
meg, ami csak méltó elismerése e minden tekintetben 
derék férfiú érdemeinek, akit tizenkét évi távoliét után 
bizonyára nagyon szívesen fognak viszontlátni a né­
met birodalom fővárosában.

FŐ V Á R O S.

(•) Jóváhagyások. A belügyminiszter jóváhagyta 
a közgyűlésnek azt a határozatát, amely a X., ger- 
gely-utcai teleknek 68.000 koronáért való megvételére 
vonatkozik. Ezt a telket kisdedóvó építésére fogják 
használni. — Jóváhagyta továbbá a miniszter a 
Gellért hegyen levő Kug-féle ingatlan megvételét, 
4.600 koronáért, amely szabályozáshoz szükséges és 
jóváhagyta azt a határozatot, hogy a VI. kor. Felső­
erdősor- és Kmetty-ntcák sarkán levő iskola előtt 
zajtalan burkolatot készítsenek, 14.313 korona költ­
séggel

O  A főváros ssegényttgyl szabályzata A
Horváth János tanácsos által kidolgozott szegényügyi 
szabályzat, valamint a hét éven alul levő gyermekek 
gondozása tárgyában alkotott szabályrendelet iránt al 
országban, valamint a küllöldün is igen nagy érdek­
lődés mutatkozik; legutóbb a két szabályzat példá­
nyait Ujvidtk város polgármestere kérte el a tanács­
tól. Megemlítjük ezúttal, hog.v a két szabályzattal lég- 
közelebb íog a közjótékonysági bizottság foglalkozni, 
Yertdy Károly kir. tanfelügyelő elnökléso mellett. Ezen 
az értekezleten a jótékony társadalom több vezériérfia 
vesz részt,

(•) A rendőriig  költségei. A belügyminiszter 
ma közölto a fővárossal az államrendőrség 1800. évi 
zárószámadásának az eredményeit. E szerint a kiadá­
sok 3 332.693 koronára rúgnak, a bevételek pedig 
185.361 koronára, úgy, hogy a lönnmaradő 3,617.332 
koronából a iővárosnak (50 százalék hozzájárulás) 
1,823.666 koronát kell fizetnie. Minthogy pedig a fő­
város ebből már törlesztett 1,125.000 koronát, most 
még 671,666 koronát kell az állampénztárba beszál­
lítania.

(’) Kérelmek a fővároshoz. A polgármesterbe!
és a székesfőváros iktatóbivatalához napró.-napra tő* 
mérdek olyan kérelem érkezik, amelyeknek a teljesi*
téso  te ljesen  k ív ü l e s ik  a törvényhatóság hatásköréi



> 0 0 .  szám. Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1901.’ Juliul 23.

Tegnap, a többek közt, egy „nyugalmazott magán- 
hivatalnok" azt kérte a fővárostól hogy adasson neki 
szabad vasúti jegyet a reichonhalli lürdőig s egy­
szersmind nyújtson megfelelő segítséget mintegy két 
hónapi időre, vagyis addig, amíg a megrongált 
egészségét helyreállíthatja. A tanács, hogy jövőre 
minél kevesobb ilyen hiábavaló kérelem érkezzék be. 
az elöljáróságok utján is tudatja a közönséggel, hogy 
segélyezésben csakis olyan budapesti illetőségű og.yó- 
nek részesíthetők, akik önmagukat semmiképp sem 
bírják eltartani. A fővárosnál nincsen olyan alap, 
amelyből idegen illetőségüeknek lehetne anyagi támo­
gatást adni.

S Z Í N H Á Z ,  zene.
** A V árosligeti Színkörben tegnap este telt 

ház előtt került harmadszor 6zinre Zichrer: Svihákok 
című, bájos zenójü operettje. A jegyeket az előadásra 
már jóval az előadás megkezdése előtt eladták. A 
közönség a darab előadásának egész folyamán gyö­
nyörködött a szép zene- és énekszámokon, melyeket 
jgen sokszor megismételtek a szereplők, kiket a kö­
zönség sokszor zajosan megtapsolt. Ballánó Csik Irén 
szerepét, ki az előadás előtt hirtelen berekedt, Barcs 
Aranka játszotta igen kedvesen. Délután huszonnyol­
cadszor került színre Fe/d Mátyás parodisztikus bohó­
zata az Ócska brigadéros. A délutáni előadást is teljesen 
telt ház nézte végig. Holnap, kedden és szerdán 
Bziklai Kornél vendógfeiiéptével a Svihákok kerül színre.

•• Hangverseny Abbáziában. Abbáziából jelenti 
tudósítónk: Somogyi Mór zongoraművész szombaton a 
Stefánia-szálloda dísztermében Somogyi B. Carola és 
Talbertoni Erailia operaénekesnők és Frankfurter Willy 
közreműködésével lónyesen sikerült hangversenyt 
rendezett. Somogyi Mór briliáns teknikájával s magas 
művészi nívón álló játékával a közönséget valósággal 
elragadta, Somogyi Carola gyönyörűen csengő hang­
jával óriási sikert aratott Talbertoni Émilia és Frank­
furter Willy énekszámaikkal nagyban hozzájárultak 
az est fényének emeléséhez. Az előkelő közönség, 
mely a termet zsúfolásig megtöltött') a műsor minden 
számát megtapsolta.

•• Magyar színkör Fiaméban. Fiúméból jelentik : 
A város illetékes körei azzal az eszmével loglalkoz- 
nak, hogy a magyar színészet számára Fiúméban 
megfelelő szinkör emeltessék. Két oka van a tervnek; 
az egyik az, hogy a Fenice-szinkör, melyben Kre- 
csányi társulata az idén játszott, rosszul van építve, 
színpada kicsiny, öltözői szükek, a nézőtér kényel­
metlen és nincs elegendő páholy. A másik ok a Fenice 
jelenlegi bérlőjének rideg magatartása a magyar szí­
nészettel szemben. Krecsányi jövőre ismét Fiúméba 
szándékozik, szükséges tehát gondoskodni hajlékról, 
társulata számára. Hir szerint a kormány hajlandó 
lenne jelentékeny anyagi támogatásban részesíteni az 
építkezést

•• E gy szerző könyörgése. A barii színházban 
az elmúlt héten egy I  capelli (a haj) című háromfel- 
▼onásos operettet mutattak be. Az első felvonásnak 
roppant nagy sikere volt és a szerző, aki egy sze­
mélyben libbrettista és komponista, bolddgan élvezte 
a premiér izgalmait, mikor a második felvonás közepén 
valaki a karzatról leorditotta:

— Plágium ! Plágium 1
Több se kellett, a közönség rögtön belement a 

botrányba és ékes szidalmak kíséretében követelte, 
hogy nyilatkozzék a szerző. A szerző nem nyilatkoz­
hatott mert a botrány hallatára elájult a színfalak 
mögött A lüggönyt leeresztették, az előadás véget 
ért s a szerencsétlen szerrőt hazaszállították a laká­
sára. A boldogtalan most hirdetést tesz közzé a barii 
•újságban. Ilyen alázatos hangon premiérje után kevés 
szerző beszélt a hirdetési rovatban. íme, a könyörgés 
teljes terjedelmében:

AZ L CAPELLI
tönkretett librettistája és komponistája esedezik, kö­
nyörüljenek rajta a kegyes szivü emberek. A tegnap- 
előtti premiér jól indult s csúfosan végződött Miért?
Mert valaki elkiáltotta, hogy a darab plágium. Nos, 
ez gaz és aljas rágalom. Mégis a rágalmazóhoz for­
dulok. Jelentkezzék s mentse meg művészi hírnevem.
A nyilvánosság előtt esküszöm, hogy semmi bántó- 
dása se lesz. Sőt

1000 LÍRA
jutalmat kap, aki bebizonyítja, hogy a plágium vád­
ját ő költötte. A jutalmat az is megkapja, aki a hecc 
szervezőjét megnevezi. Ismétlem, bftntódása nem less 
senkinek sem. Csak a nevem becsületéért harcolok.

L. Vet allo.
íme, a legújabb kenyérkereset. Az ember vádol 

és ezer lírát kap, ha jelentkezik . .  •
•• Bslnmttlráa a osatatéran. Érdekes színdarab 

került a minap színre az angol lovasság sebosültjei- 
nek javára rendezett ünnepi matinén, a Garrick-szin- 
hitban. A színmű oime The vengeance of mrs. Vansittart 
(Vansittart asszony boszuja); szerzői Artúr Hare és 
-Ftrr, két fiatal angol katonatiszt, akik a délafrikai 
harctéren, táborozás közben, ütközetek előtt és után 
írták darabjukat Eves tífuszban meghalt, Hare azon­
ban most is szolgál nagybátyjának, Paget őrnagynak

lovasezredében. A harctéren készült színmű az ame­
rikai társadalmi viszonyokat és egy perui özvegy sze­
relmi intrikáit tárgyalja.

A bayreuthi nyitány.
— Az ünnepi előadások előtt. —

B a y re u th , ju liu s  18.
A főpróbák már megkezdődtek és lassan-lassan 

oszladozik a fátyol, amely a jubileumi év csudáit 
profán szem elől eltakarja. Csak a Wagner-család 
néhány benső barátja, a közreműködők legközelebbi 
rokonai, továbbá a bayreuthi lakosság felső tízezrének 
néhány kiválasztottja hallhatta és láthatta már előre, 
ami az ünnepi előadásokon történni fog.

Bayreuthi próbák 1 Ezek nem tartanak napokig, 
hetekig, de hónapokig, sőt egynémely tekintetben 
éveken át.

Minden próbának vége és kezdete Kniese zene- 
igazgatón fordul meg. Ó a bayreuthi énekiskola veze­
tője, hozzá jönnek a híres nagyok, hogy beavassa 
őket a bayreuthi stil titkaiba, amelynek papnője 
Wagner Cosima, az az erősakaratu és mély gondolko­
dású mű vésziélek. Es Katesehez jönnek a kezdők, 
akik tanulni akarnak és akiknek legmerészebb vágyuk, 
hogy valamikor a Wagner-szinházban énekelhessenek.

Sokan érzik magukat hivatottnak, de Kniese csak 
keveset választ k i ; mesterének szellemében teljes 
szigorúsággal működik.

— Csak, amint Wagner rendelte és ránk hagyta, 
képezzétek ki a magatok stíljét Ebben gyökeredzik 
rendszerem és a megoldása annak a löladatnak, 
amelyhez hivatást éreztek.

így szól Kniese az ő kis és nagy tanítványaihoz, 
még ha fejedelmileg dotált kamaraénekesek, sőt még 
ha tenoristák is és a lefolyt évtizedben a bayreuthi 
színpadon nem állt olyan művész, aki Kniese hatását 
ne érezte volna.

Mihelyt valahol valami uj talentumot fedeznek 
föl, rögtön Bayreuthba hozatják és alaposabb kikép­
zés céljából Kntesehez küldik. A kezdőt kipróbálják 
és ha beválik, nemcsak ingyones tanításban részesül, 
de havi ösztöndíjban is, hogy gondtalanul tanul­
hasson.

Tanítványok jöttek, tanítványok mentek és nem 
mindig járt együtt a jóakarattal a megfelelő tehetség 
vagy a tehetséggel a jóakarat; igy történt, hogy as 
iskolának most csak öt tanítványa van.

Van itt egy énekes, aki mögött már egy jövő 
áll, de akinek tán még mindig van uj jövője is: 
Thomarsek János aki Neumunn Angelo berlini Wagner- 
előadásain és később az udvari operában is Wotant 
énekelte és akinek baritonját mostan a Kniese-iskolá- 
ban legmélyebb basszussá alakították át. A szorgal­
mas művész arra az esetre, ha hangbéli átváltozása 
nem sikerül, visszavonul első művészetéhez : Thomar- 
sek tudniillik festő volt és az idei bayreuthi képes- 
levelezőlapokat is remek művészettel ő tervezte. — 
A magyarok közül Ney Hermina hozott dicsőséget a 
bayreuthi iskolának.

Ugyancsak Kniese tanítja be az énekkarokat, 
amelyeket ének- és drámai szempontból tökélyre emelt

Öten vannak, akik egyre dolgoznak: 2uit<sen 
kívül Wagner Cosima, Wagner Sziglnd, Kremch gép­
mester és Braunschweig Ernő főfelügyelő. Ez a kvin­
tett reggel nyolctól este nyolcig egyre dolgozik a 
színházban és csak délben engednek maguknak egy 
órai pihenést. A legserényebb Wagner Cosima. Ez a 
kiváló asszony minden ének- és játéknüanszszal tisz­
tában van, mindent dirigál és mindenkit, a szólistá­
kat, a karokat, a scenériát, ő jelöli ki az állásokat, 
megmutatja a mozdulatokat, jellemzi az egyesek 
drámai hangsúlyozását és amikor nemrég a Bolygó 
hollandi próbáján az utolsó felvonásról Sente szomé- 
lyesitője lemaradt, a színpadra sietett és Van Rcyyal, 
a hollandi személyesitőjével eljátszotta a jelenetet, 
úgy hogy színészi ábrázolásával mindenkit bámulatba 
ejtett.

Wagner Szigfrid fogja a Nibelung gyűrűje máso­
dik ciklusát dirigálni, de működése javarészét ezúttal 
a rendezésnek fogja szentolni. Egymaga rendezte a 
Bolygó hollandit és pedig kitűnő érzékkel a scenikai 
hatások iránt, amint a mü szelleme követeli. Eleven 
csoportozatokban állítja löl a kórust, gondoskodik a 
díszletekről és elrendezi a megvilágítási hatásokat. 
Mindenütt van. A nézőtéren, a színpadon, a zsinór- 
padláson. Vizsgál, rendez, parancsol, dolgozik. Segítő­
társai Kranich, akinek fantáziája és technikája see- 
nikai csudákat müvei és Braunschweig, aki a kivitelre 
ügyel föl. Ez utóbbi most teljes odaadással tölti be a 
főrendezői tisztet, amely állásban ezelőtt Fuehs kamara­
énekes működött.

A szakítás Bayreuth és München kőit, ügy látszik, 
egyelőre áthidalhatatlan és Wahnfried egészen Berlin 
kar.ai közé vetette magát. Dr. Muckon, a borlini kar­
nagyon kívül, aki először fogja Parsifalt dirigálni, a

berlini Operahág több olyan művészt küldött, aki nem­
csak minőség, de mennyiség dolgában is uralkodni 
fog a műsoron. A trilógiában Schumann-Heink Ernesztin 
Erdát és Waltrautét énekli, Krausx Ernő Szigmundot 
és Szigfridet, Gulbranson asszony Brünhildát, Berger 
Rudolf Gunthert stb. A bayreuthi előadások úgyszól­
ván a berlini Operaház vendégszereplését jelentik a 
Wagner-szinházban.

Két hónap óta folynak a próbák, amelyeken 
mindenkinek meg kell Jelenni Parsifaltől kezdve az 
utolsó Gral-lovagig. És mekkora idealizmus 1 Egy 
közreműködő se fogad el gázsit. Ez a szó : „gázsi ‘ 
nem létezik itten. A művészek „kárpótlást kapnak iti 
tartózkodásuk lejében"; mindenesetre finom körülírás 1 
Az előkelőbb művészek 8000 márka kárpótlást kap­
nak: igy persze gázsi nélkül is el lehet az ember, 
Bayreuth bőkezű, ha nem is fizet profán gázsit: a szó­
listák havonta összesen 180.000 márka kárpótlást kap­
nak. A művészet Bayreuthban is ken) eret keres és 
elmúlt az az idő, amikor az énekesek boldogok vol­
tak, ha Wagner Richárd házában idealizmusból éne­
kelhettek. Bizonyára a mostani bayreuthiek is lelke­
sednek a művészetért és elvégre ők is csak „kárpót­
lást" kérnek az ott tartózkodás fejében. Csak három 
ember van még, aki önzetlenül működik kőire az 
ünnepi előadásokon: Bichter, dr. Jfwn/í és Möttel. Ók 
egy garas kárpótlást se fogadnak el.

Sokat pletykáznak azokról az összegekről, ame­
lyeket a Wagner-család ez ünnepi előadásokon állító­
lag nyerne. íme, mit mondott erre vonatkozólag Gross 
kereskedelmi tanácsos, a Wagner-színház finánc­
minisztere :

— A színház minden estére már előre el van 
adva és mégis boldog leszek, ha az idei évet csak 
80.000 márka deficittel zárhatom le.

— És ki viseli ezt a deficitet? — kérdeztem.
— A szinház-alap 1 Minden nyereséget hiány 

nélkül ehhez az alaphoz csatolunk. A Wagner-család 
egy garast se fogad el, lemond minden tantiémről és 
a maga részéről vagy 25 000 márkát fizet rá, mint 
reprezentációs költséget

— És ön. tanácsos ur?
— Szavamra mondom, soha egy garas fizetést 

nem vettem lel.
— Ilyen körülmények közt hát hogyan lehetsé­

ges, hogy mégis deficitjük van?
— Rengeteg költségünk van. íme, néhány szám: 

a Bolygó hollandi uj kiállítása: 70 000 márka, a kórus: 
100.000 márka, — íme az utolsó hét asztalos szám­
lája: 4860 márka. A színház a Wagner-családra nézve 
szent örökséget jelent, amelynek mindenképpen csu­
pán Wagner géniuszában szabad gyökereznie. Lássa, 
1L Lajos annak idején 260 000 márkát adott a mester­
nek, hogy a színház tervét megvalósíthassa. Ezt az 
összeget a család visszafizette a bajor állami pénztárba.

Egy negyedszázada annak, hogy az első német 
császár jelenlétében a bayreuthi színházat megnyitot­
ták. Huszonöt óv alatt a Wagner-színház az égésé 
müveit világ dicsősége lett.

- k .  —<L

T U D O M Á N Y ,  IR O D A L O M .

O Magyar Írók segélyegylete . E több mini 
negyven esztendő óta jótékonyan működő irói egye­
sület alaptőkéje a folyó 1901, év első felében a követ­
kező alapítványokkal gyarapodott:

Néhai Zichy Antal egykori másodelnök végren­
deleti alapítványa 800 koroua. a pesti első hazai taka­
rékpénztár-egyesület 490 korona, néhai Csernátony 
Lajos magyar iró végrendeleti hagyománya 11.941 
korona 66 fillér, dr. Ssilasi Adolf egyleti ügyvéd 400 
korona összesen 18.641 koma 66 fillér. Régi alapít­
vány befolyt egy : néhai Kern Jakabé 400 kerona, 
befizette fia, Kern Róbert. Az érkezett adományok : a 
dr. Wlassics Gyula közoktatásügyi minisztertől az 
országgyűlési javadalomból átengedett összeg 3000 
korona, gróf Zichy Géza alapító Budapest 60 korona, 
hatvani Deutsch Károly, az igazgató-bizottság volt 
tag, a (az egyleti elnök szabad rendelkezésére adva, mely 
tehát a tőkéhez ném írható s az egyleti számadásban 
sem fordulhat elő, mert nem az igazgató-bizottság 
intézkedése alá esik) 400 korona, összesen 3460 korona.

Segélyezésre az egylet e félévben kiadott: rendes 
segélyezésre a költségvetés megáhapitásn szerint 62 
léinek (agg írók. irói özvegyek és árváknak) 9510 
koronát; rendkívüli segélyezésre betegségek esetében 
húsz léinek 1240 koronát, két rendes segélyezett te­
metési költségére 220 koronát. Továbbá az egyleti el­
nök szabad rendelkezéséből az elhunyt nagynevű 
költő leányának, ki rég lérjhez ment és nem irói 
árva többé: 200 korona segélyt A félévi összes se­
gélyezési kiadás 11.170 korona volt Midőn az egylet 
igazgató-bizottsága a fent közölt a apitványokért, az 
elhunytak emlékezetére áldást, az elnöknek pedig úgy 
az alapítványokért, mint az adományokért hálás kö­
szönetét mond, kéri egyszersmind e jótékony egyesü­
letnek további nemesleikü anyagi támogatását, hogy 
jótékony leiadatának: elöregedett szegény irók, el­
hunytak özvegyei és taníttatásra szoruló árvái rendes
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gvámolittsáuak, megbetegfllt írók segítésének, e l­
hunytak  e ltem elte lési e e g é ly zé eéu ek  m entül job ban  
megfelelhessen.

egyes_Qletek .
( A D  K . E  vándorkönyvtára.) A  Dunántúli

Eözmövelödési Egyesület, mely Pallavicini Ede órgróf 
elnöklete alatt lejt ki áldásos működést a D unántúl 
területén s mely a nemzeti irodalomnak vándorkönyv- 
tárak utján való terjesztését először honosította meg 
Magyarországon most újabban két 433 kötetből álló 
könyvtárt bocsátott körútra. Az egyiket az ő-dombovári 
községi ipartestület, a másikat a veszprémmegyei Mé­
neshely község elöljáróságának kezelésére bízta. E két 
vándorkönvvtár úgy van megszerkesztve, hogy azt 
egy kisebb vagy nagyobb község minden lakosa, a 
műveltebb nép és az úri osztály is használhatja.

(Társaskör Badakeszeo.) A budakeszi nyaraló* 
közönség. viL'atulajdonosok és községi honoraoiórok 
már régóta tervezik egy társaskör alakítását melynek 
oélja a barátságos összejövetelek mellett főleg a nyári 
tartózkodási hely szépítésére irányulna. Ez az eszme 
most már a megvalósítás felé halad A kezdeménye­
zők  élén Raisz Flóris községi jegyző, dr. Pechán 
László községi orvos, dr. Diener Ákos rendőrkapitány, 
Elein Berthold tóvárosi bizottsági tag, Mitzky M. B 
stb. állanak, s alaptőke létesítésére augusztus hó 14-én 
nagvobbszabásu uván mulatság lesz

(Országos Pincér-Egyesület.) Sérelmeik orvos­
lására, de legkivált a helyszerzők visszaéléseinek 
meggátlására országszerte mozgalmat indítottak a pin­
cérek. s ennek a mozgalomnak eredménye hogv meg­
alapítják az Országos Pincér-Egyesületet. Érdekeik erő­
sebb védelmét látják a pincérek az országos szervez­
kedésben s a mozgalom célja, hogy valamennyi 
magyarországi pincéregyesület beleolvadjon az uj 
országos testületbe. A mozgalmat a Budapesti Pincér- 
Egyesület. a pincérek legöregebb egyesülete vezeti s a 
kebeléből alakult bizottság meg is tartotta már alap­
vető ülését amelyen hozzáfogtak az alapszabályok 
kidolgozásához. A bizottság munkálatait az őszszel 
egybehívandó kongresszus elé terjeszti.

fty ilttér.

Luki Erzsébet
jry ó jg y v ia :.

X7om orbttteffaeff»k minden nem* e l ln .  nirysslotAa a torok, 
g « íu  • •  börg-ök Idült hurnloa Állapotában kiváló alkarral aikai- 

maxtatlk.
Megrendelhető a forrásbérlöségaéf, Szofyvár, (Bartgr^gye).
B uta pesti főraktár V il i . ,  K er« p e a i-a <  I I . ,  I .  e m .

(áz e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelő* a szerkesztőség.)

S P O R T .

Kottlngbrannl lóverien;«k. A második: nap
programmja még szebb és változatosabb sportot Ígér, 
mint az első nap. Kiemelkedő nagydiiazásu futam 
nem szerepel a programmon de mindegyik verseny- 
számban oly sok a nevezés, hogy sportszempontból a 
legkényesebb igényeket is ki fogia elégíteni.

A holnapi második napon fut ák a meeting egyet­
len urlovasversenyét és tek ntve urlovasaink megnö­
vekedett számát, bizonyára sokan íogDak a tisztelet- 
díjért pályázni. A kötelezett lovak közt legjobb 
Jagelló és Príma, valószínűleg kettőjük közt fog a 
verseny eldőlni.

A nap többi futamára megbeszélésünk a követ­
kező : A megnyitó gátversenyre nagyon rossz lovak 
vannak kötelezve. Legkevésbé rosszak Rikkantó és 
Néha-Néha.

A  kétévesek versenyében Qgaldr pártjára állunk  
Lachígulu előtt Az eladók handicap kimenőiét Uantua 
és Praterstem közé helyezzük. A kétévesek bandicap- 
jában kedvező teherrel indul Saskia é s  El/e te gobe.

A z a k ad á lyversen y t Jour fix n yerh eti m eg  Tu­
dor e llen .

S zép  v er sen y n ek  íg é rk ez ik  a  n apot b efejező  
G ainfahrení dij, m elyb en  Ritka II. is  in d u lh a t M ellette 
flg- elm et érdem el Gardsda é s  /V a n d á i t .

T ipjeink  a k ö v e tk e z ő k :
L  Rikkants — Soeius.

II. G'ga/ár — Lachígulu.
HL Uantua — Praterstem . —
IV . Jagelló —  P n tn a  — Nina.
V . Saskia — E l i t  te  gobe.

V L  Jour fix — Tudor.
V IL  £ttk a I I .  — G ardsda.

.* . A  kottlngbnranl nagy aljra St -C leoláa é s  
Patron a lavorit, m indkettőnek o d ssa  2>/i : 1.

A  so b ö n a u l dij m ező n y éb ő l oaak egye tlen  
lő  m arad m eg  a gá tm etierb en : P araplu ie, m ely  az öt 
ló  k ö zü l eg y e d ü l tudott ugran i. A  töb bi n é g y  v is sz a ­
tér a  s ík  v ersen yek h ez.

A berlini nagy dijat holnap futják Hoppe- 
gartenben. A  versenyben esak fi ló indulása várható. 
Favorit a hamburgi derby győztese Tuki.

A kotangbrnnnl lóversenyek eredményét
minden más orgánumot megelőzve a Telefon Hírmondó utján 
tudhatja meg a nagyközönség, mert a Hírmondó kiküldött 
tudósítójának telefon jelentései alapján közveüenül a verse­
nyek lefutása után részletes jelentést olvastat fel. így a har­
madik futamig levő eredményt negyed 6 és az összeredményt 
7 óra tájban olvastatja fel. A versenyeredmények olvasására 
kétszeres riadójellel hívja fel előfizetőinek figyelmét a be­
szélő újság.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ Gróf Potooaky ügye. A  csalásért letartózta­
tott lengyel grófnak, Potoczky Henriknek bűnügyében 
ma döntött a büntetőtörvény szék vádtanácsa a szabad­
lábra helyezés tekintetében. A tárgyaláson Rutkay 
biró elnökölt, előadóként pedig dr. Langer bíró sze­
repelt A panaszosok képviselőjének, dr. Weisz Ödön­
nek s dr. Klein Rezső védőnek meghallgatása után a 
törvényszék helybenhagyta a vizsgálóbíró előzetes 
letartóztatást elrendelő végzését Ez annyit jelent hogy 
a lengyel gróf továbbra is fogva marad, amig ügyé­
ben a vizsgálat lolyik. A vádtanács határozata ellen a 
védő felfolvamodást jelentett be.

§§ A z  in d iá n u l történ etek . Freiburgban 
a törvényszék egy tizenötéves gimnazistát két, 
egy tizenhároméves diákot pedig egy évi fog­
házra ítélt. Ezekre a diákokra olyan romboló ha­
tással voltak a kalandos indiai történetek, hogy 
a gimnáziumot petróleummal felgyújtották. Úgy re­
mélték, hogy ezzel a cselekedetükkel hosszabb 
vakációhoz jut az intézet.

§§ A feles cggyllkos bünpörs. Hackspaeher Józset 
rovott mnltn Invaros a napokban egvik Andrássy-uti 
iüszerüzletben agyonlőtte feleségét mivel nem 
akart hozzá visszatérni. A gyilkost nyomban elfogtak 
s megindították eilene a vizsgálatot gyilkosság bün­
tette címén. D rill Béla vizsga.óbiró eiőtt a vád ott 
rendkívül cinikusan viselkedett Minden lelkiismereti 
furdal ás nélkül mondta el, hogy a börtönből való ki­
szabadulása napján első dolga volt pénzt szerezni- 
Mivel kölcsönt senkitől sem kapott, kénytelen volt 
letöltőjét eladni. Ezen a pénzen vette aztán a revol­
vert, amelylyel leleségének életét kioltotta. A buda­
pesti büntetötőrvényszék vádtanácsa Rutkay biró el­
nöklete alatt ma megerősítette a vizsgálóbírónak a 
vizsgálati ogság fenntartására nézve hozott végzését. 
A vádtanács határozatát Iiackspacher védője tudomá­
sai vette.

T Á V IR A T O K .

í r t r a ,  julius 22. A cseh nemzeti munkások 
Przihramban gyűlést tartottak, mely igen zajos lefo­
lyású volt. A szociáldemokraták, kik többségben vol- 
♦ik, Elofae képviselőt nem engedték szóhoz jutni. A 
hatóság képviselője végül kénytelen volt a gyűlést 
feloszlatni, mire a cseh nemzeti munkások bizalmas 
ellegü értekezletet tartottak.

Madrid, julius 22. Sagasta miniszterelnök a ka­
marában és a szenátusban ma királyi dekrétumot ol­
vasott fel, amelylyel a kamarákat elnapolják.

B e lg r á d , ju liu s 22. Belgrddban Jagodinában és 
több más városban julius 20-án reggel 4 órakor erős 
földrengést észleltek.

Konstantinápoly, iulius 22. A szultán ma Mihaj- 
lovics Sándor nagyherceget, aki Sinovjev orosz nagy­
követ kíséretében jelent meg. bucsukihallgatáson 
fogadta.

M in iazterválság  P oroszországban .
Köln, julius 22. A Köln. Ztg. értesülése szerint 

az igazságügyminiszter állása megrendült, mert Vilmos 
császár, aki előterjesztést tétetett magának a düsszel- 
dorfi katonaszabaditó-pörrői, nincs megelégedve azzal 
a magatartással, amelyet az igazságügyminiszter e 
pörben tanúsított.

A  d in  k o rm á n yvá lság .
Kopenhága, julius 22. Deyntzler tanár, az uj ka- 

binctelnök a miniszterek teljes tisztáját ma terjeszti a 
király elé.

A  forrongó B alk án .
Konstantinápoly, julius 22. Cibeszcsében, a 

török-szerb határon a török hatóságok lefoglalták a 
macedóniai szerb konzulátusoknak szóló hivatalos 
szerb póstaküldeményeket. Gruics szerb követ e miatt 
lépéseket tett a portánál. Tevfik basa külügyminiszter 
kijelentette, hogy már kiadták a parancsot hogy a 
szóban forgó póstaküldeményeket ne bántsák, mert 
félreértés van a dologban. — A brusszai görög kon­
zulátust tőrök rablók megtámadták de a konzulátus 
kavaszai rájuk lőttek, mire a már lopott tárgyak 
hátrahagyásával elfutottak. A  görög konzul lépéseket

tett a válinál, személyének és vagyonának biztosítá­
sát és a bűnösök megbüntetését kérve. Mavrokordato 
görög követ is szóvá fogja tenni a dolgot a portánál.

Belgrád jnlins 22. Mamid pasa, a török határ­
vidéki osapatok parancsnoka, mint a szultán követe 
ma ideérkezett, hogy a szerb kormánynyal a határ- 
villongások tárgyában értekezzék.

A  ném et p é n z ü g y i v á lsá g  á ldozata .
Berlin, julius 22. Saló Rawicz bankár ma laká­

sán megmérgezte magát, mint hátrahagyott levelében 
mondja, a Liposei Bank bukásánál szenvedett üzleti 
veszteségek miatt. Rawicz a Leipziger Banknak egy 
millió összegű váltóját zsirálta. Árnak idején egy 
itteni jegyzési hatóságnál kérvényt nyújtott be a 
kasszeli Törkölyszáritó Társaság részvényeinek jegy­
zése iránt, de ezt a kérelmét elotasitották.

Berlin, julius -2. Terlinden Gerhard. a nevét vi­
selő oberbauseni részvénytársaság elnöke, néhány 
nap előtt megszökött Mint most kiderül, Terlinden a 
maga és a társaság részére jelentékeny bankhiteleket 
vett igénybe, amelyeket hamisított mérlegek és könyv­
kivonatok felmutatásával szerzett meg. Úgy látszik, 
jogosulatlan részvénykibocsátás is történt. Eospatt 
cégvezetőt, aki ugylátszik bűnrészes, letartóztatták. A 
társaság viszonyai még teljesen át nem tekinthetők, 
de a csődnyitás elkerülhetetlennek látszik.

A  k h in a i bonyodalom .
London julius 22. A Standardnak, táviratozzak 

Sanghaiból. hogy hivatalos jelentések szerint Hszing- 
vában (tokieni kerület) komoly zavargások ütöttek ki, a 
melyeket egy titkos társaság szított. Attól tartanak, 
hogy az idegen misszióknak bauk történik.

A  pesti*.
plymouth. ju’ius 22. A Sydnev-ből ideérkezett 

,.Ormuz* gőzös legénységének két embere a bubó- 
pestis tünetei közt megbetegedett A két beteget, aki­
ket a hajón elkülönítetjük, itt azonnal kórházhajóra 
szállították. Az Ormuz utasai csak szigorú orvosi 
vizsgálat után utazhatnak tovább Londonba.

K ö z g a z d a s á g i  t á v i r a t o k .

Llpose, julius 22. A lipcsei bank hite’ezői ma 
gyűlést tartottak, melyen e határoztuk, hogv a meg­
tevő  pénzekből három milliót az Ahyemeine Deutsche 
Kreditanstaánál, három milliót a szász banknál és 
három milliót a német biroda.mi banknál belvez el és 
a fennmaradó hátralék lelett szabad rendelkezesi jogot 
adnak a tömeggoudnokságnak. Több formalitás elinté­
zése után az ülés véget ért

London, ju.ius 22. (Gabonavásár.} Az irányzat 
általában szilárd. Kül öldi búza 3 d. magasabb, ten­
geri 9 d magasabb, amerikai tengeri 3 d. magasabb, 
városi liszt 23 — 29 ah. Repceolaj 26 sh., tengeri 22 
ah. eiadók. Bevitel: zab 10.600 q.

Szófia, ju.ius 22. A kölcsön felvétele ügsében 
egy küldöldi pénzszindikátussal megindított tárgyalá­
sok megakadtak. A bankok nem elégedtek meg a zal, 
hogv kezességül a dohánvegvedáraság szolga ion, 
hanem azt is követelték, hogy a bankok bizottságot 
küldjenek ki. mely az állami havi bevételek egv részét 
ellenőrizhesse. A félhivatalos lapok igen éles Cikkek­
ben kelnek ki ez ellen a követe és ellen és a Vecema 
Posta azt Írja, hogv ,.ha már Bulgária kénytelen tüg- 
getienségét odaadni ugv inkába Oroszországnak ad’a 
oda kikötőit semhogy tűrje hogy ezek a bankok te­
gyek tönkre? A kölcsön teltételének meghiúsulása a 
Karavelov-kormány bukását vonná maga után.

Frankfurt, julius 22. A Budapesti Savló  tudó­
sítójának lavirata.) Árfolyamok tanuárra. E sti forgalom  
Osztrák hitelrészvény 193 25 Német bánit 190.30. Discoot
172.80. Berlini kereskedelmi bank 134.50. Gclsenkircheni 
—.— . Harrem 157.25. Laura-áohó — . Olasz járadék 
—.—. Csendes.

N e w  York, julius 22. (Terménytőzsde.', (Zártai.} 
Gyapot: New Yorkban helyben 8 ’/is. ö’/ia.i. júliusra 
8.22 (820u Októberre 7.62 (7.64 » New-Ur.eansbaa 
helyben 3 •/• (8?/sj. — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 7.50 (7.60). Stand white Philadelphiában 
7.45 (7.45). Rafmed in Cases 8.50 (8.60)/ Credit 
B&ianoes at Oii City 1.15 (l.lÖVs). — Zsír: Western 
steam 9.— (8 90). Köbe és Brothers 9.10 (8.95>. — 
lengem irányzata szilárd. — Júliusra öl.’/s (57.Vs). 
Szeptemberre 62.‘/s (68.1/®). — Okt-re 6 2 . ( 5 8 .  V«.) 
Buta irányzata á.landó. — Piros őszi helyben 79.*/<. 
(77i/<). Júliusra 77.7/s (76. Vei. Szeptemberre 77. Vá 
(74. V«). Októberre 77.’/« (74. Vá). Deo.-re .iM/i (76.—) 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vs ( l . 1/*). —  
Kávé: stii Rio 7. sz. ö.Wis (6.n/is). Julius 4 70 (4.75), 
Októberre 4.8& (4.90). — Atart: Spring Wheat
cears 2.75 (2.76). — Cukor: 3?/is (3.*/<). — Ón: 27.66 
(28.12), — Hét: 17.— (17.—). — (A  zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, julius 22. (Tcru.énytóttde.} (Zárlat.} Buta 
irányzata igen szilárd. Júliusra 71.a/« (67?/s . Szept-re 
73.’/» (68.*/»). lengem irányzata szilárd — Júliusra 
67.’/i (68?/«). — Zrtr.- Júliusra 8.65 (8 60). — 
Szeptemberre 8.70 (8.66 j. — bzaionna short ciear 8.45 
(8.36). — Üeríéthut: Júliusra 14.37 (14.06). — (A, 
zárójt* beu lévő szamok a  tegnapi árakat jelzik.)

------------  #
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KÜLÖNFÉLÉK.
Vallomás.

Egyszer, hogy magáról 
Almodim,
Megérint gyengéden 
Az anyám:
.Szerelm es vagy fiam T 
— Faggatott —
Hiába, hiába 
Tagadod.*

S mikor én ránézek 
Szó helyett.
Megfogja lassan a 
Kezemet,
S ráint egy lapra, mely 
Ott fekfldt 
.Oly nép en  írod az 
S  b étá t-

Knrla Béla.

-f- Királyok ebédjén. Szisz országban az a szo­
kás, hogy a tartoraánygyülés egybehivásakor, amely 
két es-' te n dón kint történik in og , a képviselőket meg­
hívják a király asztalához. Ezek a képviselők mind­
annyian derék, becsületes emberek, de bizony nem 
egy közülük sehogy sem tud beleilleszkedni az udvar 
különös szertartásaiba. S azért a drezdai királyi palota 
asztalánál ilyenkor igen különös esetek történnek. így 
például egy alkalommal az egyik képviselő Carola 
királyné ama kérdésére, hogy vajiou jóllakott-e, igy 
válaszolt:

— Nem baj, felség, hiszen innen úgyis el­
megyünk még Kleisthoz. (Ismert drezdai vendéglős.)

Ez a osattanós válasz természetesen általános 
derültséget okozott

Egy másik képviselővel megtörtént az a baleset, 
hogy az étkezésnél feldöntötte a vörösborral telt 
poharát. A képviselőt ez annyira boldogtalanná lette, 
hogy odasietett a királyhoz és hosszadalmasan bo­
csánatot kért ügyetlenségéért, és hogy bűnét jóvá- 
tegye, mindenféle szert ajánlott a tolt eltüntetésére. A 
kiráy nevetve fordult félre.

Ugyancsak a szász király vendégségén történt, 
hogy egy hadnagy elcsent a király asztaláról egy 
ananász-dinnyét. Csákójába rejtette és úgy szökött 
ki a teremből, hogy az őrszobában várakozó társai­
nak vigye. Egy élesszcmü őrnagy azonban észre­
vette a . tolvaj lást.- A hadnagy után iramodott és 
megparancsolta a megdöbbent tisztnek, hogy további 
rendelkezésig jelentkezzék az őrségnél. Ezzel vissza­
sietett az ebédlőbe és jelentést tett az ott levő had­
ügyminiszternek az esetről. A miniszter meg a ki­
rálynak mondta el a dolgot. A király nagyot nézett 
és igy szólt:

R E G É N Y .
E G Y  L E Á N Y .

I r t a :  M A X I M  G O R K I J .
(4 -----------

Meg volt róla győződve, hogy az ember megért­
heti az érzéseit, sőt szükséges is, hogy megértse; 
szentül hitte, hogy az ember elnyomhatja vagy 
esetleg fejlesztheti az érzéseit. Ha az emberi lélek 
szövevényességéről beszeltek előtte, gúnyosan no- 
vetott és metafizikának csúfolta az effajta meg­
figyeléseket. Annál kínosabban érintette, hogy 
most magán is érthetetlon izgalom vott erőt.

Kérdezte magától: hogyan hathatott olyan 
különös módon reá ezzel az egészséges, szép 
leánynyal való találkozás, aki azonban valószínű­
leg buta is? És miután a nap eseményeit gondo­
san megvizsgálta, felelt magának. Persze, minden 
azért történt igy, mert a leány rárontott, mikor 
előtte megjelent, az utazástól ki volt fáradva és 
álmodozó, ábrándos hangulatban volt

Ez a megoldás megnyugtatta egy kissé, de 
csakhamar megint elötto állt a leány igéző, ész­
bontó szépségében. Behunyt szemmel vizsgálta a 
leányt g miközben idegesen szívta a cigarettáját, 
birálgatni kezdte.

Alapjában véve nem finom a leány. Csupa 
vér és csupa izom a teste s alig van idege. Naiv 
arcában nincs értelmesség. És a büszkeség, amely 
sötét szoménok nyílt pillantásában fénylik, az 
asszonynak az a hüszkeségo, amelyet az emberek 
hódolata, továbbá a szépség tudata teremt mog. 
A nővérom, igaz, azt mondta, hogy Varenka 
mindenkit meghódított. . . Hát akkor bizonyára 
engem is mog akar majd hódítani. De én 
azért jöttem ide, hogy dolgozzam s nem azért, 
hogy bolondságokkal foglalkozzam, nos, ezt rövi­
desen meg fogja majd érteni . . .

De nem gondolok-o én reá túlságosan sokat

— A mag* házában a király az ur és ott külön 
rendőrséget nem tűr eL Ami a király asztalán van, 
az vendégeié és akár az asztalánál fogyasztják el, 
akár elviszik: az mindegy.

Ezek ntán természetesen a kis hadnagynak 
semmi baja sem történt, csak a túlbuzgó őrnagynak 
nyalt meg az orra.

Ehhez hasonló eset történt meg egy kapitány­
nyal. A lakoma után három tortaszeletet rejtett a csákó­
jába, hogy gyermekeinek bazavigye. Éppen felemel­
kedett az asztaltól, amikor a király feléje fordult ás 
szóba ereszkedett vele. A kapitányt ez oly zavarba 
hozta, Hogy megfeledkezett csákójáról és annak édes 
tartalmáról. Ide-oda forgatta, mig a három tortaszelet 
le nem gurult a szőnyegre. A körülállók elnevették 
magukat, De a király jóságosán odafordult a kapi­
tányhoz :

— De kapitány ur, miért nem vesz négy szele­
tet magának, hiszen úgy tudom, hogy négy gyermeke 
van? Vagy talán a negyedik rosszalkodott 1 ?

IV. Frigyes Vilmos porosz király szintén ven­
dégszerető házigazda volt. Egy ebéden észrevette, 
hogy egyik vendége különösen sokat íogyaszt az 
ananász-tortából. Szóba ereszkedett vele és megkér­
dezte, szereti-e az édességet ? A vendég őszintén meg­
mondta, hogy szereti és különös gyengéje az ana­
nász-torta. Távozáskor az illető vendég elé az öltö­
zőben odalép egy udvari szolga és átnyújt neki egy 
osomagot, ezekkel a szavakkal:

— ö  felsége a király küldi.
A csomagban ananász-tortaszeletek voltak.
Uralkodásának kezdetén azonban igen ideges 

volt Frigyes Vilmos. Egy ebédnél valamelyik szolga 
ügyetlensége annyira felbosszantotta, hogy káromló 
szavakba tört ki. A királyné erre körülnézett a te­
remben, mintha keresne valakit:

— Mit keresel ? — kérdezte a király.
— Keresem a királyt, válaszolta a királyné.
A királynak egyszeriben eltűnt a haragja és 

szelíden szóit oda nejéhez:
— Köszönöm. Megértettelek 1
Nagy Frigyes már nem oly nyugalommal látta, 

ha vendégei az asztal édességeit elcsenték. Egy alka­
lommal a híres Bach játszott előtte. Játékközben a 
király a mellékszobába ment és ezt az alkalmat 
használta lel a neves zenész arca, hogy a téli időben 
ritka cseresznyékből a zsebébe rejtsen néhányat A 
visszatérő király azonban észrevette a kis tolvajlást 
Odalépett az asztalhoz, belemarkolt a cseresznyébe és 
teli kézzel nyújtotta Bach felé, mondván:

— Itt van. Máskor ne maga vegyen magának.
A zeneszerző ngy érezte magát, mintha a villám 

csapott volna le előtte. Ethalványodott és dadogni 
kezdett. A király megsajnálta:

— No, nem baj, most már muzsikálhat tovább 1

az első találkozás óta? . . .  ezt a kérdést vetette 
most föl maga előtt.

A hold vérvörös képe óriási formában bon­
takozott ki a park sűrűje fölött, mint valami 
szörny szeme, úgy pillantott a sötétségből az 
esteli fénybe. Halkan olhaló hangok zsongtak a 
levogöbou, odaütödtok az ablak párkányához, 
aztán elpiheutek. Talán egy vakond vagy sün­
disznó éppen vadászatra indult.

A távolban ogy csalogány dalolt. A hold 
lassan emolkodett az ég boltozatán, mintha el­
fáradt volna a járásában.

Szergejevícs Híppolit kialudt cigarettáját ki­
dobta az ablakon, fölkelt, lovetkőzött és eloltotta 
a lámpát.

A kort homálya bokandikált az ablakon, a 
fák az ablak fölé hajtották gályáikat, mintha 
kiváncsiak volnának és be akarnának nézni, a 
padlón a hold fényének két halvány, gyönge sáva 
futott végig. A dívány rugói meg-mogroppantak. 
Szergejevícs Hippolita friss vászonlcpedöoo bo- 
burkolódzott, aztán kinyujtózkodott és mozdulat­
lanul feküdt. Nemsokára elszendcrült és az ablak 
alól halk léptek nosze hallatszott. Valaki susogott.

Ma . . . arja . . .  Itt vagy ? . . .
Mosolyogva aludt el Szergejevics Hippolit
És mikor másnap, világos reggel fölébredt, 

ugyancsak mosolygott. Kinevette önmagát, mikor 
a fiatal leánynyal való találkozására gondolt. 
Gondos toalettben jelent meg a teánál, száraz 
volt és komoly, ahogy agg tudóshoz illik. Mikor 
aztán látta, hogy a növéro egyedül ül az asztal­
nál, önkéntelenül kiszaladt a száján a kérdés:

— De hol van . . .
Nővére jót nevetett és nem is fejezte he a 

kérdését. Az asztalhoz ült. Szergejevna Erzsébet 
figyelmesen megnézte Szergejevios Hippolit ruhá­
ját és tovább nevetett. Mit se törődött azzal, hogy 
a testvére bosszankodva összehúzta a szem­
öldökét.

Szergejevics Hippolitot bosszantotta a ne­
vetés.

— Már rég fölkelt, együtt voltunk fürödni,

-{- A* afrikai utazók (ágarllfa. Az angol újsá­
gok abból az alkalomból, hogy Johnston H arryt A 
híres afrikai utazót egyik afrikai angol gyarmat 
kormányzójává nevezték ki, most sok érdekes rész­
letet elevenítenek föl Johnston életéből. Johnston 
az afrikai utazók gigerlije; mindig előkelő, kiborot­
vált és oicomás. Legjellemzőbb reá nézve az, hogy 
a mikor a Kilimandzsáró mellett hónapokon keresztül 
vándorolt, legfőbb gondját az képezte, hogy aszta­
lán mindennap uj terítő, tiszta szalvéta és ezüst 
evőeszköz legyen. Micsoda kép I Amint ez a magá­
nyos afrikautaző a legnagyobb rengeteg közepében 
leül a különböző kivonatokból álló ebédjéhez. De 
a piperkőo külső alatt oroszlánsziv lakozik és 
Johnston sokszor a vakmerőségig volt bátor. 
Egy nap kis csapatját megtámadták a maa- 
saiok. Johnston emberei egész napon kitünően 
tartották magukat, azonban estére elvesztették a bátor­
ságukat Ekkor Johnstonnak remek ötlete támadt 
Csomagjai között volt egy láda tűzijátékhoz szükséges 
felszerelés, amelyet maga sem tudta, hogy miért hur­
colt magával. Mialatt emberei harcoltak, a tűzijáték- 
szerekkel egy sziklacsticsra mászott és ott meggyuj- 
totta azokat. A babonás massaiok azt hitték erre, 
hogy az ördögök jönnek ellenük és fegyverüket el­
dobálva, eszeveszett futással elmenekültek. Később 
egy ellenséges törzsfőnök hatalmába került, aki ki­
jelentette Johnstonnak, hogy meg kell halnia. Ex 
azonban hidegvérrel válaszolt:

— Üss agy on, ha örömöd telik benne. De majd. 
aztán eljönnek a hatalmas fehér anya (Viktória ki­
rálynő) katonái és ti mind, te. a feleséged és gyer­
mekeid és az egész néped, meg fogtok halni I

Ez a fenyegetés nem tévesztette el a hatását és 
Johnston megmenekült.

A rövidségnek valóságos mintaképe az a táv­
irat, ameiyet Salisburyhez intézett, amikor Timosé 
rabszolgakereskedőt legyőzte. így hangzott:

— Timosé ellen indultam. Megvertem, elfogtam, 
fölakasztottam.

Az ütközet előtt Johnston fölszólította Timősét 
a megadásra, különben föl fogja akasztatni. Megtar­
totta a szavát; Timosé csapatát leverte, őt magát 
elfogta és telakasztatta. előzőleg azonban megkínálta 
egy üveg pezsgővel.

•
A bernáthegyi kutyák és a telefon. Egy

francia turista meséli a következő kis kalandot. A 
francia hegymászó Martignyból indult el azzal a cél­
zattal, hogy a szentbemátl szorost megjárja. Útköz­
ben oly sürü kod borult a látóhatárra, hogy' a turista 
jobbnak látta nem folytatni az utazást, hanem meg­
húzódni a közvetlen közelben és bevárni mig a ber­
náthegyi kutyák egyike életmentő kőrútjában odaté­
ved és mint megbízható kalauz vezérelni lógja a meg­
rekedt utast tovább. A turista várt, várt, de a várva- 
várt segítség nem mutatkozott Végül is nem maradi

I valószínűleg a parkban van most, de nemsokára 
| jönnie kell . . .  — magyarázta Szorgejonia Er­

zsébet.
— Milyen részletesen beszámolsz. . .  — 

mondta mosolyogva Szergejevics Hippolit. A tea 
után, kérlek, légy szives bontasd föl a csoma­
gomat

— Mindent kivehetnek?
— Nem, ez nem szükséges. Majd én magam 

elvégzem a dolgot, különben nagy zűrzavart csi­
nálnak . . .  De hoztam neked egy kis csemegét 
és néhány könyvet

— Köszönöm, Dagyon kedves vagy . . .  De 
itt van Varenka 1

A fák közül jött ki. Könnyű, fehér ruha 
volt rajta, amely gazdag fodraival a vAllától a 
lábáig ért. Gyerekes volt ez a ruha, olyan is volt 
benne, mint egy gyermek. Néhány pillanatig a 
fák között állt.

— Várakoztatok reám? — kérdezte, aztán 
hallgatagon helyet foglalt az asztalnál.

Szergojevics Hippolit csöndesen köszöntötte; 
mikor a kezét megszorította, gyöngo ibolyaillat 
áradt feléje. Aztán észrevette, hogy a leány karja 
egészen a könyökig szabadon van.

— Hogy beparfümözted magad 1 — szólt 
Szergejevna Erzsébet

—Jobban mint máskor?,Szergejevics Hippolit, 
szereti maga a parfümöt? Én nagyon szeretem 1 
Az ibolya-szezonban minden reggel ibolyát szedek 
és bedörzsölöm vele a kezemet ezt még az iskolá­
ban tanultam . . .  Szoroti maga az ibolyát ?

Szergejevics Hippolit a teáját szürcsölte és 
nem nézett a leányra, de érezte, hogy Yaronka 
pillantása roá tajtad.

— Komolyan mondom, még sohasem gon­
dolkodtam aífölött, hogy azeretom-o az ibolyát 
vagy nem, — felolto szárazon, vállát vonogntva 
Szergejevios Hippolit

(Folytatása következik.)
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mis h i i n ,  m in t fo ly ta tn i u  u ta lá st, m ely , boaaxaa 
{c sa tan go lta  ú t in . m inden  biy n élk ü l r é g e t  ért. M ikor 

a francia turista a  k özp on ti m en h tab a  eljutott, m eg-

S
érdezte a papoktól, hogy miért nem küldözgetik ki 
yenkor a  kutyákat Ékre azután azt a  sajátságos 
prálaszt nyerte felvilágosításul, hogy újabban a 
.bernáthegyi kutyák osakis telefonjelxóeek alapjáu 

lépnek funkcióba. A dolog magyarázata ugyanis az, 
ihogy apró kis menedéksátorok kelló mennyiségben 
-vannak elhelyezve a hegyszorosban és a  veszélyben 
levők innen telefonon át hívhatják a  s e g é ly t  A  meg­
szólaló telefonjelzés azonnal elárulja a központi men- 
iházban, hogy melyik bódéból jött a vészjel z erre 
•egy ember és egy bernáthegyi kntya azonnal útnak 
"indittatik. Hogy podig ezek a jelzések milyen gyako­
riak  és ennéllogva valósággal mellőzhetővé teszik a 
‘bizonytalanban való cirkálást, ezt legjobban a meg­
mentettek évi létszáma bizonyítja. A  központi men- 
ház évente 4—6000 turistái, közel 0000 zarándokot és 
cirka 16.000 piemonti munkást fogad be. A  telefon itt 
-évente néhány ezer emberre nézve valóságos é s  igen 
praktikus mentőkészülék.

•
A  kártyajáték múltja. Egy német szaklap, 

mely a nyomtatás, többszörösités és a  papíriparral 
kapcsolatos kulturális fejlődéssel foglalkozik, ez idő 
■szerint arról tárgyal, hogy mennyire terjed vissza a 
múltba a kártyajáték története és keletkezése. E szak­
lap  szerint 1377-ben szerepel legelőször a feljegyzé­
s e k  között e szó : kártyajáték. Teutonicus fejtegetésé­
ben, mely 1377-ben kelt, ott a kártya mint eredetiség 
és újság van megemlítve és úgy szerepel mint nagyon 
•alkalmas eszköze az unaloműzésnek. De már 1402-ben 
•elítélő hangok nyilvánultak a kártyajáték ellen, 
amelyek azonban nemcsak hatástalanok maradtak, de 
ísőt nagyon is ellentétes irányú eredményt értek ek 
Nemsokára annyira általános szenvedélylyá fajult a 
kártyázás, hogy sienai Szent Bernát 1423-ban irtó­
hadjáratot rendezett Olaszország éjszaki részében a 
kártya ellen és roppant nagy mennyiségben pusztítatta 
el a hatalmába került játszmákat Az irtóbáboru ké­
sőbben kiterjedt Fiorenzre is és 1430-ban Savojai 
Amadeus rendeletileg is elül tolta országában a kártyá­
zást Szent Bemátnak 1440-ben tartott prédikációjában 
az a határozott kijelentés is benne van, hogy a „kártya 
nem egyéb, mint az ördög imádságos könyve*. Hogy 
ez a komoly intelem mennyire hatástalan maradt 
annak legcsattanóbb bizonyítéka Ostendeetól Monte- 
oarloig a müveit nyugat'

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A Jelzálogbank közgyűlése.
B u d a p e st , jú liu s  22.

D r. Pondk Illés ur a kővetkező nyilatkozat köz­
lésére kér fel bennünket:

Tisztelt Szerkesztő U rl
A  Budapesti Napid a  M agyar Jelzá log-H ite lb an k  

szombati közgyűlésén történteket birálgatván, rólam 
néhány olyan megjegyzést tesz, amelyet nem hagy­
hatok szó nélkül.

Első sorban: én egy szóval sem gyanúsítottam 
meg a magyar sajtót és az az állítás: .azután tá­
madja a sajtót*, nem felel meg a tényeknek. Azon a 
helyen én éppen védekeztem dr. Qy&rffy Gyula rész­
vényes urnák egy imputációjs ellen és utaltam arra, 
mit a Budapesti Napid is volt szives kiemelni, hogy 
én, aki magam is a sajtóhoz tartozónak vallom ma­
gamat, azt nem támadhattam. Amit egy korábbi he­
lyen mondottam volt s amire a nevezett részvényes 
célzott, egyszerűen az volt, hogy „információnkat mi 
a  hírlapokból vettük, amelyek mintegy ünnepi ha­
rangzúgással hirdették az országnak, hogy a Jel­
zálogbank akciója uj lendületet hoz a hazai közgaz­
dasági viszonyokra.* Ám ezzel osak tényt regisztrál­
tam. de nem vontam kétségbe a lapok jóhiszeműségét, 
amint ezt éppen a támadás visszaverésénél nyíltan ki 
is jelentettem,-mondván, hogy a lapok híradásai a bank­
nak cgv kommünikéje után indultak.

Másodsorban: nem támadtam senkit, még csak 
p  Jelzálogbankot sem. A legudvariasabb hangon és 
minden személyeskedés nélkül — gondolom, nem is­
mernek engem'bárdolatlannak — kérdést tettem 16.000 
részvény képviseletében 60.000 részvénynyol szemben, 
nyilván elég jelentékeny kisebbség megbízásában, 
kérdést, melyet a saját vagyonában érdekelt tenni bi­
zonyára illetékes. Mikor pedig kérdéseimre válasz 
nélkül hagyattam, de ellenben ideges visszautasítá­
sokban részesültem, csak éppen annyit mondhattam, 
hogy a „bank igazgatósága ezzel elmulasztotta az al­
kalmat, úgy az én 16.000 részvényesemet, mint a 
meg sem jelent többi ,80.000 részvényest megnyug­
tatni az iránt, hogy arról a  magaslatról, melyre Széli 
Kálmán emelte, nőm sülyed-e le 7“ Ezt mondtam; 
semmi mást.

Gondolom, ezzel nem bántottam meg sem a 
sajtót, sem a hazák Hogy én a tranzakciót kritizálni 
akartam, nagyon igaz : de el nem mondott beszédeket 
jelitélés tárgyává tonni, épp oly méltánytalan, mint 
amilyen igazságtalan, rossz néven venni valakitől, 
akinek valamely pénzügyi mivelotbez milliói kötvék,

sebb nnanoe ebben a hajszában persze az, hogy ez 
az én érdekelt felem osztrák. Ezzel be van pecsételve 
a sorsa. Osztráknak nem szabad annak az intézetnek 
tisztán pénzügyi műveleteibe vak módra bele nem 
nyugodnia, amely az ő millióit kezeli. Az az ügyvéd 
pedig, aki osztrákot képvisel, elárulja a hazák

Legvégül még egyek A lapok némelyike sze­
münkre veti, hogy mint magyar ügyvédek osztrák 
érdekeket képviseltünk. Nem is szólna azonban itt 
arról, hogy a  Jelzálogbank pénzügyi művelete és egy 
főrészvényese közötti nézeteltérést magyar-osztrák 
érdekharcnak minősíteni, a helyzet teljes félreisme­
rését és egyben a szóban levő 'pénzműveletnek be­
teges túlbecsülését jelenti: egyre kell a k sajtót 
figyelmeztetnem.

Az osztrák pénz, ha egyszer itt van köztünk, 
csak éppen olyan pénz, mint bármely más; a nem­
zetközi jog és a nemzetközi beosulet pedig megkö­
veteli, hogy az idegen a maga érdekeit szabadon 
megvédhesse, ha bizva az ország civilizált voltában, 
millióit magyar vállalatban elhelyezte. Az ország be­
csülete van ezzel angageálva, mert becsületével fe­
lel a külföldnek, ha sem hivatalból föl nem ügyel a 
részvénytársaságok ügykezelésére; miként a külföl­
dön, sem a jogvédelmet nem respektálja és ebből a 
mulasztásból baj származik. Az ügyvédi kar pedig 
soha nem teljesít hazafiasabb hivatást, mint mikor a 
külföldnek bizonyságot tesz arról, hogy hazánkban a 
mások jogai minden áramlat ellenében védelemre szá­
míthatnak. Ez az én felfogásom a hazának tartozó 
hűségről és az ügyvédi kar magas hivatásáról. Ha az 
ellenkező felfogás jutna érvényre, a külföld hamar 
okulna a tapasztaltakon: hódié tibi, cras mihi.

Nagy szerencsétlenségünk nekünk, hogy ismerve 
hazafias érzékenységünket, csak úgy játszanak leg­
nemesebb lelki horjainkon leglendületesebb hangula­
tainkkal. A magyar sajtónak ez a lennkölt érzékeny­
sége megfosztja őt a kritikától.

F óliák  IU«s.

Ebben a nyilatkozatban melyet lojális készség­
gel közlünk, vannak észrevételek, amelyek nem vo­
natkoznak a Budapesti Napid vasárnapi cikkére. Ezek­
kel tehát ninos miért foglalkoznunk. A többi reflexió 
kivétel nélkül olyan, hogy nem illethet kizárólag 
minket, mert olyan bíráló megjegyzésekkel van szem­
közt, amelyek nem egyedül a mieink, hanem ngy- 
szólva az egész sajtóéi. Válaszunk a nyilat­
kozatra a kővetkező: Tény, hogy a Jelzáloghitel­
bank tranzakciójára vonatkozó ténybeli adatok az 
igazgatóság kommünikéjéből valók. De ez a kom­
müniké csak a tiszta is rideg igazságot, a tényeket tar­
talmazta. Ezeknek a közlését és méltánylását pedig 
ferde szinben feltűntetni annyi, mint támadni a sajtót, 
amely Bietett elismerését leróni egy nagyszabású, 
hazafias, valósággal eseményszámba menő mivelet 
irányában. A Jelzáloghitelbank tranzakciója ország­
szerte a legmelegebb szimpátiával találkozott. Úgy 
üdvözölték, mint egy nagyszabású vívmányt a magyar 
pénzpiao terén. Ha hát ez a magyar érdekből fontos, 
nevezetes, kiváló értékű tranzakció, amelynek haszna, 
súlya kétségtelen, éppen osztrák részvényesek köré­
ből ostromoltatlk meg, ez a magyar piac régi tapasz­
talásai szerint ritkán szokott a magyar érdek iránt 
való forró szeretetből történni. Sajátszerü, hogy most 
sem találkozunk egyetlen argumentummal sem, amely 
a tranzakciónak akár csak külső szépségét is egy 
hajszálnyira rontani tudná. Itt tehát nem a pnbliois- 
tik&i és jogi téren egyaránt kitűnő nyilatkozó részén 
de megbízói részén szándékosság van. Amit a nyilat­
kozat elvi tekintetből mond a külföldi tőke védelmé­
ről és e védelem szabadságáról, az színtiszta igazság. 
De különös, hogy minden tárgyi argumentum nélkül 
s külföldi tőkét Magyarországon éppen most akarják 
megvédelmezni, amikor a magyar piac iránt való fel­
tétlen bizalmának ilyen eklatáns jelét adta és lehetővé 
tette, hogy egy nagyarányú pénzügyi siker lépjen 
sok esztendő tespedésénok a helyére.

Ip ar é s  k eresk ed elem .
A Magyar Jslzálog-Bltslbank részvényeseinek 

folyó hó 20-iki rendkívüli közgyűlésében hozott hatá­
rozatai, melyek szerint a részvénytőkének 60.000 da­
rab egyenként 100 arany forintról szóló részvény 
kibocsátása által 20,000.000 arany forintra leendő 
felemelése és az alapszabályok meglelelő módosítása ki­
mondatott, a budapesti kir. kereskedelmi és váltó­
törvényszék folyó hó 22-én 71124. szám alatt kelt 
végzésével a kereskedelmi cégjegyzékbe bejegyeztettek.

A gazdasági mnnkáspánstárak. Még alig múlt 
s l  félosztendeje, hogy az Országos Gazdasági Munkás- 
és  Cselédpénztár, Darányi Ignác földművelésügyi mi­
niszternek e nemes intézményo életbe lépett és máris 
fényes bizonyítékát adta annak', hogy milyen nagy 
szükség volt nálunk ennek a segélypénztárnak meg­
alapítására. A segélypénztár félesztendős működése 
világosan bizonyltja, hogy a föld népét gyakran éri 
olyan baj, mely öt munkaképtelenné teszi és gyak­
ran fordulnak elő olyan balesetek, melyek a földmives 
népet örökre megfosztják a kenyérkeresettől. Most 
érkeznek be a földmivelésügyi minisztériumba a 

^ e g ^ y jé n z tá fa k n n k  a z  elmúlt hat hónapról szóló je­

lentéseik, melyek teljesen megvilágítják e nemes intéz­
ményt A jelentésekkel együtt igen sok helyről üd­
vözlő feliratok érkeztek az intézmény megteremtőjé­
hez, Darányi Ignáo löldmüvelésügyi miniszterhez.

A  n y o m ta tv á n y t  é s  szerződést bályegilletókek. 
A  pénzügyminiszter, mint a hivatalos lap tegnapi szá­
mában olvassak, rendeletet adott ki a nyomtatványa és 
szerződési bélyegilletékeknek bizonyos esetekben 
készpénzben leendő lerovásáról szóló 1901. évi XIV. 
törvénycikk végrehajtása tárgyában. A  miniszter a 
július 17-ik napján életbelépő törvénynyel kapcsolat­
ban a kővetkezőket rendeli el:

E törvény intézkedése értelmében azok az ál­
lami hatóságok és hivatalok, állami üzemek ás vál­
lalatok, úgyszintén a törvényhatóságok, amelyek 
tőlem akár kérvényük folytán, akár saját elhatározá­
som következtében erre engedélyt nyernek, illetve 
utasítva lesznek, a m. kir. postatakarékpénztár ohequo 
és olearingforgalma s az osztrák-magyar bank giro-lor- 
ga’ima utján kiegyenlítetett összegek után járó nyug­
tatványi és esetleg az 1881: XXVI. t-cikk 10. §-a 
szerint járó szerződési bélyegilletéket a jogosult já­
randóságából levonni, s az illetékes kir. adóhivatalba, 
vagy állampénztárba beszállítani tartoznak.

Azok az állami hatóságok, hivatalok, állami 
üzemek és vállalatok, valamint a törvényhatóságok, 
melyek a nyugtatványi és szerződési bélyegilletéknek 
e törvény rendelkezése szerint való lerovására igényt 
tartanak, kötelesek erre vonatkozó kérelmükkel hoz­
zám fordulni s a törvényben jelzett módon, az ott 
megjelölt illetékeket csak a tőlem nyert engedély alap­
ián, az engedélyező határozatban megjelölt határidőtől 
kezdve vannak jogosítva leróni. Engedély nélkül e 
törvényben szabályozott lerovási módot alkalmazni 
nem szabad.

Azok az állami hatóságok és hivatalok, állami 
üzemek és vállalatok, valamint a törvényhatóságok, 
melyek a nyugtatványi és szerződési bélyegilletéknek 
e törvény értelmében leendő lerovására engedélyt 
nyernek, illetve általam utasítva lesznek, a levont 
bélyegilletékeket tételenkint feltüntető naplót vezetni 
kötelesek, amely naplónak a következő rovatokat kell 
tartalmaznia:

1. sorszámot, 2. a jogcímet, melynek alapján a 
kifizetés történt, 3. a kiutalványozott összeget, 4. az 
utalvány keltét és számát, 6. a levont illetéket és pe­
dig külön kitüntetve a szerződési, külön a nyugtat­
ványi béiyegilleték összegét

E naplóról készítendő kivonat kapósán köteles 
az illető állami hatóság, hivatal, állami vállalat, üzem, 
törvényhatóság az egynegyed év alatt levont összes 
illetéket a következő évnogy* i  első hónapjának 15-ik 
napjáig a hatóság, hivatal, vállalat vág; üzemre nézve 
illetékes királyi adóhivatalba vagy királyi állampénz­
tárba készpénzben beszállítani.

A naplókivonat elkönyvelésénél, a kivonat kap­
csán beszállított illeték elszámolásánál, a felülvizsgá­
latnál, a netáni pótilleték előírásnál ugyanazon eljárás 
követendő, amely a társulatok által, naplókivonatok 
kapcsán, készpénzben teljesített illeték lerovásoknál 
irányadó.

A pénzügyigazgatóság kiküldött közege által, a 
bélyegellenőrzési szemlék foganatosítása alkalmával 
ellenőrzi az illeték pontos lerovását E óéiból minden 
pénzügyigazgatóság köteles nyilvántartást vezetni 
azon állami hatóságok kivatalok, állami vállalatok és 
üzemekről, valamint a törvényhatóságokról, melyek­
nek e törvény értelmében a nyugtatványi és szer­
ződési illeték készpénzben való lerovása engedélyezve 
van. E nyilvántartásban lelvett, most lelsorolt he­
lyeken évenkint rendszeres bólyegellonőrzési szem­
lék lesznek foganatositandók, mely alkalommal 
a kiküldött szemlebiztos a naplókivonatokat a 
könyvekkel és utalványokkal összehasonlítva, köteles 
arról meggyőződést szerezni, hogy az illeték megfelelő 
mérvben van levonva, a levont összeg pontosan be 
van szállítva.

Különösen szem előtt kell tartania a pénzügy-

. .  . postataka­
rékpénztár oheque- és olearing forgalma s az osztrák- 
magyar bank giro-forgalma utján kiegyenlített ösz- 
szegekre nézve foglalhat helyt, más utón eszközölt fize­
téseknél az eddigi érvényben levő szabályok ren­
delkezései maradnak érvényben. Továbbá nagy 
gondot kell fordítania arra, hogy a magyar királyi 
postatakarékpénztár cheque- és clearing-forgalma, s 
az osztrák-magyar bank giro-forgalma utján ki­
egyenlített összegek után járó illetéket csak azok az 
állami hatóságok, hivatalok, állami vállalatok és üzemek 
8 törvényhatóságok róhatják le a e törvény rendelkezése 
szerint, amelyeknek erre nézve engedélyt adtam, illetve 
melyeknél ezt a lerovási módot elrendelendönok ta­
láltam. Hogy a pénzügyigazgatóságok erre vonat­
kozó ellenőrzését megkönnyitsem, az illető pénzügy­
igazgatóságot minden egyes esetben az ongodély 
megadásáról, illetvo a lerovásnak a szóban forgó tör­
vény értelmében való teljesitésére vonatkozó rendele- 
temról értesíteni fogom. Ezen értesítés alapján pontos 
nyilvántartás vezetendő, mely nyilvántartás egyrészt 
a bélyegellenörzési szemlék elrendelésénél, másrészt 
az ellenőrzés gyakorlásánál fontos rendeltetéssel bír.

Kötelességévé teszem a kir. pénzügyigazgatósá­
goknak, miszerint minden olyan esetben, midőn arról 
szereznek tudomást, hogy valamely hatóság, állami 
hivatal, vállalat, vagy ütem engedély nélkül e 
törvény rendelkezései értelmében rójja le az illletéket, 
a visszaélés moggátlása céljából hozzám haladéktala­
nul jelentést tegyenek. Ugyancsak jelentés teendő 
minden leltünőbb mulasztásról és rendellenességről, 
melyről a }>énzügyigazgatóságok az ellenőrzés gyakor­
lása közben tuaoma t szereznek, ha a mulasztás vagy 
rendellenesség megszüntetése tekintetében saját hatás-
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'körükben nem intér’- " ötnek, vagy az általuk tett 
^intézkedések eredm u^io nem vezetnének.

Végül különösen lelhivom a pénzügyigazgatósá- 
gok figyelmét a törvény 2. §-ának arra a rendelkezésére, 
mely szerint a m.kir. postatakarékpénztár ohequeésclea- 
ring-iorgalma s az oszt rák-magyar bank giroforgalma 
utján lerótt összegek után, azok az állami hatóságok és 
hivatalok, állami vállalatok és üzemek s a törvény- 
hatóságok, melyek az illeték készpénzben való lero­
vására engedélyt kapnak, vagy általam kötelezve 
lesznek, a nyugtatványi és szerződési bélyegilletéket 
a felektől levonni a az állami pénztárakba beszolgál­
tatni akkor is kötelesek, ha a kiegyenlített összegről 
nyugtatványt nem állítanak ki.

Budapesten, 1901. évi július hó 13-ikán.
A  m . k ir . pénzügyminisztérium.

B u z a k e m é n y itő  é s  o s lr lz . (Schwars ét Tauber 
nagykanizsai cég tudósítása.) Az üzletmenet mindkét 
cikkben a lefolyt héten gyenge volt Napi jegyzéseink: 
csiriz kivonat 00 135. — K., aranycsiriz 0 68.— K., 
buzakeményitő tiszta 82.— K. nagyobb vételnél, a 
gyári állomáshoz szállítva.

Juh vásár. ÍA budapesti marhavásártéri vásár- 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 2422
darab j u h , -----kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü 44 L-től 47 L-ig, kivételesen — í. — kg.-ként, 
(vagy 86.— k.-tól 44.— k.-ig páronként), közép minő­
ségű ürü 88 f.-től 42 f.-ig, kivételesen — L, kg.- 
ként, vagy 28.— k.-tól 34 k.-ig páronként, kosokért
— L-től — L-ig, k ivéte lesen-----L -tő l------- L-ig,
vagy — k.-tól — k.-ig, kőzépminőségü gyapjas
— f.-től — L-ig, kivételesen — L kg.-ként, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
--------korona, rackajuhok----------- fillér, páronként
28-----korona, szerbiai juhok páronként 18—26
korona, romániai juhok páronént 18—20 korona, 
kiselejtezett juhokért-------- fillér kgrkónt(34—36 ko­
rona páronként) kecskék —.— korona páronként 
Elsőrendű ürükre a kereslet meglehetősen jó volt 
mig közepes és silányabb minőségek kilogrammonkint 
két fillérrel csökkentek. Mintegy 700 darab eladatlanul 
maradt.

Budapesti aertéo-konxumváaár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
znmvásár árjegyzése 1901. évi julios 22. Készlet 
533 darab. Érkezett 900 darab, összesen 1433 darab, 
Kiadatott 700 darab. Maradt 733 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 84—90 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 84—94 koronáig. 820—380 
klgr. súlyban 84—88 K.-ig. öreg  nehéz páronkint 
400—500 kilós 78—82 koronáig. Malac —-----ko­
rona. A vásár hangulata élénk volt

Béosl vágómarhavásár. Jnlius 22. (Saját tudó­
sítónk tolefonjelentése.) A st-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott vágómarhavásárra lelhajta- 
tott: 4118 darab magyar fajtájú. 477 darab galíciai 
fajtájú, 44 darab bukovinai fajtája, 761 darab német 
fajtájú, összesen tehát 6271 darab szarvasmarha. 
Nagyobb felhajtásra az árak valamivel csökkenlek.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör L minőségű 65—72— fillér, ki­
vételesen —.74 fillér, 1L minőségű 67—64 fillér, 
ILI. minőségű 60—66 fillér, galíciai hizóökőr L mi­
nőségű 70—74— fillér, kivételesen — fillér, H. minő­
ségű 64—69 fillér, HL minőségű 68—63 fillér, német
hizóökör L minőségű 74-----7i fillér, kivételesen 80
fillér, II. minőségű 64—72 fillér, III. minőségű 68—63 
fillér. Legelő ökör 48—66 fillér, bika és tehén 100 
kilogrammonkint 40—64 korona. Kivételesen 66 korona.

A budapesti gabonatőzsde.
Budap.at, jnlius 22.

Ma rendkívül gyenge volt a forgalom s elkelt 
22.000 mm. 5 fillérig olcsóbb árak mellett.

Kiadatott:
Buxa. 7 i tea vidéki: 500 mm. 79 k. 8 K. 20 fi. 

500 mm. 77 6 k. 8 K. 20 fi, 100 mm. 786 k. 84C 10 
fi, 200 mm. 76 k. 7 K. 80 fi, 100 mm. 78 3 k. 7
k. eo  f.

Febérmegyei: 100 mm. 77 5 k. 8 K. 03 fi
Bestmegyci: 200 mm. 77 k. 7 K. 80 f.
Makói: 23<X> mm. 78 8 k. 8 K. 17Y» fi?
Haktárdm: 1100 mm. 76 7 k. 7 K. 70 fi, 660 

mm 76-5 k. 7 K. 70 fi, 3860 mm. 76-6 k. 7 K. 67»/» fi, 
1860 mm. 76’3 k. 7 K. 67tyi f.

Hierbiai: 2000 mm. 74 5 k. 7 K. 10 f.
V] buta. T is ta v id lk i100 mm. 80 k. 8 K. 25 f., 

100 mm. 81 k. 8 K. -’6 fi, 100 mm. Í0 k. 8 K. 22V« 
fi, 600 mm. 80 k. 8 K. 20 fi, 160 mm. 80 k. 8 K. 20
l. , 2U) mm. 80 k. 8 K. 20 t., 200 mm. 80 k. 8 K. 
17>/« 1., IDŐ mm. 80 k. 8 K. 10 fi, 600 mm. 80 k. 7 
K. 77>/, I. ab Pta-Poó 100 mm. 787 k. 8 K. 10 fi, 
100 mm. 79 4 k. 8 K. 10 f. 100 mm. 80 k. 8 K. 10 fi, 
100 mm. Í8 k. 8 K. 10 fi, 100 mm. 78-7 k. 8 K. 10 
fi, 160 mm. 79 k. 8 K. 10 fi, 100 mm. 79-4 k. 8 K. 10 
f. 600 mm. 78 k. 8 K. 10 fi, 100 mm. 80 k. 8 K. 10 fi, 
600 mm. 70 k. 8 K. 05 fi, 100 mm. 78 k. 8 K. 06 fi, 
2C0 mm. 7 r5  k. 8 K. — fi, 100 mm. 79 k . 8 K. — 
1., lOOmm. 78 k. 8 K. — fi

FeM -Tittai: 100 mm 81 k. 8 K. 15 fi
Bestmegyei: 800 mm. 78 k. 8 K. 06 fillér sárga, 

200 mm. 79 k. 8 K. — fi, 800 mm.78'6 k. 7 K. 95 
fi, 260 mm. 78 k. 7 K. 95 fi, 200 mm. 78 k. 7 K. 76 
fi üszkös.

Mind három hónapra.
Rótt (a j) : 200 mm. 6 K. 80 fi, 100 mm. 6 K. 

88 fi paritás. 1000 mm. 6 K. 62y« fi ab hajó Paks.
Árpa (uj): 100 mm. 6 K. 27V« fi malomba.

Zab : 200 mm. 7 K. 17 fi
Repct (u j): 100 mm. 12 K. 67Yi fi paritás.
Rhiptm/ÍMtti mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru­

é i  értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60

küogram m onkinL  — A m in ő ség  h ek toliteren k in t é s  
k ilogram m onkint.

A  b atá rtd S ttz lst  fo lyam án  a  k ő v etk ező  k ö tések
tö r tén tek :

Búza októberre . i i 8.02—8.01—8.—7.97—7.96 
Áprilisi búza 1902. , 8.36—8.36—8.34—8.33
Rozs októberre . . . 6 .76-6 .74-6 .73-6 .72-6 .70 
Zab októberre . . . 6 .38-6 .37-6 .35-6 .34-6 .32 
Tengeri augusztusra . 6.40—6.39—6.38—6.37—6.36 
Májusi tengeri 1902. . 6 .14-5 .13-5 .12-6 .11-6 .10 
Augusztusi repce . . 12.95—13.06

D 4U  a g y  ér a k o r  a  k öv etk ező  záróárakat állapig 
tották m eg  h iva ta lo san  a  tő z sd é n :

Bnza októberre . . . 7.96 7.96
Áprilisi bnza 1002. . • • . 8.82 8.33
Rozs októberre . • 6.69
Zab októberre . . . • • . 6.31 6.32
Tengeri augusztusra • • . 6.84 6.36
Májusi tengeri 1902.. • • . 6.09 6.10
Repoe augusztusra • • • . 12.96 n 13.06

Délután fél 6 érakor záru l:
Búza 1901. októberre . . • 1 
Rozs októberre . . . . . . .
Zab o k tó b e rre ........................  .
Tengeri júliusra . . . . . .
Májusi tengeri 1902. . . . .  • 
Repoe augusztusra • ,  • . .

7.94— 7.96 
6.63— 6.69 
6.30— 6.32 
6.34— 6.35 
6.07— 6.08 

13.05—18.16

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtózsde a  teljesen csendes hangulat 

következtében nem igen élénk képet tüntetett fel, 
melylyel azután az áraknak csaknem változatlan volta 
is együttt járt. A  zárlat osendes volt.

A helyi piacon osupán Közúti vasutakban volt 
némi üzlet, csekély változással.

A délitózsde továbbra is bágyadt maradt, a 
forgalom igen szűk határok közt mozgott csekély 
eséssel.

A valuták é s  éraváltók  változatlan ok .
Á t elótózede osendes.
Kötöttek : Osztrák hitelrészvény 636.60— 637.26.

Államvasutak 641.-----641.60. Jelzálogbank 461.60—
452.60. Rimaraurányi 449.——451.—, Kereskedelmi 
bank 2428 -----2432.— korona.

Á déhtótede kedvtelen.
Jegyeitek: Magyar hitelrészvény 689.——640.—.

Osztrák hitelrészvény 684.-----635.26. Jelzálogbank
részvény 450.-----461.60. Közúti vasút 675.— korona.

Forgalomba kertit továbbá: Magyar kereskedelmi 
bank 2425.—. Salgótarjáni 664.—. Városi vasat 288.— 
korona.

Utitiud*. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelréezvény 685.26. Magyar hitelrész­

vény 640.—. Leszámítoló bank 430.60. Rimamurányi 
vasmű részvény 460.—. Osztrák-Magyar áUamvasut 
640.—. Közúti vasút 675.—. Villamos vasút részvény 
282.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A  term ényü zletb en  a szezón xerü  h angulatnak  

m egfe le lően  a lakultak az árak ée  r é g ü l  a  term ény*  
ü zle ti á r jeg y z ő -b izo ttsá g  h ivata losan  a  k ö v e tk ező  ár> 
fo lyam ok at á llapította m e g :

Jegysések: Heremag: luoema magyar — 
korona, vörös aprószemü korona, vörös
erdélyi —.--------koron a, vörös  b á n sá g i —
korona, középezemü k oron a , n a g y szem ü
—.-----.— korona. Disznózsír: budapesti: 49.----- 49.60
k oron a , v id ék i k oron a . T áb lasza lon n a  t
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 40.----- 40.60. korona, 8 darabos 42.----- 42.50
korona, füstölt —,-----— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.-----12.25 korona 120 da­
rabos —.-----------. korona. 100 darabos 13.26—18.76
korona, 86 darabos 15.-----16.60 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.50—11.*— 
korona, 100 darabos 11.75—12.26 korona, 86 darabos 
13.26—18.60 korona. Szilvaíz: szlavóniai 19.26—20.— 
korona, szerbiai 17.76—18^5 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
B é e s , jnlius 22. (A Budapesti Napló telefon jelen­

tése.) Búza őszre 8.46—8.17. Rozs őszre 7.06. Zab 
őszre 6.64. Tengeri szeptember—októberre 5.75. Ten­
geri május—júniusra 6.38 korona.

A  bécsi értéktőzsde.
A z  előtőssde az o ro sz  p én zü gym in isz ter  uj p ro-  

gram m jára v a ló  tek in tettel jó l in d u lt
Déli tőzsde B er lin re  tartózkodó.
Zárlatkor g y ö n g ü l t
Bées, július 22. (Magyar értékek tárlata.) 4°/o-es 

aranyjáradék 118.35. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 143.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.45. Magyar keleb vasúti 
állami kötvény 118.30. Magyar leszámítoló- és pónzváltóbauk 
—.—. Rimamurányi vasmürészvény 446.—. Magyar ko­
ronajáradék 92.95. 4°/o-os Magyar földteherm. kötvény 92.T0. 
Magyar hitelbank részvény 640.50. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 173.— . Kassa -  oderbergi vasub részvény 
E&0.50. Magyar kereskedelmi bank  .—. Magyar cukoripar

Béos, julius 22. (Oettrdk értékek tárlata.) 4*2%>-os 
papirjáradék 99.—. 4°/o-es osztr. aranyjáradék 118.45. 1860-os 
sorsjegy 139.50. Osztrák hitelsorsjegy 389.—. Angol-osztrák 
bank 271.—. Bécsi bankegyesület 446.50. Osztrák-magyar 
bank 1650.—. Déli vasút 92.—. Dunagözhajózási részvény 
796.—. Dohányrészvény 285.— Császári és királyi arany 
11J2. Német bankváltók 117.45. 4*2°/o-es ezüst járadék 98.05. 
Osztrák koronajáradék 95.65. 1864-iká sorsjegy 207.50.
Osztrák hitelintézeti részvény 635.50. Unionbank 539.—. 
Osztrák Lánderbank 403.60. Osztrák-magyar áUamvasut 
640.—. Elbavölgyi vasút 486.—. Alpesi bányarészvény 425.50. 
20 frank, arany 19.03. Londoni váltóár 239.60. Bécsi Tramway 
LittB. 236.— . Bécsi Tramway Látt A. 242.--. Lipót kohó —.—. 
Az irányzat ÜzletteJen.

Bées, julius 22. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleíonjelentéee.) A d/Zv&fnt magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak*. Osztrák hitelrészvóny 637 50. Magyar 
hitelrészvény 641.60. Angol-Osztrák bank 271.60. Bécsi bank­
egyesület 446 76 Union bank 540.—. Lánderbank 404.— 
Osztrák-magyar államvaaut részvény 640.—. Lombard 92.—. 
Elbavölgyi vasút 487.50. Északnyugati vasút részvény 447.50. 
Dohányrészvény 286.—. Rimamurányi vasmű 448.—. Alpesi 
bányarészvény 425.— . Májusi járadék 99.—. Magyar korona 
járadék 98 75. Török sorsjegyek 101.—. Német birodalmi 
márka 117.50------ . Napóleon d’or 19.03.

K ü lfö ld i érték tőzsde.
B er lin , julius 22. (Tőtadei tudósítás.', A tőzsde csen­

desen indult Helyi értékek részben gyengébbek voltak, mert 
sem a tőzsdén belöl, sem kívülről nem mutatkozott érdeklő­
dés. A nagy hőség is nyomasztóan hatott az üzletre. A bank­
piac is gyengébb volt és a bányaértékek piacán a kohórész­
vények bágyadtsága nyomást gyakorolt a köszénértékekre. 
Járadékban és vasutakban nem volt vevőkedv. Később is

Kenge volt a piac, de az árfolyamok nem változtak, csak 
msolidation-részvények voltak nyomottak. A t$gsde bágyadt- 
ságát azzal okolták meg, hogy Terlinden oberhauseni szék­

gyáros nyolc miljiónyi passzívával megszökött Állítólag több 
cég és bankház is érdekelve van. Magánleszámitolási kamat­
láb 26/so/a

Berlin, jnlius 22. (ZárlatJ  4*2°/oos papirjáradék
99.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 100.75. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93 90. Usztrák-magyar áUam­
vasut 136.90. Kasea-oderbergi vasút — . Bécsi váltóáx 
85.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.—. Alpesi bánva- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 173.—. Általános villa­
mossági Edison 176.—. Gelsenkirchem 161.70. Laura-kobó 
181.—. 4*2° o-os ezüstjáradék — . 4°/o-os magyar arany­
járadék 100.—. Osztrák hitelrészvény 199.60. Déli vasút 
22^40. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.— . 
4°/o-os uj orosz kölesön —.—. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 97.10. Magyar hitelbank —.—. Dynaxnit Trust 
149.90. Harpeni 149.80. Az irányzat gyenge.

Hamburg, julius 22. (Zdríau? 4*2°/o-os ezüst­
járadék 08.90. 1860. sorsjegy 140.—. Déli vasút 22.25. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 100.45. Osztrák hitelrészvény 199.50. 
Osztrák-magyar áUamvasut 136.75. Olasz járadék 97.—. 4°/o-os 
Magyar arany járadék 100.—. Az irányzat nyugodt.

Frankfurt, julius 22. (Zárlat.) 4*2u/o-os papir- 
iáradék 93.90. 4wok>s osztrák aranyjáradék 1C0.70. Magyar 
koronajáradék 93 85. Osztrák-magyar bank 117.— . Déli vasút 
22 40. Elbavölgyi vasút 122.—. Londoni váltóár 20.40. 
Bécsi bankegyesület 112.20. Villamos részvény 121 —. 3°/oos 
magyar aranykölcsön 83.40. 4*2°/o-os ezüstjáradék 98.90 
4°/o-os magyar aranyjáradék — . Osztrák hitelrészvény
199.80. Osztrák-magyar áUamvasut 137.30. Északnyugati 
vasút 121.10. Bécsi váltóár 85.05. Párisi váltóár 81.05. 
Unió bank — . Alpesi bányarésrvény 207.—. Az irányzat 
gyenge.

Pária, julius 22. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam­
vasat — . 4°/©-os osztrák aranyjáradék 101 40. Osztrák 
iJLnderbank — . 3°/o-os francia járadék 100 60. Ottoman- 
bank 533.—. 3 ^ /e -o a  francia járadék 101.77. Alpesi bánya- 
részvény — . Déli vasút 114.—. 4c/o-os magyar arany­
járadék 100.50. Párisi bankrészvény 1048.—. Olasz járadék 
96.00. Francia törlesztb. járadék —.—. Osztrák földhitel- 
intózeti részvény 12.15. Török dohányrészvény 316.—. Az 
irányzat bágyadt

Badapest-kőbányal sertéskereskedelmi 
osarnok Jelentése.

Julius 22. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A) Zfootf sertések ára ;L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehés (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

78—80 fillérig, öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ——  fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) 84—86— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 85—86— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 Kilogrammig terjedő súly­
ban) 86— 88 fillérig. — 1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) -------------fillérig.
Közép (páronkint 240— 280 ki’ogramm súlyban) —------ fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
— ——• fillérig. — 1IL R o m á n i a i t  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) —— -  fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő súlyb an------—  fil­
lérig. Könnyű (páronkin t 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
— ——  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a e b l j .
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Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — ■ —■ 
fihénf. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
..........— tUléii*. — V. S z e r b i a i :  Nenéx 'páronkint $60

kilo punomon felüli súlyban) 85----- 86 fillérig. Közén (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 8 4 -— 86 lilléng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 85— 86 
fillérig.

S e r t é s i é t s z í m  1901. julius 20. napján vol'. 
készlet 49.660 darab. — 1901. julius 21. napján telhajta- 
tott 550 darab. 1901. julius 21. napján el szállíttatott 920 
darab. 1901. julius 25. napjára maradt készletben 49.290 
darab.

K iv o n a t*  h iv a ta lo s  lapból.
— Juliul 22. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatáedgyi miniszter dr. 
Bórák Imre szabadkai községi főgpmnáziumi tanárt a czeglédi 
állami főgimnáziumhoz végleges rendes tanárrá; — az igaz- 
BágügyminiFzter Schopf Kálmán Krassó-Szőrény vármegyei al* 
jegyzőt a lugosi kir. járálbirósághoz aljegyzővé; — a kereske­
delemügyi miniszter Morgenbesser Lipót miniszteri számtisztet 
miniszteri számellenőrré; — a pénzügyminiszter a budapesti 
m. kir. fő vámhivatal hoz Domokos Gyuia és Zaida Aroold se­
gédtiszteket fővámhivatali tisztekké; Sárdi Nagy Lajos, Riedl 
Frigyes és Marczell Béla vámhivatali gyakornokát fővámuiva- 
tali segédtisztekké ; Váncsa István dicsó-szenlmárloni adóhiva­
tali gyakornokot a tamási m. kir. adóhivalboz ideiglenes mi­
nőségű adólisztté; Krekovics Ferenc gospici lakost ideiglenes 
minőségű díjtalan kir. pénzügyi számgyakomokká a gospiczi 
kir. pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőséghez . Far- 
baky Endre pénzügyőri biztost Zilahra pénzügyőri főbiztossá. 
Pintér Mihály pénzügyőri biztost Nagy-Károlyba pénzügyőri 
főbiztossá, Elscholcz Gyula pénzügyön biztost Nagy-Enyedre 
pénzügyőri föb ztossá, Haltán Ede pénzügyőri biztos-helyettest 
Horaonnára ideiglenes minőségű pénzügyőri biztossá, Veszély 
József pénzügyőri biztos-helyettest Szepes-ófaluba ideiglenes 
minőségű pénzügyőri biztossá, Sulió András pénzügyőri biztos­
helyettest Szepes-Olasziba ideiglenes minőségű pénzügyőri 
biztossá, Jakovcsics Feronc pénzügyőri biztos-helyettest Fiúméba 
ideiglenes minőségű biztossá , a pozsonyi kir. ítélőtábla elnöke 
ifj. Tloffmann Adolf végzett joghallgatót ezen Ítélőtábla terme­
tére ideiglenes minőségű díjtalan joggyrkornokká nevezte ki.

N a p i r e n d .
Kaptár. Kedd. julius 23. — Római katholikus: Ápol- 

linir pk. — Protestáns : Apollinár. — Görög-orosz : (julius 
10.) Leone vt. — Zsidó : Ab. 7. — Nap kél : 4 óra 11 perc­
kor. — Nyugszik 7 óra 27 perckor. — Az oroszlán jegyébe 
lép: délután 3 óra 24 perckor. — Hold kél: délután. — 
Nyugszik . este 10 óra 38 perckor. — Első negyed : délután
2 óra 58 perckor.

A földmű-elésügyi miniszter fogad délután 5 órakor.
Kemzeti Muzeum, Régiségtár nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett tekinthetők meg.

Országos Képtár az Akadémiában zárva.
Iparművészeti muzeum az Ollői-uton nyitva 9—1-ig.
7 eknoióytai lparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.’
A földtani intétet múzeuma d. e. 10—1-ig Belépődíj 

1 korona.
Közlekedési Muzeum a Városligetben zárva1
A z Akadémia Goethe-szobája zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Eqyctcmi könyvtár zárva,
Állat kert a Vdrozliaciben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Maqyur Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és keleti mintatar: V. kerület Váci-körűt 
32. szám alatt. Hivatalos órák • délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörteneti 
gyüjtcménr, továbbá e házi-ipari kiállítás (melyben az üz­
letvezetőség árusításokat is eszközöli a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva ; délelőtt 9 órától 12 óráig és délután
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet­
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körút 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Xf Országos Metcorologiai Intézet hivatalos jelentése, —  

Budapest, ulius 22.
A nyugati depresszió előrenyomult a kontinensre és 

Angliát és Németországot borította el és nyomában egy uj

maximum terjeszkedik az Atlanti-Óceánról. A másik maximum 
Oroszországot borítja s lassan Kelot-feló húzódik. A balkáni 
depresszió egy helyben vesztegel.

Az idő ennélfogva burusabbra és csapadékosabbra, 
illetve zivatarosabbra fordult.

A hőmérséklet eloszlása lényegében változatlau.
Nálunk tegnap az ország keleti és déli részein sok

helyütt, a Duna meutén pedig elvétve voltak zivatarok, de az 
eső mennyisége csak Erdélyben volt jelentékeny.

A hőmérséklet kissé emelkedett.
K ilá tá s: Változékony, meleg és sok helyütt zivataros

idő várható.

V i z í l l i i
JoL Jut. 
ZU. 2*.

In a Fehlrdlng * 1.70 1.20
Ó nná Paasau — 2.84 X. 56

I.lns - O.kO 0.24
* Bécs .. 0.34 0.42

Pozaong — 1 13 1.07
Komárom^— 2 3s 2.24

e Budapest _ l.b7 1 SE
Paks - 1.62 1.46

* Uohács ____ 8 iú 2.37
Gombos 3 Ü3
Újvidék ü.ey z M
punraoTa « _ 2.30 2.23
Orsóvá - 3.72 2 70

■ ó n r a MagvarfalnL. 0.10 0.>.6
va< Zsolna , 0.40 0.30

Trenosén — 0.40 0 80
8*srvd - V.70 0.02

KAba 8x--Gutthárd C 20 U.kO
b'ftrvár _____ 0 00 ^.04
Oyór _______ Z.vö 1.V8

Dráva Pettau - 0 .— C.—
Zákány - - 0.22 0.16

O.Co 0 70
Eszék , 0 .— 0 —

K n ra 31. Szerdák. „ 0 .— 0 48
BzBva Zágráb . 0 .— 0.36

Sziszek _ _ _ O .t| 0 31
Mitrovloa _ _ 2.7d 2.40

B x s a o i I ’eée , 0.12 0.44
6zatm ár__w 1.01 l.lw

K r a s r a a N.-Majtény «. o . _
L a to ro n Munkács _ _ 0 .— 0.04
L a b o ro a Homonna 0.03 0.2o
Dog Ü a g rá r■ . .  . O.Oé 0.C4

Jut. Jul. 
JW. 2x.
m ♦ •  r

— ---- M-BsigM__ 0.6J 0.6C
Toksbái* -----
V.-Namóny _
Tokaj ------
Tisza- PO red-
fiaolnok ___ 0.C8
CswngrVd — l.có

a Bseptd _____
Törflk-Beoee 1.46 1.82
Tli.«l _______ 2.76 a.to

J.4S
T opolya Hoór , 1 .— 1.04
B odrog Zcmp'.én -----
Bnjo Z s o tc a _____ 1.6) 1.61

B e r e tty ó  Margit*----- — 0.10 0.8O
B.-Ujfaln —

ILÓr&e CSUIMA — 0 .— 0 .—
N -VA-ad ----- 0.02 Ü .U
Bslónyos _ U.óJ 0 .—
l é n k é . . . ___ O.18 U.C2
Ourahone----- 0.38 0.68
Borosjenfl— 0.61 O .Ij

0.33
Groraa ... , _ 0.56 U.t2

K a ro a Gy.-éeh*rvár 1.18 1.42
Uranyicska — l.iU 1 i.0
Sobursln — 0 .— 0 .—

a Z rád , .. ■ 0.86 0.32
Makó 1.26 1.63

T o rn a i K-Kostély . 0.02 0 60
B o g a Ki-irtó G.VO O.bd

leu n .svár_ob 0 .— 0 .—
a Becskerek *. 0.22 0.25

-3
A G yöngyőa-viaontai b orterm elők  s z ö ­
vetk ezete  m int a z  O rszá g o s központi 
h ite lszö v e tk eze t tagja 1899. és 1900. évek­

ben termelt

©  a *  a, i  t
a kóvotkező árakban szállítja: hektója

1900. évi rúontai nehéz vöröa (bikavér) SO kor.
1900. é v i v iso n ta i v ö rö s  __ ________ ___ 64) ,
1900. év i g y ö n g y ö s i  s il le r  b o r . . .  . . .  4 0  .
190... év i v iso n ta i n e h é z  f«hér pecsenyebor 6 0  ■
1900. évi könnyebb asaUli fehér     5 3  .
18 i9. év i fe h é r  a sz ta li  bo r . . .  _____5 0  .
Tőrkölypáiinka, saját főzésük _______ 1 3 0  ,
értve készpénzfizetés vagy utánvétel mellett, a hely­
beli v a s ú tr a  sz á llítv a , n o rd ó  n é lk ü l. — A hordó

íölaaámittatik, de 30 napon belül viaszavétetik.

Gyöngyös - visontai bortermelők szövetkezete
m int az országos központi h íte lszó ia tkezot tagja.

Szenzációs

Dreyfy, Alfréd

R u d a p « « t , K a r o ly - k a r ó t  0 . a a d u
Ildiiden konyvkéreekedAeben.

(Szénr-déeetra az
ördógexlgeten tőt- 
tfltt rabságom alatti. 

Drryfue kapitány 
aajUk-zU rajz- 6a 

kézirtoalral. 
Miaod'k telj., 

l e id é t

2 3 0  o ld a l  n v í t o r ­
t á in  m a i  a  1 «iO kr.
Beküld-•> H>nébe 
l érmentve, ha azon
bán utáavéVol kí­

vántatik 2v kr -ral 
dréfftbb

- M h a d t lm l  K 4 a -
ala?:.ini

A világ legkisebb limonádé és J 
szikvi2készüiüke.

Egyszerű, kellemes, olcsó. |
Vezérképviselőség Magyarország ré-| 

szére Budapesten:

Kertész T ó ta a l ,  Geittner és R auscM , I
K latéi tér. Andríyss-st 8.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
P A P u .  P  A J P u .  P A P u .

1 <»1«

acél sodrony ágybetét 
tf-ne-rlrt matrao — — 
a fn g is  •  — —
ioacör ,  — —
ablak köpés fBggT y  — 

,  tnnie .  —
.  ry»pb> s — 

ágy, 1 anstaltsrltö bourst 
.  1 .  gyzpJo

nagy ezobastönysgY —

ágyelök* I. — — — — 
tapcstry ágy-ISkn — — 
mtr. Jó éitrt-zónysg —

1 óeeeehajtható vaságy 14b
kivebeW mairacoal - — 10.

1 rooge paplan------ — — 1.80 | 1
1 .  ,  príma — — 2.80
1 oachmir paplan — — — 3.40
1 estin . ----------- l.»)
I a ilaes oar.hm tr--------------4.80
] ■clyrm aUaer paplan — S.űO 
I fodros selyem aü. papi. 13.60 
I Jó vászon p-plan lepedó 2.—
1 .  .  **.▼ .  >80 
I llnnsU ágvlakaró pokróc 2.60 
1 gyapjn .  e 5.50
I jó lópokróo — •  - — — 1 80 
1 téli pokróc — — — — 4.GO 
1 szép fali e i f in y e g ------ 7.60 |

O ICH NERJÁNO S
paplan, matrác és kárnltosáru gyároe. srflnysg. függöny, vaa- 

bútor otb. nagy rskttra
B u d a p e s t,  n i ,  E rsséb e t^ k á ru i 80 . 

Árjsgyzéko! kívánatra iniryrn f-bérmentv* killdflk. Vidéki meg. 
rsaósléssk pontosan rsxközöltetnek. nem tetsző áruk kloeeréltst-

BSk. vagy a pénz Vlzazadattk.

5.—
12.—
1 -
150
4.50
5.50

12.-
280
6.80
0S&
1.60
.40

—.Ti

•11 s>  k  la to san  ez gyo ru an  k a  tó
ax«r.

1 eredeti te k e r c s  *>O Cll.
1 k oron a b oku idóz*  m e lle tt  

b erm en tve.
^ K a p h a tó  a le g tö b b  g y ó g y tá r -  

bán, d ro g n en a k h a n  t t  a  ta p a sz  
gyártó já n á l

Vöröskereszt gyógy tár
Bndapewt, VI. Indráwyv-nt á l .  i

Tyúkszem, bö.kéreti 
és btirkemenyödés

Magy. kir. államvasutak 
Igazgatóság.

H irdetm ény.
A kézbesitbetotlen és 

fölös szállítmányok a vas* 
úti üzletszabályzat 70. §-a 
értelmében nyilvános ár­
verés utján d. c. 9 órakor 
az alább felsorolt állomá­
sok teberái uraktáraiban a 
következő napokon kerül­
nek eladásra, melynez a 
*. közönség ezennel meg- 
hí válik.

ju l.
Szeged_________   23.
K assa __ 23.
Szabadka____________ 23
K o lo zsv ár __. . .  . _  24.
P é c s _________ _    24.
D ebrecen__. . . _______ 24.
Budapest dparti p. u. 25.

I Veszprém_____— ___ 25.
Arad .. ____... ___ 25.

! Kecskemét __ _____ 29.
G y ő r _______________ 29.

j Zágráb . . .  _ ______ 29.
Miskolc göm. p. u. . . .  30.

I E sz é n ............. .......... . .  30 '

' Budapest Jézsefv. p. u. 31.
> zat n á r - N é m e ti__ . . .  31. j

j Budapest, 1901. julius • 
i uóban.

Az igazgatóság. 1

BUBAFEST

Kér ille tte :
H átsck  Ignácz

m. kir. térképész. 
Budapest és vid-kr kg- 
kxuin ebben á ttsk in th stó  
élénk  sz ín e z é sű , r é sz le te s  
lerképe. l arsas kirándulók­
nak, fcólá'oknak és b y u k- 
llo tá k n a k  egyaránt n  :'„ü- 
lochcte len Szeinb-'l nőén 
megknlui boriét:mid zz á lla ­
mi utak. menyei mák. kön- 
z é g l lünk, v a m ta k  és v il­
lamos vasutak jelzése. Fel- 
tunteli :iz erdőket mező- 
kei. r«t kei és paiakokat is. 
Ppntuénn iclzia leu'ilel m in­
den részenek tang<-r>Eln

fn lo ttl u n g n sa z g á t.  
Ara 1 korona. — Kiadja:

ü » » e l M etíM W .bEai)
es. és kir. udvari kónrvke- 
reskvdese Budapest, And*kv-ul 71rássy*ut 21.

„ T h e  G r e s h a m 66
é letb iztosító -társaság  Londonban

M a g y n r o r e x á g l  11ól< : 
B u d a p e s t, V ., F e re n c  J ó z s e f - té r  5 -C .

a társaság házában.
A társaság vagyona 1899. d e c em ­

ber 31-én _  . . .  — ------------ ...kor, 177,060.451.—
Évi bevétel biztosítások é s  k a m a t­

ból 1899. év i d e c em b e r  31-én » 30,835.871.—■
Kifizetések, biatonitáai éa júiadéki

sz erz ő d é sek , v a la m in t v i - s z vá­
sá r  á so k  stD. m án  a  tá r s a s á g  
fen n á llá sa  ó ta  (1 8 4 8 )______ .  393,793.872.—

Az 1899. évben a  tá r s a s á g  5838 
kötvényt á litott k i ________ — . 56,097.103.—

összeg  é rté k e k b e n . — P ro s p e k tu s o k k a l  és  d ijtá b  á- 
za lo k k a l, m e y e k  a la p já n  a tá r sa sá g  k ö tv é n y e k e t  k l­
á n  it, to v áb b á  a já n la to k k a l,  d i jm m te s e n  sso lg á l a 
m ag y a ro rsz á g i-  é s  u kelet fiókja Budapest, n, v a la ­
m in t e n n e k  ü g y n ö k e i a  fiók m in d e n  n ag y o b b  v á ro ­

s á b a n .

M e x i k ó i !
e!«tfáa-, ról-zorti, nyári k u ln p .  
í nér. kóanvfi k-'lmtbbl, min­
den feji ••.e,-’n e jó. tollas szél­
lel, feW-ZelirKjtlaaté e«  A 

■ •r b h e ii  L C n yelm eert*  
l i o n i h u l o .  1 • • óT., r a
napsugarak M u ra  lo b b e

ix/.i*<laA«c .' 1 rnk
ea r. !.,«• ésbé l í n y e - i i -
l e te k  r '-z /r -  pgvar.i.i i«e ik tilozh < -srtl« -n . \ra c ■ .-i i- 
k nt a pég i . i .
f l l l .  több, 3 darab n k o r . .  A dara! In k o r . ,  12 darab la  

k o r .  Uérn.entoaiUis kólón. • ikd. ;

Kann Ignác. Becs, II. N ickeigassc 3.

I i í k o s  b e l e t r s é g e k  e l le n
2. ev ;, részb en  • a ln n ao rv o s i a t>ecsi os o u aa- 
pesti katnn& K Ó riiázakbant ré sz b e n  m agáikorvua 

tanm zta ls iA i u tán  lc rm n ie g e b b e n  a já n lh a tó

EüüCfi most jeleit égj g
>idor M arci

F O R R O i) > |
É JS Z A K Á K
cirnü  vers k ö t e t ő ..............

Ara 2 korona.
B órm onont s ajánlott kül- , 
dé^eel 2 kor. 35 fii . P ozta- 
utalvánvA n f n e^ re ad e lb e tó  
a  .B u d a p e s t i  Napló* ki- | |  
a d ó h iv a ta lá b a n  Budap* st, 

Józaef-korut 18.

i t. ca. és k ir . cxrrd ortos é s  k órh ázi fő­
orvos

E le c t r o t h e r a p i a i  r e n d e l ő - i n t é z e t e
. IV. K igyo-utca 5 . 1. em. K lotild-palota

ta t ja re a a z  ez U ft haszn a ié t}.

A lege.banm roltaoo nugrcflótoiráeokM, .egeu- 
lyoinbt nugyhólyagbajoMst, nujaaor-a nebeket, 

svi-hiliat. az ónferVctolée utéhajait

E ín v e n rjü lt fé r f ie e ö t
» r  o r ro t ,  r i l á y  a lu  .ego  .b o a n  v b a o n r i r .  fel- 

k a ra it  t r  h M kelbar. pkr«Ua:i s ik e r t

E le c tr o - i ’í la s s a g e
v a n j  P s y c h p o n h o r

! A ta,. n ne :: ó s e b  t ,  ncknó- t .nérfo> vá-t ’»efecs* | 
k> n d e té z  61k.il, n lo tr r .a k a r ’ a i r '  t . ' n  ,nm*s [
k é t, va ia  J i . t  ifja k  r i  : .or. k >vetkAztét»eu be- I 

I ál j t t  .d eg  óa outié ' u l - 'kuve tár-zn iénvekei ;. lóim - | 
I jö tt 1 i.'ikfon•.ebi.; ka i ir.v Agy:*. > leguiai?  gy<»gy 
| u .óu  e te rn it  a .an o aan  ón 1. t.»s. állni do s ik e r re  . ! 

en d e l • d é .e iő tt  ;• ->táió’ 4 órái*r e s te  " — ' ónt 
ők n ek  utfy n m .i fór M m k  M M n  b  I

Külön varótgrniex.
Levelekr* d jta ta n u  sz e n n a i  vá i.u tzo ltau k  ; aaet- I 

lég  gy •g y a z e rd tiő l ír g o n d o sk o d v a  esg.



BUDAPESTI NAPLÓ 1901. juhne 23;XM>. n ta - Budapeet, kedd
t

S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
FŐVÁROS! NYÁRI SZÍNHÁZ.

Kedden, 1901. julius hó 23-ín .
fifiiidapest szé p e .

Látványos operetto 6 képben írták; Faragó JenSós  
Márkus Géza. Zenéjót szerzetté: Barna Izsó.

lezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Kedden, 1901. ju lius hó 23-án.

Szikékek.
Víg operetté 3 felv. Zenéjét szerző Ziehrer C. M. 

Magyarosították Féld Aurél és Mérey Adolf.
Kezdete 7 V t órakor.

KISFALUDY SZ3NHÁZ.
Kedden, 1901. julius hó 23-án.
A  v e le n c z c i k a lm á r .

Színmű 4 felvonásban. Irta: Shakespeare. Fordította: 
Á«*8 Zsigmond.

Kezdete 7Va órakor.

Óriási s iker!
Wiliaam Gáspár

v a d - d é la f r ik a i  b ú r  c s o p o r t ja
az állatkerti óriási arénában. 

E redeti tra n s v á íi és O ranje szabad állam i 
b ú r  csataképek.

Z n lu lc , m a ta b c le lc , g y a rm a t-c s a p a to k ,  
v a k m e rő  lo v a s m u ta tv á n y o k .

Naponta 2 előadás, délután 5 és este 8 órakor.
tündérios villam os világitá s m ellett.
Helyárak: Páholy 4 személyre 16 korona. Számozott zártezék 
3 korona. I. tribün 2 korona. II. tribün 1.50 korona. Ülőhely 

1 koron*. Belépö-dlj 60 fillér.
Minden jegy belépésre Jegosit az állatkertbe. Városi bolépö)9(jyek 50 
fillérért az Saazea tőzsdékben kaphatók. Páholyok és számozott helyek 

d. e. 9 árától d. s. Tóráig a Royal-azállóboli irodában kaphatók.()S-Bll)AVAKA
Ma, kedden esti 6  órától kezdve reqgell 4  óráig 
f é n y e s  k i v i l á g í t á s  m e l l e t t

egészen uj rem ek yarieté-m üsor
t Korvln-téri nagy Fzhipadon. I l i  to r ta  éa T o r d a u t  frannla 
excentrlqué daloaok, T h e  k é n é r t *  t r n a p p e  angol tréfát* 
núuiajátéfco^ok, l.a  és D«» franci* utcai énekesek, T h e  « 
kistér* K r iie a tln e *  akrobata-táncosnők, B r o tb e r a  t íe n r g l  
kó/ ecjuilibristAA é« B ro tiier t*  l  o r r e n t  kitttuó zenobohócok 

és többi világhírű különlegességgel. 
H E N - A L I - U K Y  tiir ítz w H z in h ó z ft . 

A „ F o lies  C aprice“ vendégjátéka.
Amerikai scat ny-rink. — Olasz bersnglieri-zenekar. 

Belepodl) 6 0  fillé r . Gyermekeknek 12 éven alól 20  fillér.
A kedvezm ényes jegyek minden tőzsdében kaphatók.___

■Hl A fö ld a la t t i  vU ldm ou e jje lt 1 <2 ó rá ig  k ö a le k e d lk . SH
T á rs a a k o c s ik  eg ész SjjeL

Gazdag köszénbánya 
e la d ó .

Krasíó Szörénymegyében. vanutl állomáshoz közel 
Nagybirtokosoknak különösen ajánlható gazdag kőszén- 
banya rendkívüli kedvező feltételek mellett oiesón el­
adó A bányi vizsgálata bármikor a helyszínén eszkö­
zölhető. Bővebb felvilágosítást ad

SxelthofTar M ih á ly
bányaparancsnok

Uj-Borlovény, up. P rigor Kra&uómcgye.

Kapható mindenhol. H e k tá r : 
T ö rö k  g y ó g y tá r  B u d a p e s t

V irá g n y e lv .
Minden ismert virág jelentősé­
ge m egvan írva ebbon a könyv­
ben, molyét szerkesztője a leg­
jobb keleti forrásokból állított 
öaeze. Ára színes kötésben 80 
flll. Az összeg előzetes bekül­
dőén esetén bérmentve külde­
tik meg. Megrendelhető Uampel 
Kóbort rWodianor F. és Fiai) 
ez. é .  hír. udvari könyvkeres­
kedésében, Andrásey-ut 21. az.

1 Dunapart leg­
szebb pis tján a 
Sít.-LUtellriUl 
paíZytnJéuiüiea 

délelőtt, délután
6b este

k a t o n a *
k W

v e r s e n y e k
kitűnő ótolok, 
jő kiszolgálat, 

olcsó árak.

és NEVELŐINTÉZET
SOPRON.

E le m i Is k o lá v a l, n yo lc  osstÁ lyn  g im n á z iu m m a l, h a t  S 
o s z tá ly a  re á liá k  ó lá v a l. E lő k é s z íté s  k a to n a i ls k o lÁ k ra  I
Hsigoru felügyolet, családias nevelőn, egészséges fekvés. I 
B iz o n y ítv á n y a i á lla m e rv é n y e s e k . Uj növendékek b ár-[  
mikor fölvétetnek. A x  ig a z g a t ó s á g .  {

\  í r . !
n y  v u lk a n i t b ó l ,  saját módszer szerint. 

Ilgler.iknsak és ellörhetet'cnek. (kezesség 
mellett). F-gv fog A ra  5  í r t .  Kanosukban

minden fog. 2  f r t .  N sA jp tv lld M  n é lk ü l  is .  Fájdalom- 
nélküli fo g h n z f ts .  F e g l ó m h  alegnjabb módszer szerint. 

Á r je g y z é k  in g y e n .

P IT Z Y L E  fogorvos,
Második műterem T e m e a v A r o á t:  vezetője dr. Schwenk.

fflTOlesró S>ut<>r-eladns.~Wi
Tekepálya. B E R G E R -fé le  Tekepálya.

H n n gária -b ert
V M D tt, Htmlna-nl 33. síim  Erzsidet Urályní-nl sáriin .

ía^y árnyas kert, kellemes tartózkodási hely csaló­
iul és kirándulók részére. Jó italok és ételekről 

gondoskodva van. M indennap

POZSÁR MARCI
kitűnő c ig á n y zen ek a ra  já tsz ik .

1 tisztelt vendégek tetszésük szerint 
az ételeket m agúkkal is hozhatják.

2 szekrónv, 2 ajtós fényezett _  — ____ 30 frt
2 ágy, íénye-xeti ......... ............ — _  . . .  2 2  ,
1 éjjeli szekrény, fényezett— _____— ___ 8  .
1 mosdó, 2 ajtós, fényezett — __—  —  —  1 4  .
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t _________ 3 0  .
-  “gy. magas. diófa, matt — — — — _2 6  w
1 é jje li H iskróny. diófa, m árványnyal __ 8  ,
1 kredenc, 4 ajt. fűiké®, faragott, rráry. __4 6  ,
1 díván, niajfs- támla szőn yeggel________4 0  w
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt_________ 12 .

1 ebódlőszók, ó-néraet stíl — .  .  — — 3-50  frt
1 Íróasztal, 3 G ók os — — — — — 1® •
1 hálószoba, matt d iófa__ — ________ 100 »
1 hálószoba, faragott ___________ — 130 „
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

bc h u z a t... ...................... — — 55 ,
1 garnitúra selyera-behuzat _ — — 8 0  .
1 garnitúra p lü ss-b o k u z a t__ .. .  — — 8 0  ,
1 szalonaaztal . . .  — ________ — —  — 10 ,
1 eonsoi márványnyal ós tükör — — 26 ,

Nagy vnlaz.tek cgys erű, valamint a legdíszesebb kbnloáö b iorok bán.

Dósa Kálmán fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe 
Budapest, E rzs c b e tté r 18 S as-u tca  sarok , I. em elet.

KERES KÖNYVTARA
A magyar és világirodalom kincsesháza. & S zerkeszti; R ftD Ó  A N T A L .

Nemzetünk raövel'sége immár bála istennek annyira megerősödött. hogy 
ab'c van e hazában család, a mely b n tn rs a t*  ra e llö s tir te tle n  rtf-*»z. nolc 
ne t a r t a n á  a  k « .n y v e » « c *k ré n y á  vagy legalább a szerény könyve*;."Irtot, 
lío aszal sok helyütt niucanook tueg tizzlábAii, m ily e n  k ö n y v e k  v a ló k  *  
h e l y r é t  Nos hat. c k»rdé-rc csak egy válasz lehel: a családi könyvtárba 
első sorban águk a könyvek valók, melyek az emberi széliéin termékeinek 
■ z in é t- ja v A t te a s tk , a melyeket évearedek, évszázadok, vagy legalább nem­
zedékek magasztalául hirdetett szopnék, melyeket így a mull mar úgyszólván 
szentesített, melyeknek ismerete nélkül iskolázott embcit képzelni sem lehel.

Azokat az írókat, kik ilyen könyveket tudtak teremteni, klasszikusok­
nak, magyar szóval r s m e k l r é k a s k  hívják. E z k  az írók azok. kiknek inun­
kéi nem hiányolhatnak e g y e t le n  n i"  ' *  *■’
jobb alkotásaiból fog állani az a R e  
m e k lr ö h  K é p r e  K ö n y v ta r a ,  melyet 
aa alulírott ezég megindított, a melynek 
külső dísze is mé.to lesz azokhoz a 
szellemi kincsekhez, melyeket tartal- 
masni fog.

Természetei, hogy mindenek 
előtt a  r r a g j  a r  I r o d a lo m  n * g y  ■ • -
vei f< gjak ékesíteni e gyűjteményt.
Zrínyi Miklóstól l előtt Sándorig a hány 
dicső írója volt nemzetünknek: vala­
mennyi ott lesz e sorozatban. Ott leaa 
könyveink élén a r * * a « p ü a ,  olt less 
ö lö tö k  r a j a * .  a legkiválóbb szakembe­
rek tollából, ott les/ je g y s r& e h  *s  
u a f j n r . í r a K i h  í  rmijában minden, A 
mi teljes megértésükből szükséges.

De be lehet-e érni ennyivel, puea- 
tán nemzetünk irodalmának

fordításban, a hol van ilyen ló, uf fordításban, a hol a meglevők elavultak 
vagy mái okokból nem inegíe'elők. S itt sem fog hiányozni minden író elől 
az arczkep. n magvas bevezetői életéről éa munkásságáról, valamint nem fog­
nak luánv i a bóa^gea jegyzetek, melyek azt a müvet k ö n n y e n  m e g é r t -  
h e tö v *  tegvek mindenkire nrzve.

Mindkét részét vállalatunknak, a magyar remekírókat énugy, mint ax 
idegeneket, k é p e k k e l díszítjük. Ez illusxtrácziók nemcsak az olvasó képzelő­
tehetségének lesznek segítségére, elébe varázsolva a költői munkák legszebb

m ü v e i t  h ő s b ő l a e n i. E remekírók leg-

Ae első k ét kötet már m egjelent. Czimök:
I. II. Petőfi S án d or flokzeo  K öltem ényei. Élitrajzi bevitelem!

elljtta Dr. Fereeeti Zeitéi. 52 e;éii efdtlee ilinztriezióvil eltttti 
leegndy, Teli, TelecO, Aüetiez. ára a kit iíizkititiek 10 kér.

vel? Ások a nagy nevek, melyek idegen 
országok költészetének büszkeségei, 
biáuyozbvtnnk e a művelt magyar csa­
lád könyvtárából? — Nem! Homer, 
Sbakapere, Góthe a még aokan mások 
nem pusztán • < y « t l e *  ■ e m a ö lö t i á 
viiögtrodalaou  héroszai ók. _ kiket 
nuuuen nemzet magáévá tett. átültetve 
ókét nyelvébe Ezeket is adnia kell 
H « p * e  l í o u j r U r u s k i s a  i meglevő

A k ö v e tk e s ö  k ö t e t e k  le e s n e k  i

III. IV. K isfa ludy S án d or ö s s z e *  
K öltem ényei. (íitrijii bsvazitiiiil iliátta Zriabi fin  
ItU (Sajti atittj

V. Tóth K álm án Kiltitiinyii.
VI. G öthe. Fiiit. Ford- b. Diczj lijn.
VII. M oliére R em ek ei. |. ráz. A fösvésy. 

— Oriii Svórgy. — A kiijtakiiiL — A bttcaiiialti daktor. 
Firt íz Ilii barmit Hevíti Sándor, íz itilikt fiibütji árg té.

Vili. M ikes K elem en Tirikirtzigi Liviiit.
Kiadja líniczi József.

IX. Tóth Ede öaszii mhii.
X. M u sset A lfréd ViJ«|ititt Rirnkai: Wtr 

mésyik, Eibuztltttk, Sziadsr&hak Firs. Radú Antal.
XI. Zrínyi M iklós 

liizn Muakkt.

kések lesznek, A könyvek, természetesen, mind egyforma alakban, egyforma 
szép és tiszta nyomással és egyforma díszes bekötési táblában jelennek meg, 
rajta az illető író o r a n y - t lo iu b o r u iü v ü  > n t-« li» iiio n -i» rc a k e u « v *i. így 

a könyvszekrénynek nemcsak tartalmuk­
nál, hanem külsejüknél fogva is feituuó 
ékességei lesznek.

Noha a vállalat föntebbi prof- 
rammja szerint a B c m e k tra fc  K « p o «  
H á n y v a  Ara egységes, szerves gyűjte­
mény lesz: mindazonáltal as egyes re­
mekírók k ü lö n  la , mint t e l j * * ,  l»er»-
Jesett munka* kerülnek könyvpiacára. 
Senkisem lesz kény'ekn minden kötelet 
megvásárolni, ellenben mindenki meg­
vehet egy-egy remekírót nia<abiua a*.

A kötetek ára a lehető legol­
csóbb írsz. Á r a  e s y - * r y  IU n m a rA ia  
k ö t e t n e k  f t ta v *  le g f o l r b b  s k o r . ,  
d ls B k ő lő s b e n  3 k o r ú n * ,  de ezt a cse­
kély árt is szabadságában lesz a vevőnek 
részletekben törleszteni. Minden évben 
n e < y  k o ie a  megjelenése van tervbe 
véve, de rcmelhetoleg ennél többet is 
fogunk közrebocsáthatni.

Az eddig megjelent két első kö­
tet, F e l ö l  ö *öaee K ö l to m é n y * ! ,  
kapható minden hasai könyvkereske­
désben.

A vállalat úgy a maga telfeeaó- 
géb»n, valamini k ó te to n k ö s a  h S lS a -  
k ü lö n  In, megiendelhetó minden
könyvkereskedésben.
/ * )  S  i

Azután tervbe vannak véve: Koalneay, R e rae e n jl. t 'w k o e a l,  H le fa in d y  K A ro Iy , Kölcsey lenekei: 
Odyaaeáia. Kempf József fordításában ; S kokapere  remekei, l -eoPa r^ lL és prózai munkái,
drámái lt>. —

az idegen irodalmakból: H o n
B y r o n  válogatod költeményei,

Iliáaa éa 
Ib s e n  legjobb 

v kihulltunkeajtól egyig a világirodalom legnug>obb nevei, a nemzetek műveltségének legfényesebb azövétnekei. Abban a tudatban, hogy oz újabb 
magindilásival a n e n u e i l  im H a r ö n a k  nagy es fontos azolgábtot teszünk, ajánljuk azt a magyar haza pártfogásába1

UMPEl t . (WODÍAHER F. ÉS EMI) CS. ES KIS. UDVARI KÓNMERESKÍDtSE, BUDAPEST. ANDRÍSST-ŰT 21

Magyar kir államvAsutak.

G yors- é s  feh é r á r a k  
házhoz szá llítása .
A magyar kir. <Ul*mr**uUk

I  vasúti üzlplszAbaiysat 68. t  * 
alapján marávekkeloselöttrend- 
•soresilotto áron intézményt, 
hogy * budapest-jőMefváróéi, 
butíapeal-nyugou c« budapeot- 
dnnaparti teherpályaudvarokra 
érkező gyor.«- és tcherárukal a 
c.íinxetU kn. k saját szerződött 
íuvarosárjú bázboa, — illőire 
a feladandó árakét a lakásból 
a vaáulboz saAllitlaija, h* a 
címzett * Duna balpartjAn a 
IV— IX. kerületben vagy * 
tisztviselő- elepon lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vAmoitatja el * 
Budapoatcn átmenő é. azon 
Buu.ii»ea:ro helyben rendeli 

várnájukat Is, melynek olvá­
molás* a vaauu-a b isatoit; og-v- 
uttol a külföldről érkező -  ház­
hoz aaáUitott _  szálhtm.'ayok 
uUn kiáiuiandó árnyüalkoxato- 
kat Is ezen mogbizúVtia Utal 
álüiutja ki.

Utáovéuülol torholt, Budape* 
tón a Duna jobbparíján lakó 
főlek részére szóld, továbbá 
terjedelmes, tüzveszálye9 ós oly 
árak, melyeknek összsúlya ** 
egy tonnát meghaladja, csakis 
* vállalkozóval k •tondő clőze- 
b s egyosség alapján szállíttat­
nak házhoz.

Jogában áU azonban minden 
kinek, hogy a vállalkozó á lu  
való házhoz szállitAst igénybe 
ne vegye, znit az illető kllomá- 
sokkai egyszerű írásbeli meg­
k eres'-sd  közölhet.

A hlzhoz való ciezálliiásl di­
jak * következők:

a) gyors Áru kért:
10 kg. s ú ly i g -----------30 aiiér
10 kg. 26 k g .- lg ___40 _
2.6 kg.-on felül 50 kg.-lg W _
50 kg.-on felül minden

megkezdett M kg. 40 _
b» t*-n>-ráruké: t ;

50 kg. súlyig _ ------ 40 fillér
50 kg.-on tőiül minden

megkezdett M kg. »  ,
A statlsrtlKai ér.iy..atkozato* 

kiállításáért, a ráliaikozó nyi­
latkozatonként 5 krajcárt szi- 
mlthát.

Az Aruk házhoz szállítása 
esetén, ha az áru fogyasztási 
vagy vámllletéknek alávetve 
nincs, a ha a címzett a fuvar- 
leváloen kijelölt helyen lolta- 
álható, s az árut ott át is veadk  
cstk a fuvarlevélen íe.számitoit 
összeg szedottk be.

Ha az áru vimilietékuek vagy 
fogyasztási s.ióunk vau alávetve 
trég a címzettnek kézberiu udő 
vámnyugta, illetve adóbárca 
savrmt usetott vánüLeUk., fo­
gyasztási adó és vA-nkőzveátést 
liléiékor Is meg’*.*, u-udök.

A saáülf.-.iónt,' a.- „rut * 
la. á* v... v fiaetti jzlióg arz n 
részéb e Untosik <• Utoui, mely 
e célra n e n  kijolöltvteit.

Ha címzett az áru befuvaro- 
zási Időjén lakúo.a nlues, * 
másod*z> i . esetleg többsz ír Is 
moekisArlet: kórboslrésért kü­
lön illetők nem számítható fel.

Ha ator ban eimzött a fuvar­
levélben kijelölt helyen nem 
találtatnék, s tartózkodási he­
lyét csuk a bejoientésl hivatal 
utján isiiét megtudni, a i-ondoa 
fuvarurá^i aljon kívül még 10 
krajcár fiaelendé.

11a cunaetl az áru átré olét 
megtagadja, vagy azt a várassak 
más, nem a fuvarlevélben meg­
jelölt helyére küldi, a vtasza- 
vltet, újra való elhoznia}, vagy 
niás hníyro való szallltéaér* a 
dljszahássvrU t.l< ték újból fel-
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Minden nzó egyesen  beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fiit 1

( t i k  fcettk M l 8 M é r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
rilágoeiU st a k iadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Levélboli tudakozódásra in j j .n  adunk talnldgosiU at. csak a válaszra ufiluSffM  bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni kelt

A pró h ir d e té se k e t  
h ő sp e n tl irodáinkban és ere­
deti nyugű. mellen még a 
kovetkezó fiókokban lehet föl­
adó.

B r e n e r  n í - é r e k
dohán ytőzadéje,

Teréz-kőrút 64. szám alatt.
F ugelm an n  Mér

gyore.'Zjtónyomda,
IV. kér., Kálvin-tár 2. szán .

f r a n k é  P á l
könyvkereskedése,

IV. , Gróf Cairáky-íéle palota. 
(Ko-suth I.ajoe-utca. Kigyó-tér,

Koronaberoe>,'-utca sarkán.)
J z m k r l m r l H

dobanytősedéje,
K erepeid - u 150. (Takarékp. épilL)

E c k ste ln  H ernát
hiruete-sl iroda,

V. k é r , Fürdő-utoe 4. ezám, 
F ls e h e r  J .  D .

hirdetési Iroda,
IV., Zelbarue-ntce 7. JiAm.

G old b crger  A. ▼.
hirdetési iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. saám.
Baaaenzteln és Vogler

hirdetési Iroda.
V. kér., Dorottya-utoz 9. szám .
L e n p a N  « j u l l

hirdetési irodája,
VII., Krzeébet-körút 5 4 .1.'en .
M o a a e K n d e  1 f

hirdetési iroda,
VII. kér., Károly-körut 9. zz. 

B e l e i  A n t a l  
hlrdetéai irodkje

V. , Gizeila-tér CHaaa-palote).
Schzrarrz J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. k ér , Marokkói-utna 4. se.

T e a c se r  G ynla
hirdetési iroda,

IV. kér., Bservltatér 8. szám.
S Ik ray  S a s i

hirdetési irodája 
Budapest, VAoi-körút 38.

H ern b rrg  K ezá lis
dohánytőzedéje.

Vili. kér., Muxeum-körut 18. ez. 
í r j .  M a r é i  Ö t t é  

könyvkereskedő. 
Muxeum-körut 2. ex. (Nemzeti 

Belnhaa bérhasa.) 
S e a n e t s e k  a .J .

uj»Ar-ArudA)A,
Petőfl-iér 3. azáa. 

R ohonexi I lon a  
dohAnyt^zedéje. 

Andrásey-ut 48. szAoa. 
t z á i t é  B á r  

dobAnytéasdéje,
IV., Keeakemóli-utca 14. szám. 

S •  s  r  •  ■ y I V. 
dohAnrnajryAras,

VEI. kér., Kerepesi-ut Lazám  
Sehénw  a lé  F rren cn é  

dohány-tő cedéje 
Ferenc-körpt 32 ezám. 
T e l ó l  L t j á t  

könyvkereskedése,
I . kér., Fő-utca 2. ezam alatt

C n lógrn k er Mór
könyv Kereskedő

Buda II., Fó-utoa l7. szám. 
Minden apró hirdetés, melyet
I t t  v e le  «  é r é t * *  ló la é a a k  
mér maznan Z M egJt-leaik  a 

H u t ia y r * t l  31 a p t é k á m.
ÉSea•zép aaazonykaiam areteéfétke­

resi latéiii<ene fiatal mérnök. 
Szives választ .Szeretni édes' 
jeligével a kiadóba kérők. 9586

U p p e r tn é l U
vacsorázó fehér bloueoa bájos 
vis a v is hölgyet kérem .H iva­
talnok" alatt e lapban értesíteni, 
hogy hol éa mikor beszélhetnék 
véle. 8585

Ifjú  é s  bohé
Joghallgató, k i jelenleg pusz- 
t«n nyaral szórakozás éa ké­
sőbbi ismerő teég céljából leve­
lezni óbajt szellemes fiatal 

holgygyel. Levelek a kladóhi 
rataíba kéretnek .Kríptaanlv' 
jelige alatt.

Ilázuszág.
Egy fiatal intelligens gyáros 
nőül venne jó családból szár­
mazó szé p  leA nyt, ki keres­
kedelmi tan folyamot végzett ée 
az Irodának vezetését i magyar - 
németi magára vállalhatná. Tel­
jes címmel, arcképpel ellátott 
k im erít ó '.Teleket szülőktől 
.jelen-jövő" jeligével Mossa Ru­
dolf, Budapest, Dorottya-ulca 
8. kérek. 9628

K E R E S L E T .

F.gy vldóltl 
43 éves özv. szállodásnak szük­

sége volna egy megbízható, 
Ügyes szolid házvezetőnőre 

ajánlatokat .W . J.“ alatt le­
hetőleg arczképpel ellátva ké­
rem a kiadóhivatalba és as 
esetleg beérkezendő leveleket 
cimemre beküldeni. 9587

H ázm esteri
állást keres víz*gásott gépész, 
ki vízvezeték, villanyszerelést 
és gőzfűtéshez ért. mindenféle 
básl dolgokra ajánlkozik. Cím 
Vörösmarty-utca 77. földszint 1.

V leeh ózn ru ter
lakatos vagy kőműves nős em­
ber viceháamesternek azonnal 
felvétetik. Teréz-körut 88.

E zy tiu itm uózes  
házaspár házfelügyelői állást 

keres, jelenleg la abban a 
minőségben, a férj kőaüvez. 
VUL, Kender utas 41. 9526

O k leveles tan lténé,
ki a német nyelvet szó és Írás­
ban tökéletesen bírja, a 4-lk 
elemi a polgári iskolák tan­
tárgyai Unitiakra képesítéssel 
bir : mint nevelönö alkalnja*á»t 
nyerhet egy IC éves leányka 
mellett. Kanits Gyula, Puszta- 

Szak all. Fegyvernok pálya­
udvar.

Szép írása ,
fiata l, o k le v e le *  ta a ltó u ó
irodai munkát keret. Ajánlatok 
.Iroda- jelige alatt továbblt- 
tatnak.

K erezek
egy Intelligens időeebb keree- 
Kedőt, vagy hivatalnokot férjül 
egy özvegy asszony számára, 
akinek gyermekei már ellátva 
vannak. Azok ajánlatai, akik 
ió hltveatáraon kívül egyebet 
nem kivannak, Selmecbányára 
poate reatante .Valaki- Jelige 
alett kéretnek. 9495

F ia ta l leány,
kinek ezép Irtsa van, a magyar 
és német nyelvet tőkóleteeen 
bírja, a gép éa gyoralráaban 
jártas, áUáet keres. Címe * k i­
adóhivatalban. 8866

1OOO. lterann
óvadékkal egy vidéki tlaztee- 

oéges polgár ember ai 
a közöe, hadseregnél aaakasz- 
vezető volt hivatalszolga vagy 
lázmeateri állást keret, cím a 
kiadóhivatban. 8868

1OO korona
tieztelrtdij ellenében ki haj­
landó egy fiatal embernek le- 
jetőleg Debrecenben vagy v i­
dékén egy nyugdljképea hiva­
talt szeretni? 6zivee válaszok 

lap kiadójába .Nyugdijképee* 
cím alatt kéretnek. 9512

K I K Á L A T .

Kcy érv*  lc in y
ajánlkozik gyermekekhez sze­
rény feltételek mellett, szivei 
megkeresések letván-ut 16. ez.
1. 10.

H á l
y elsömagyirerazág egyik na­
gyobb vároaában, melyben az­
előtt szállodai üzlet tolt a je­
lég le a ház korlátlan ltelm é- 
ré*l engedélyiyel bír azonsai 
eladó igen Jutányosán kedvező 
feltételekkel. A ház egyem ele­
tes, mely áll : lő szobából, 
konyhából etblből, van továb­
bá nagy udvara, több istálló­
val éa ezenkívül egy hold fOld 
beleóeófM l • mlndeunek leg­
végső ára 28.«X) korona. A h u  
ajánlható szálloda, vendéglő, 
beeeáUó, fűszer, szatócs avagy 
bármily más szakmáju üzlet 
céljaira. Bővet.hot Memetz 
Gyula Ingatlanok és házak 
adásvételi irodájában Budapes­
ten, Józaef-kőrut 18. 9514

B o to r
leglobb mlnőaégbs.., iagolceób- 
ban. részletre és készpénzért 
kapható Wninberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-nte 66. ‘*23

tz y e * .
Szabónö olcsón készít elegána 
ruhákat, cím ekiadóhivatalban.

9588

M aryar Svelrc
MáremarosvármegyH k-'-pskben 
1OO drb remek kiviteli mára- 
rnarosi k ép es la p  egy dlases 
aJbumban elhelyezve, ára  10 
korona. Pompás francaié bőr- 
köi^eü alt omba 18 korona. Meg­
rendelhető a M áram áros í Hír­
adó kiadóhivatalában, M.-Szi­
geten, Fő-tér 12. szám. 9529

O klevele* nevelő
élteeebb katolikus ajánlkozik 
házi nevslőfil elemi, alglmná- 
zinml tanulókhoz. Több nyel­
vet beszél. Cím a kiadóhivatal- 
bán. 9520

a  U  k e c e s a t ,
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai haagasereket, vagy ion- 
rortt akar vonni, kérjen ár­
jegyzéket flternberg Ármin éa 
testvére cs. és kir. udv. hang­
szer gyárosok tél Kerepesi-ut 86. 
mely rég minden oikkről külön 
iiluestrált árjegyzéket küld te l­
jesen díjtalanul.

Zongora
fekete, kereesthuree. kevéssé
heeeaált,, díszes kláUitáeu 25Ű 
Írtért eledé. Fodor, l'ohány-ut- 
ca 90. sz. 111. em. ajt4 12. Meg­
tekinthető eeak reggel S -9 -ig .

Zongora,
Kramer-féle. kitűnő hangú, Ju- 
tányoen eladó. Megtekinthető 
délután 2—5-if. Nefelejte-utoa 
15. I. 11.

Z sa ser a ,
rövid, kereeetburee, keváeeé 
használt, sürgősen eladó ▼!!.. 
Kerepest-ot 64. I. emelet, ajtó 
11. Megtekinthető délelöM 11-12 
óra.* dóintán 0 - 6  óráig

K lüsM aoay,
ki zz elemi osztályok tantér 
gyalt tanítani kápee, gyerme­
kek mellé ajánlkoaik egész 
napra, bán dór I.inka VII., Cser 
hát-utca 8.

Lertdr esett
Romániából viasz 
-utca 9. főlépeeőháa a. 1

ióenS Romániából 
Bethlen

Nroputótt •  JUW a* irr i i l e i «• *t»b4m vűUM tóMTÓB/UrMat* í«r f„ (ó f*p fe , UtiUpMt, LX. -"M trl f i .

Valóól E eha-Phono-
graeh, teljes felszereléssel 

együtt 30 ír*, gyönyörű meg­
zenésített hengerek, drbja frt 
1.50, üres hengerek drbja 80 kr. 
Bternlerg Ármin ée Testvére 
es. ée kir. udv. hangssergyá- 
rosok Phenegrapk-osztályában, 
Károly-körút 2. (Kossuth Lajos- 
utca sarok ) Zenepalota.

M aryar, ném et,
gép és gyorsíró, ki as irodai 
munkálatokban is jártas azon­
nali alkalmazást nyer. Ajánla­
tok Kunossy Vilmos é* fia 
nyomdai müintézetébe Toróz- 
kőrut 88 intézendók.

P riv á t kutató .
Iroda Váci-körűt 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma­
gán, mint családi-ügyekben :
K o s s á  M a g y a ry  G éza . Ta­
lálható 10—2-ig. 9201

T anításban Jártas
technikus sikerrel előkészít; 
esetleg rajzolónak la ajánlko­
zik. 6Udfeld, Kemnitzer-u. 23.

K itűnő rn h avarrén ő
ajánlkozik mérsékelt díjazásért. 
Cím : Bnda, 11. kor. Széna-tér 
1. az. 1L em. 28.

G yakornoknak
könyvelő mellé ajánlkozik egy  
6 reált és két kereskedelmit 
végzett szerény igényű fiatal 
em ber. Szive* m egkereséseket 
Rehwartz Nándor Bnda, II., 
Széna-tér 1. IL cm. címre kérek.

T e ljes e llá tásra
elfogad szeptember elsejére jó 
házból való 2—8 tanulót mér­
sékelt feltételek mellett. Egész­
séges, tápláló kóser kosztról 
kezeskedik. Szükség esetén 
tanítja la, vagy mint corepeiiter 
segítségére less. Külön lecke- 
órákat ia ad. Sor Mihály föv. 
tan. V1I-, latván-ut 6. IL em. 
24. asám.

H ltfino (ehót-Tarrónó
ajánlkozik. Címe : Magdolna- 
utca 42. Idéz. 9.

Saját te r » é « ü
korai franrl a barackot azállitt 
6 kilós kosarakban 8 forint 
utánvétel mellett Lakj Gyula, 
I’óoe. W70

Olálrvelra tanítónő
privát órák adására vállalkozik 
a nyári hónapokban, szerény 
fizetésért. Szives ajánlatokat 
kér „F. E.a jelige alatt a ki­
adóba.

A k a r o lcsó  la k á st
úgy jöjjön hozzám, egy utcai 
lakás 146 frt, 2 szobás utcai 
lakó* 190 frt fürdőszoba hasz­
nálattal, Magdolna-u. 20., Ba- 
rose-uteával szemben, 8 eme­
letet palotában.

1510  C -te lo k
X. kerület, Maglódi-nton, villa­
nyos közeiét en, három pere a 
Király- és Polgári-serfőzdétől, 
gyári célra Igen alkalmas, igen 
kedvelő feltételek mellett eladó. 
Levelek .H . J .‘ jelige  Alatt a 
kiadóba kéretnek.

K itűnő stabónő
kitűnően jártas, okáén elvállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
készít ol. Renoválásokat la vé­
gez kitűnő Ízléssel, özv. IAdó­
per IJpótné, Weeselénji-utcá 
55. D. cm. 10.

Slnrer-T arrócépe-
két árverésből, a legolcsóbb 
árakkal, esetleg előnyős fizetési 
feltételekkel szállítunk. lA ng 
■I. é* fis kerékpártúiét Buda­
pesten, .lózzef-körut 41.

K erék p árok at
zálogházból klváltottakat, 85 
forinttól feljebb szállítunk Láng 
és Fia kerékpárűzlet, Józeef- 
körut 41.

Zárt
lépcsőházból nyíló 2 esetleg 8 
elegánsan bútorozott utcai szoba 
fürdőszoba használattal, f. hó 
15-4re kiadó. Andráasy-ut 51 
II. em. 17.

J e le sen  ^rrttaéglxrtt 
UI. éves műegyetemi hallgató, 
ki az Idegen nyelvekben is 
jártas é* perfekt gyorsíró, bár­
mely középiskolai tanuló mellé 
oorrepetitomak, esetleg hely­
ben nevelőnek ajánlkozik. Elő­
készít pótvizsgákra közeli nya­
ralókban la. Ajánlatokat .Tek- 
nlkue* elmen a kiadóba kér.

M agányos úrnőnél
srépen bútorozott teljesen kü­
lön bejáratú utcái szoba azon­
nal kiadó Kerepeel-ut 18.11. 22.

8870

Veszek
xAloeháxl céfin lát

régi arany ecüat Árút bril­
lin t As gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
Aris is ékareréaz 

Kergprdé-tzí 2. nám

< Minős k ö z é p k o r ú
intelligens nő, ki a háztartás 
minden ágában Jártas, főzéshez 
kitűnően ért, mint házvezetőnő 
vagy gazdaeazony ajánlkozik. 
Cim a kiadóban. 8867

Bútor
c sa k  jó  m inőségű .
Hálószoba, kredenc, finom sző- 
nyegdivány, asztal székek, Író­
asztal, könyvszekrény, úri sző- 
nyegfottel, ottoman, szalon- 
garnitúra, különféle tükrök és 
más mindennemű dísztárgy, 
úgy egyenkint le, sürgősen 

nagyon olceón eladó.
S t « lz ib e r * e r  R fautf 

kárpitos mealernél.
V I ^  O y Á r - u t c a  » ö .  s z á m .

Fiatal fr a n c ia
já tsz ó tá r s , kézimunkában jár­
tas, 60 frt évi fizetés, 2 évi 

szerződéssel és útiköltségek 
meggtérités Franciaországból, 
állást keres azonnali belépés­
re ; továbbá: 3 fra n c ia  flu. 
P á r is in k  12—14 évesek, 60 frt

évifizetés, és utiköltségekj 
franciaországból I’foiffer Fe­
renc, ügynöksége által, Buda­
pest, Jézsefkörut 24. I. emelet.

9538

FO LTO S

„ I t t U S O L "
(tőrv. védve).

Eg-y a laposan  k ipróbált 
és k itű n ően  b e v á lt  ké­
szítmény cukorbetegségnél 
iDiabetés melitusi, a cukrot 
6 nap a la tt  eltávolítja, 
hogy alig marad nyoma, 
l  d o b o s 30  porral 3 frt. 
(6 korona). Kapható min­
den gyógyszertárban. Nagy­
ban Dr. E g g er  J. X*. gyógy­
szertárában, Budapest Váci- 
kórut, T r. V lte k  á Co. 
^rá£a^    

K e r é k p á r o k a t f  
a lk a tré s ze k e t

80*/* árleeaállltáaaal átállítunk
privátoknak ia.

I. r. külső gummi frt 5.50 éa 4.— 
belső gummi _  .  3.— a 2.25 
angol nyereg _  a 8.25 .  1.50 
Acetylen lámpa •  8 2.5 .  2 50 
olaj lámpa «_ a 1.85 .  .96
angol csengő   s— n—
lá h p n m p a ____ __ 2.80 ,  1.90
amerikai pedálok s •  36 ■ 2 75
teljes fék ------ ... .  2.26 .  1.90
f.ggactyuk, párja . —.40 84
Valamint minden itt fel nem 
sorolt kerékpár-rész is. Árjegy­
zék ingyen. Baját Javító mó- 
hely. Raaznált kerékpárok 86

feztől feljebb.
Lánc Jak ak  *a F ia
az angol Heiical Premier ée 
Champion kerékpérgyárak fő­

rak Ura
B u d a p est, Jóaeef-k őru t 41.
é* fióküzlet Itottenbüler-utca 1

Zálogházból
v e H x i i i i k

c é d u l á k a t .
O lr e d n  eladunk r * * l  éa n j

tárgyakat, 18 latos ezüst

e v ö k é a z le te k e t
12 személyre 140 frt, fi személyre 
ő) írttól kezdve és följebb, to­
vábbá mindennemű ezüst, ar tny
és ékszer tárgyakat is csak lé g  

o lcsó b b  árak mellett. 
A rany  férfi lán cok , fa-.-on nél­
kül, maesiv aranygyűrűk 2 frt 
40 kr-.ól kezdve. 13 darab Or om
13 latos e zü s t ev ő eszkö z 6 frt

40 kr.
▼ essünk sá loghásbó l oódu- 
lá k a t ,  vessü n k  tö r t  a ra n y a t, 
esüatö t. ó ksse re k e t, drága­
köveket a legmagasabb árak­
ba].. K é p e s  na*>- á r je g y z é k  

in g y e n  és bersuentve.

G rünberger A. B éla
örök őarl

BHdapestcn, IV. Váci-utca 30. 
I. em. 23. Hariabazár.

Mindenkin segítve
lehet az összes

z á lo g c é d u l á k
n i é s l e g é v e l ,

vidéki la, Wyechogrodnál, 
Negyfuvaroe-uteá 7. IL 24. Ve­

szek öreg hamis

fogakat is szájpadlásokat,
használt ruhadarabokat, egyen­

ruhásat, valamint minden

e i r o g n d h  n t r i t .  
Levelezőlap elegendő, rögtön 

jövők.

185 «na- h . ó riás  E o re le y -  
hajszam ai, melyet aa  á lta la m  
fö lta lá lt  keaóoaoael 14 h a v i
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az. egyedüli szer, mely
h ajh u llás e ű e a , a  n ö v e sz té s  
e lő m o z d ítá sá r a  s a  hajta ia l 
e r ő s íté sé r e  alkalmasnak talál­
tatott. Uraknál szép teli ezakál- 
növést s más rö v id  h a s z n á la t  
úgy a h a j, mint s za k á in a k  
természetes fé n y t és sürüaé-

Kt  kölcsönöz a a g y o r s  ő sz ü ­
lté l legmagasabb korig meg­

óvja.
E<7 té< e lj  ára  1 ,  3, 

3  éa 5  fér in t. 
B zétkü ldóe n ap o n ta  a  pénz  
e lo le g e s  bekü ldésé v a g y  
a tá a v ó to l m eU ett a s  e g é s z  
v ilá g b a  a  g yárb ó l, a  h o v a  a

re n d e lé s e k  c lm zendök.

Csillag Anna
BtCS: I. SelieroasK 5. 

BERLIN: Frteúrlchstrisse 58.

T. ( \ i l la g  In n a  úrnőnek ! 
Sxivenkedjen 6 tégelyt 
elism ert bajnövesitő

kenőcséből küldeni útin* 
véltél alanti cim em re: 
öavrlani-Aueraperfl

Sehloaa Gloichenberg- 
Grax.

T. Csillag * nna úrnőnek ! 
Kérem cimemre ismét

2 tégelyt kitűnő hajnövesztő 
kenőcséből pctttautÁnyéttel 
küldeni.

Baumgarten Emil
Steyer.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem cimemre egy 

tégelyt kitiinő kenöoaaből
küldeni.

Lovag Liebig Lajos
Reicheaberg.

Tek. Csillag Aana úrnőnek 
A készemre szállított

kenőcs kitiinő szolgálatot 
tett s örömömre szolgál, 
hogy oly rövid használat 
után már annak előnyös 
hatásáról értesíthetem. Vé­
gül megjegyzora, hogy 
minden barátomnak és 
ismerősömnek szívesen  
ajánlom.

Sandroek Adél 
színésznő.

T. e.
Tisztelettel kérem ne­

kem egy tégelyt kitűnő 
hajkenöcseből postaután­
véttel küldeni.

Grót Starhemberg Geldo, 
KUpösd.

T. Csillag Anna úrnőnek !
Kérem nekem kiváló 

kenőcséből 3 tégelyt kül­
deni.

Ebeneteial 6 lrarA I Jakab
T neszt.

T. Csillag Ansa úrnőnek I 
Kérek egy tégely Csil­

lag-féle hajkenőcsőt, mint 
mar volt cimemre posta-
utánvétel küldeni.

Hohenlohe berotgnő,
szül. Salm hgnfl, Alt-Anasee

T. Csillag Anna úrnőnek 1 
Kérem 3 tégelyt kitűnő 

kenődéből postafordultá­
val cimemre küldeni.
Relndorfl Schweng L -aé, 

cs. és kapitány neje, Prága.

T Csillag Anaa úrnőnek! 
Hírneves kenőcsből kér

*gy tégelyt.
6 i5 f  Coarey Félix.

Bé<«.

Kérés gond! 
! Kevés H l  

a g g o d a lo m !
nyugtalanítja 
ha a

az embert,

előfizet, mert

nagy m egnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2000 koronára
van biztosítva balosét el­
len mindaddig, míg eíő- 
flzetéee érvényben van.

A Budapesti Napló min­
den előfizetőjét

ingyen biztosítja

baleset ellen
halál ecetén 2000  

korona erejéig, 
rokkantság esetén  
2000 kor, erejéig. 
A biztosítás egész 
költségét a B u da­
pesti Napló k iadó- 

hivatala fedezi.
M indenki an n yi 

időre van ingyen  
b iztosítva ,am en n yi 
időre előfizet. A biz­
tosítást a m ann- 
heim i b iz to sító tá r­
saság m agyaror­
szág i vezérkepeise- 
lősége végzi. M in­
den előfizető, rég i 
és uj egyarán t, egy 
m in t a következő 
jogérvényes bizto­

sítá s i kötvényt 
kap:
Mu i Im M  blittatti-tárei- 

• « | Mionheniltin. 
M q y in r u t |l  veztrUprite- 
lősefl Budapesté, VI., Kern-

■»tzer-.tca 10. 
Alaptfike: Nyolc miliió 
mkrka. Erre b efiiatre: 
Két millió mkrka. Tar­
talékalap: Két millió
mirka. A réairényaaek  
rkltóibaa a még be nem 
fizetett rótzrónylőka fejA

ben.
Baleseti) lztosltézt 

kötvény.
A Saaaheial blztoattf-tar- 
saság biztosit jelen köt­
vény által, a túloldali ál­
talános feltételek m ellett,
•p urnák
Á a— — — — - —— oraóuek
(lakóhely)----------------------
(a név sajátkesüleg be­
írandó) mint a Bedapesti 
Napié előfizetőjének az ei- 
nalálozáe esetére . Kétezer 
keroea összeget, a munka- 
képességnek életfogytig­
lani elvesztése (teljen rok­
kantság) esetére: Kétezer 
koreai összeget, vagy a 
baleset mérvének megfe­
lelő összeget A biztosítás 
csak arra az időre érvé­
nyes. melyre az elöfizotéei 
díj letizettetett — A biz­
tosítás kezdődik az elő­
fizetési díj postára adását, 
vagy kifizetését követő 
déli 12 órakor ée végződik  

az előüeetés lejárta 
után valö napon déli 12
órakor.

NaaahelmiMzteeltá-társaaág
magyarországi vezérkéj- 

▼iselőeég Budapesten.
lfényea, ig u g M ,

Előfizetőd árak; egész
évre 28 korona (14 frt), 
félévre 14 korona (7 frtj, 
negyedévre 7 korona (3 frt 
50 kr.), egy hónapra 2 kor. 
40 fillér (1 frt 20 kr.). 
As előfizetési összegek a 

.Badzpesű N»pl«“ 
ktedttlviaiibiJéiMMtlrwt

A k i
la k á s t  k eres o 

v a g y  kiadó 
la k á sa  a a 

van . * •

A k i
s z e m é ly z e te t» 

k eres v a g y  
h e ly  nélkül

vau . a •

A k i
v a la m it venni 

eladniv a g y
a k a r » * « 

stb. stb.

a legjobb eredményt ér­
heti el a

„Budapesti Napló'1

irdetései
u t j á n .

Főhirdetés-felvétel 
a .B u d a p es ti N a p ló * ki­

adóhivata lában

Vili. Józsaí-körut 18.
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredményi


